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			פתח דבר

			מַלְכִּי שׁוּבָה אֶת שְׁבוּתִי

			אֵל נֶאֱדָר מָרוֹם דָּר נֶאֱמָן

			וּבְנֵה מַהֵר נַחֲלָתִי

			הָרֵם קֶרֶן מְשִׁיחֶךָ

			אֵל נֶאֱדָר מָרוֹם דָּר נֶאֱמָן

			וְסֻכַּת דָּוִד עַבְדֶּךָ

			קוֹמְמָה 

			ר' שלמה לאנייאדו1

			מקור מחצבתו של רבי שלמה לאנייאדו 'הזקן' (נפטר 1714) הוא מגזע תרשישים, רבנים גדולי תורה יושבי על מדין מדורי דורות בקהילת אר"ץ — ארם צובא המעטירה עיר גדולה של חכמים וסופרים, ששורשיה מגיעים עד למגורשי ספרד.2 אלהים חנן אותו בחסדו במעלות נדירות שהקנו לו את חשיבותו, גדולתו וסמכותו בין חכמי דורו, עד ששמו הלך לפניו בעולם היהודי כ'מלך שלמה' — מכורדיסטן ועד איטליה. ביד רמה הנהיג את קהילת אר"ץ במשך כחמישים שנה (1650-1700) עד שהוכתר בידי מלך המשיח שבתי צבי כ'מלך ארם צובא'. 

			לא רק כרב קהילה שימש אלא גם כדיין וכפוסק גדול וחשוב, חריף ובקי, עד שנדמה היה שהתורה נתלבשה בו בלבוש בשר ודם. ואולם חכם לאנייאדו לא צמצם עצמו בדלת אמות של הלכה והנהגה. רוח ה' נוססה בו, עולמות הרוח קראוהו וגילויים מן השמים ביקשוהו, ולגילוי אליהו זכה כל ימיו. ובדומה לקודמו המהולל מרן יוסף קארו (1488-1575),3 חייו המסתוריים של איש הלכה זה התעשרו אף יותר עת הופיע גם אצלו בלילות הארוכים 'מגיד מישרים'. 

			עם בואו של שבתי צבי (1676-1626) לקהילת אר"ץ בח' באב תכ"ה (20.07.1665) התחבר עמו חכם לאנייאדו חיבור פנימי לבבי עד כי נשמותיהם נשארו אדוקות ודבוקות זו בזו כשלהבת הקשורה בגחלת. על אף מעשיו הזרים של המשיח מאיזמיר ששיאם בהמרתו לאסלאם לא זז חכם לאנייאדו מלהאמין במשיחיותו, כנראה עד הסתלקותו מעלמא הדין.4 

			בין הזרמים המשיחיים בשבתאות הוא לא נמנה עם מחנה הקיצונים האנטינומיסטי והניהיליסטי, עד שביטולה של תורה הוא קיומה, אלא השתייך לזרם המתון, הסגפני, שומר תורה ומצוות, מיסודו של הרב אברהם נתן בנימין אשכנזי — נתן הנביא (1680-1644). הוא נקט בדרכי החסידות, הצומות ומעשי התשובה, לפי דרכו של הנביא נתן, שאתו היה בקשרי מכתבים וידידות ופעל לפי הוראותיו. אף שהמשיך לחיות בתוך היהדות הרבנית כפוסק, כדיין וכמנהיג קהילה רב פעלים דומה כי בקיעים ותהומות נפתחו בנשמתו והיהדות הרבנית הפכה בשבילו לקליפה ריקה וכל תשוקתו היא לתורה החדשה שעתידה להינתן על ידי מלך המשיח בבית המקדש. הביוגרפיה העשירה והמורכבת של חכם לאנייאדו ואמונתו היוקדת בשבתי צבי על אף מעשיו הזרים היא הביטוי העילאי של החתרנות השבתאית ועל התפוררותה של היהדות הרבנית מתוכה פנימה.

			אך לא רק איש אמונה היה חכם לאנייאדו; משקיף חד עין היה, ובתובנתו הפסיכולוגית חדר לנבכי נפשו של שבתי צבי, ידע לשרטט את עולמו הפנימי המסובך והמורכב על כל תהפוכותיו כביד אמן, הנהיר את העליות והמורדות במצבי הרוח של המשיח, והעניק להם פשר פסיכולוגי שיש לו ערך חשוב עד ימינו אלה. גרשם שלום (1982-1897), גדול חוקרי השבתאות בדור הקדום, נעזר במפתחות הפסיכולוגיים שהציע חכם לאנייאדו להבנת אישיותו של שבתי צבי והביאם בספרו הגדול 'שבתי צבי והתנועה השבתאית בימי חייו'5 עת התמודד הוא עצמו עם חידת אישיותו של המשיח. 

			'סהדותא דמהימנותא' הוא ספר חזיונות הגאולה מן היפים ביותר שכתבו המאמינים השבתאים. לאחר ההארה הגדולה שחווה שבתי צבי בליל פסח בעיר אדריאנופולי (=אֶדירנֶה) בשנת תכ"ח (1668), נפתחו השמים ויחל חכם לאנייאדו לראות מראות אלהים. הרוחות העיפוהו ויעלוהו ויישאוהו אל השמים וירא חזיונות נבואיים משיחיים על הקב"ה, כיסא הכבוד, שבתי צבי, האבות הקדושים, משה רבנו וארבעה ועשרים אלף מלאכי עליון. לא הממד האישי הספיריטואלי של הגאולה עומד ביסוד הלהט החזיוני של חכם לאנייאדו אלא גאולתו של המין האנושי בכלל ושל האומה הישראלית בפרט. 

			בשיחות שמנהל שבתי צבי במלכות השמים עם הקב"ה, האבות הקדושים, משה רבינו ומלאכי עליון זוכים עיקרי האמונה השבתאית לבירור יסודי וספקות והשגות עליהם מגיעים לידי ביטוי חריף במיוחד. יש בחזיונות הללו ביטוי פיוטי נאמן ושנון למבוכתם של המאמינים השבתאים לאחר המרת דתו של המשיח, ולמאבקו השכלי והרגשי של חכם לאנייאדו בייאוש המוחלט ההולך וגובר בעקבות הגאולה המתעכבת. בכוח מבעו הפיוטי ובחיות תמונותיו נשמעת זעקתו לזירוז הגאולה כדי לכונן את מלכותו של שבתי צבי עלי אדמות ושקיקה גדולה למציאות הנכספת של שיבת האומה לארצה, ירידת בית המקדש מן השמים והתגלותה של התורה המשיחית בידי שבתי צבי מלך המשיח. 

			אמנם את מפגשיו הנסתרים עם 'מגיד המישרים' לא תיעד חכם לאנייאדו ביומן מיסטי, אך את חזיונותיו המשיחיים השבתאיים המרהיבים יקרי הערך והאמונה תיעד לרבים. לאחר התלבטויות קשות מנשוא בדיאלקטיקה שבין ידע פתוח ובין ידע סגור — אם מותר לפרסם ברבים את חזיונותיו אם לאו,6 העלה 'בגזרת עירין ובמימר קדישין' על הכתב את ספרו קטן הכמות ורב האיכות המכותר בשם: 'סהדותא דמהימנותא' — עדות של אמונה. לחיבורו זה הייתה השפעה אצל השבתאים, כגון ר' ליבלי פרוסניץ7 ועורר זעם גדול אצל מתנגדי השבתאות, כגון ר' אברהם חמוי.8 

			חכם לאנייאדו מצטיין בדמיון עשיר, טוען ישעיה תשבי (1992-1908), בכוח הבעה רב ובחוש פיוטי עדין.9 בסגנונו הספרותי הדרמתי ומושך הלב נחשפת זיקתו לספרות החיצונית העתיקה, כגון החזיונות שבספר 'חזון עזרא' או בציורי מלכות השמים שב'ספר חנוך', כגון דמותו של המלאך מיכאל עליה נאמר: מִיכָאֵל אֶחָד הַמַּלְאָכִים הַקְּדוֹשִׁים לַהַמְלָצָה אֲשֶׁר הָפְקַד עַל הַטּוֹבִים בָּאֲנָשִׁים וְעַל הָעָם (חנוך א כ, ה). אכן הדמות המרכזית בממלכת השמים בחזיונותיו של חכם לאנייאדו היא המלאך מיכאל — השר הגדול, שרו של עם ישראל בשמים,10 שהיה לבן ברית לשבתי צבי במלכות השמים ועזר לו בשעת מצוקתו במאבקיו עם מלאכי עליון שהתנגדו לו. אך הציורים השמימיים טבועים בחותמו של המחבר וטעמו המיוחד בתוכן, בסגנון וגם בטכניקה. 

			הו מה רב המרחק בין ציורי נשמתו הכואבת והמיוסרת של שבתי צבי הנאבקת בנחשים, בקליפות, בתחתיות ארץ, בנוקבא דתהומא רבה, בעולמות תהום ושאול בחיבור 'דרוש התנינים' של מרפא הנפשות הנביא נתן11 ובין ציורי מלכותו של שבתי צבי בשמי מרומים בחזיונותיו של חכם לאנייאדו. ציור מסעותיו של שבתי צבי במלכות השמים, רוכב על אריה בירושלים של מעלה ויורד לירושלים של מטה לבית המקדש הוא מן היפים בתיאורי המשיח בספרי הדמיונות של היהודים. הציור המשיחי של קץ הימים אליו תכספנה נשמות המאמינים הוא דמותו של שבתי צבי כמלך המשיח היושב על כיסא מלכותו בבית המקדש ומפרש את התורה לכל באי העולם על פי סודה המשיחי. 

			כללו של דבר, חכם לאנייאדו הוא המלך שלמה, מלך ארם צובא, ראש על אר"ץ רבה, מנהיג קהילה, תלמיד חכמים, דיין, איש הלכה, סגפן, מיסטיקן, חוזה חזיונות, תלמידו הנאמן של הנביא נתן, אשר האמין כל ימי חייו במשיחיותו של שבתי צבי ולא זז ממנה כנראה עד יומו האחרון למרות המרת דתו של שבתי צבי לאסלאם. מקושר היה עם חברי החוג הפנימי של שבתי צבי בקשר הדוק כל ימי שבתו בעיר אדריאנופולי (משלהי 1666 ועד ינואר 1673). הוא קיבל בהבנה את מעשיו הזרים של המשיח שבתי צבי ששיאם היה בהמרתו לאסלאם, פירש אותם על פי אישיותו המיסטית של המשיח, אשר נעה חליפות בין הארה וסתימת הארה, וכל ימיו נכסף להגשים את מלכותו של שבתי צבי עלי אדמות. דמות מרתקת, פרדוקסלית ורבת אנפין היא דמותו של חכם לאנייאדו, הזורחת בשמי העולם היהודי במחצית השנייה של המאה השבע עשרה, ומייצגת בחייה הפרדוכסליים והחתרניים את העמידה על סיפו של עולם חדש ומהפכני ומיניה וביה את ההתפוררות של העולם הרבני מתוכו פנימה בעת החדשה המוקדמת.12

			 

			***

			 

			את החיבור 'סהדותא דמהימנותא' הוציא גרשם שלום לאור בספרו 'בעקבות משיח' בעיר ירושלים בשנת תש"ד (1944) ביחד עם חיבורים שבתאיים של האידאולוג, המשורר, המקובל והנביא השבתאי רבי אברהם נתן בנימין אשכנזי.13 לאחר כשבעים שנה מאז הדפסתו הראשונה מבקש אני לכוון כלי מיתר עם מבואות מעודכנים של המחקר החדש על דמותו של חכם לאנייאדו ומהלכיו בתנועה השבתאית ולהנגיש את חזיונותיו הפואטיים יקרי הערך והאמונה לקהל המשכיל ושוחר הידע המיסטי המשיחי. 
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			שלמי תודה

			מעומקא דליבא מבקש אני להודות למורי ורבותי פרופ' יהודה ליבס, המחלקה למחשבת ישראל באוניברסיטה העברית בירושלים ולפרופ' יעקב ברנאי, המחלקה להיסטוריה של עם ישראל באוניברסיטת חיפה שהיו שותפים בקריאה, בעצה טובה ובמחשבה רבה. ינעם לבי להודות לידידי ד"ר שועי רז שעבר על המבואות והעיר עליהם הערות מועילות. תשואות חן חן לר' יצחק רפפורט שבמומחיותו תרם את תרומתו הייחודית להשבחת ענייני ניקוד ולשון בחיבורי זה. ואחרונה־אחרונה חביבה, ברצוני להודות לאילנה לב שעברה בדקדקנות על נוסחו האחרון של חיבורי וביערה קוצים מן הכרם.

			חובה נעימה לי להודות לספריות הבאות על שהעניקו לי רשות לפרסם מאוצרותיהם: בית הספרים הלאומי בירושלים; ספריית גרשם שלום בספרייה הלאומית בירושלים; מכון בן צבי בירושלים; ספריית עץ חיים באמסטרדם; ספריית כל ישראל חברים בפריז; הוצאת מוסד ביאליק — ירושלים.

			יעמדו כולם על הברכה.
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			א.	'סהדותא דמהימנותא' – היבטים היסטוריים פילולוגיים 

			'סהדותא דמהימנותא' הוא ספר החזיונות שחיבר הרב שלמה ב"ר אברהם לאנייאדו (נפטר 1714), מגדולי חכמי אר"ץ — ארם צובא, שהורתו ולידתו קשורות ב"הארה הגדולה" שבאה עליו בחג הפסח שנת תכ"ח (1668). שני חיבורים קטנים התחברו באביב או בקיץ תכ"ח הנוגעים לחזיונותיו של משיח.14 האחד — 'התגלות' — אבד, ואילו השני — 'סהדותא דמהימנותא' — השתמר. האחד שאבד היה באוצרות כתביהם של בני כת המאמינים בסלוניקי. ההיסטוריון שלמה רוזאניס (1938-1862) הוזמן לבקר בספרייתם של המאמינים השבתאיים, המכונים בכינוי הגנאי 'דוֹנמה' (Dönmeh), בסלוניקי בשנת תרע"ה (1915), ולעיין בכתביהם. בין הכתבים שראה הוא מתאר את החיבור הבא, וכה כתב: 

			התגלות — מכיל שני חלקים והוא ספר קטן, כשלשים דף, ומתחיל: "דעו רבותי שבשנת תכ"ח בהיות אדוננו אמיר"ה סמוך על שלחנו בליל חג הפסח, התגלו לפניו ארבע ועשרים אלף מלאכים וכלם הגידו פה אחד: אתה הוא אדוננו אתה הוא מלכנו אתה הוא משיחינו".15 

			ואילו החיבור השני — 'סהדותא דמהימנותא' — השתמר, והוא העומד ביסוד חיבור זה. 

			מי חיבר את 'סהדותא דמהימנותא' ומתי והיכן התחבר? 

			גרשם שלום עמד על כך כי 'סהדותא דמהימנותא' הוא התעודה הראשונה שיצאה מן החוג המקורב ביותר לשבתי צבי אחרי המרתו לאסלאם.16 חמשת החזיונות נתגלו כנאמר בהם במפורש בפסח תכ"ח17 ויש להניח שהוא נתחבר באביב או קיץ תכ"ח. אמנם בניהו כתב כי הוא נתחבר בשנת תכ"ו18 ואולם טעות סופר היא. 

			שלום שלל, ובדין, את האפשרות כי המחבר הוא שבתי צבי.19 הוא העלה ראיות לחיוב ולשלילה כי המחבר הוא רבי אברהם נתן בנימין אשכנזי — נתן הנביא והוא התחבר בעיר אדריאנופולי, מקום מושבו של שבתי צבי משלהי תכ"ו ועד תל"ג, אך לא הכריע ביניהן והשאיר בתיקו את השאלה אם נתן הוא המחבר או לא. 

			ואולם, נתן הנביא לא חיבר את 'סהדותא דמהימנותא', שכן באותה שעה, בשנת תכ"ח, היה הנביא באיטליה בוונציה בחקירת הרבנים ולא באדריאנופולי שאליה בא רק בשנת תכ"ט. יתר על כן, במאמר הביקורת שלו על הספר 'בעקבות משיח' עמד תשבי על כך כי רוח החזיונות אינה תואמת את עולמו המשיחי של נתן הנביא, שכן לפי 'סהדותא דמהימנותא' תפקיד המשיח הוא לפרש את סודות התורה לישראל ולעמים ואין כל רמז למתן תורה חדשה ולביטול המצוות.20 שלום הודה לו על השגותיו הנכוחות.21 
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			הערת גרשם שלום בכתב ידו על מיהות המחבר של 'סהדותא דמהימנותא'22

			 

			 

			במאמרו 'פירוש מזמורי תהילים מחוגו של שבתי צבי באדריאנופול' לר' ישראל חזן מעלה שלום באופן היפותטי את ההשערה שהמחבר הוא ר' ישראל חזן. הסיבה להשערה זו נובעת מכך כי מצוי רעיון זהה בין 'פירוש מזמורי תהלים' לר"י ישראל חזן ובין 'סהדותא דמהימנותא' בסוגיית הרציונל של מעשיו של שבתי צבי שכולם באו לשם תיקון כדי שלא יאבד אפילו נשמה אחת מנשמות ישראל. וכה כתב:

			והנה רעיון זה הוא מן הפרק הראשון של 'סהדותא דמהימנותא'. אבל ר"י חזן אומר ששמע הדברים מפיו [=של שבתי צבי] ואינו מזכיר את הספר. לדעתי יש לנו כאן שתי ברירות: או שהמחבר שמע הדברים מפי ש"ץ ממש או ששמע אותם רק בחזון. במקרה הראשון הרי יצא לנו שר"י חזן עצמו הוא המחבר של 'סהדותא דמהימנותא', ובמקרה השני עלינו להודות שקונטרס זה כינס באמת מדבריו וחזיונותיו של שבתי צבי וגם מצד זה יתוסף לו ערך מיוחד.23

			ואולם בספרו הגדול שבתי צבי העלה שלום את האפשרות כי המחבר הוא ר' שלמה לאנייאדו מהעיר חלבּ אשר בסוריה, אך השאיר את שאלת המחבר בתיקו.24 ברם במאמרו 'צמיחת קרן בן־דוד' מסתמך כבר שלום על עדותו של ר' אברהם היכיני בספרו 'נאמן שמואל', שהלך לאיבוד, אך מצוטט בכתב יד 'ימות המשיח', וקבע כי המחבר הוא ר' שלמה לאנייאדו. וכה כתב:

			בכתב היד שלפנינו25 נשתמרה (בשולי הגיליון של עמ' 74) הערה חשובה לגוף הסהדותא המועתק שם. וזה לשונו של ר"א מיראנדה: 

			"כתב ר' אברהם היכיני זלה"ה בספרו נאמן שמואל שהם [=פרקי הסהדותא] מהק' שלמה לאנייאדו זוק"ל". 

			חזקה על הרב יכיני שכל מצפוני המאמינים היו ידועים לו שלא לחינם כתב מה שכתב.26 

			שלום שיער כי חכם לאנייאדו עלה לרגל לאדריאנופולי, לשבתי צבי, בשנת תכ"ח ושם חיבר את 'סהדותא דמהימנותא'.27 ואולם בורנשטיין-מקובצקי טוענת שאין כל מקור היסטורי לקביעה זו על עלייתו של לאנייאדו לשבתי צבי באדריאנופולי בשנה זו, ושמו לא נזכר בשום מקור הדן בחבורת השבתאים באדריאנופולי. על כן הוא התחבר בעיר חלבּ. היא הוסיפה כי ר' שלמה לאנייאדו התבסס בחיבורו 'סהדותא דמהימנותא' על סיפורי שבתי צבי ששמע מפיו בהיותו בחלבּ בחודש אב תכ"ה ולא בנסיעתו לאדריאנופולי.28 

			דא עקא שהסיפורים ששמע לאנייאדו מפי שבתי צבי בהיותו בחלבּ היו קודם ההמרה ואילו החזיונות של שבתי צבי ב'סהדותא דמהימנותא' כבר מבטאים את הלך רוחו של שבתי צבי ואת ייעודו כמשיח לעם ישראל אחר ההמרה לאסלאם, כמו גם את שליחותו כמשיח לאומות העולם לאחר שהתאסלם. לכן קשה לי לקבל את טענתה של בורנשטיין-מקובצקי כי מקור דבריו בחזיונות הוא בסיפורים ששמע עוד בחודש אב תכ"ה ממנו קודם ההמרה לאסלאם. 

			אם כן, עומדות בפנינו שתי אפשרויות עיקריות: האחת היא קבלת עמדתו של שלום שחכם לאנייאדו עלה לשבתי צבי לאדריאנופולי, חגג עמו את חג הפסח בשנת תכ"ח ושם חיבר את 'סהדותא דמהימנותא'. ואילו על טענתה של בורנשטיין-מקובצקי כי המקורות ההיסטוריים המצויים בידינו אינם מציינים את נסיעתו של חכם לאנייאדו לאדריאנופולי בשנת תכ"ח ניתן לומר כי לא ראינו אינה ראיה, כי מתוך ההעלם ניתן להסיק באופן שווה דבר והיפוכו. האפשרות השנייה היא שחכם לאנייאדו קיבל איגרות ומקורות מהחוג הפנימי של שבתי צבי באדריאנופולי או לחלופין מחבריו, כגון מידידו הקרוב ר' משה הררי שנמנה עם חוג זה.29

			סיכומו של דבר, החיבור 'סהדותא דמהימנותא' נתחבר בידי ר' שלמה לאנייאדו באביב או קיץ תכ"ח. קשה לקבוע בוודאות היכן נתחבר. אפשר שבעיר אדריאנופולי עת שעלה לבקר את שבתי צבי ואולי מסתבר יותר שבעירו חלבּ מבלי שהיה לו מגע אישי באותם ימים עם שבתי צבי.

			מהו כותר החיבור ומה משמעותו? 

			הכותר הרוֹוח של חיבור זה בכתבי היד הוא 'סהדותא דמהימנותא'. כותר זה מופיע בכתבי היד של חיבור זה, כגון כתב הספרייה הציבורית של ניו יורק, Ms. Heb. 185; ספריות הבודליאנה, אוניברסיטת אוקספורד Ms. Opp. Add. Qu. 176; הספרייה הלאומית, ירושלים, Ms. Heb. 3°3663; ואולם בנוסח של חיבור זה המצוי בספר 'ימות המשיח', ספריית יד יצחק בן צבי 2262 MS, בנוסח שהעתיק רבי אברהם מיראנדה במאה הי"ח מכתב יד הנמצא בגנזי הרב הכולל יצחק בוזאלדו זלה"ה,30 הוא מכונה בשם 'דוכרני סהדותא', 'סהדותא דמהימנותא', 'סהדותא קדישא'.31 

			ובכן שלושה שמות התייחדו לכותר של חיבור זה בכתבי היד: הראשון 'סהדותא דמהימנותא' — עדות של אמונה, השני 'דוכרני סהדותא' — זיכרונות עדות, והשלישי 'סהדותא קדישא' — עדות קדושה. הצירוף 'דוכרני סהדותא' הוא צירוף מהלשון התלמודית (ראו למשל גיטין, לג ע"א) ואילו הצירוף 'סהדותא דמהימנותא' הוא צירוף מלשון הזוהר (כגון פרשת ויקהל, ח"ב, רז ע"ב). שלום סבור כי שמו המקורי של החיבור הוא 'סהדותא דמהימנותא' ואילו הכותר 'דוכרני סהדותא' שניתן לו בכתב יד 'ימות המשיח' הוא שינוי מכוון של המעתיק כדי לתת לו צביון מסורתי־רבני.32

			המונח 'מהימנותא' בכותר של הספר מבטא בתמציתיות את החוויה השבתאית לסוגיה. 'מהימנותא' כשלעצמה היא מילה מחודשת בלשון הזוהר, כפי שעמד על כך ליבס, שפירושה הוא הן תורת הקבלה והן התוכן של תורה זו, האצילות והספירות.33 באידיאולוגיה השבתאית קיבל המונח 'מהימנותא' את המשמעות של האמונה הגואלת (Justificatio per fidem) במשיחיותו של שבתי צבי, 'רזא דמהימנותא', המעניקה למאמין את תשועת הנפש בעולם הזה ובעולם הבא, ואילו בתיאולוגיה השבתאית הוא רומז לגילוי חדש של מהות אלהי ישראל הוא סוד אלוהותו של שבתי צבי המכונה בשם: 'תלת קשרי דמהימנותא'.34 יתר על כן, השבתאים כינוי עצמם 'מאמינים', שהם בלבד 'בני מהימנותא' או 'מארי מהימנותא' — צירוף המצוי בספר הזוהר בעיקר ככינוי למקובלים,35 שנתייחד לאחר ההמרה בעיקר ל'לובשי המצנפת' — המאמינים שהמירו דתם לאסלאם, כדברי ר' יעקב צירוג'ון: 'מארי מהימנותא איתלבישו בהאי רזא דמהימנותא ואיהו רזא דחכמתא עילאה... מי חכם דאיתלביש בהאי מהימנותא עילאה, וישמור אלה הא רזא דמצנפתא'.36 ולא בלתי אפשרי שהם בחרו בכינוי זה, כפי ששיער ליבס, בהשפעת הכינוי 'מֻאְמִנוּן' (الْمُؤْمِنُون) שמכנים את עצמם המוסלמים.37 גם אהבו השבתאים לציין מונח זה בכותרות ספריהם. המונח 'מהימנותא' מופיע גם ככותר החיבור 'רזא דמהימנותא' המיוחס לשבתי צבי ואינו אלא של האידיאולוג השבתאי מן האנוסים אברהם מיכאל קארדוזו (1707-1630).38 קונטרס זה נדפס בשם 'מהימנותא דכלא' בספר 'עוז לאלוהים' לר' נחמיה חיון (1668–1730).39

			'סהדותא דמהימנותא' הוא צירוף מלשון ספר הזוהר, המופיע למשל בפרשת ויקהל, בקטע שהחסידים הראשונים היו נוהגים לאמרו קודם הקידוש בליל שבת, לאחר ששוררו בקול נעים את שירו של האר"י הקדוש 'אזמר בשבחין'.40 עדות על האמונה מתייחסת בפרשה זו, פרשת ויקהל בספר הזוהר, לסוד 'מעשי בראשית' — עדות על בריאת העולם או על אצילותו, ואצילות בלשון הזוהר מכונה לעתים 'מהימנותא' — אמונה. קדושת ליל שבת בספר הזוהר רומזת לספירת מלכות שהיא כנגד 'שבת בראשית' — ספירת בינה. בעדותו על היין, באמירת הקידוש בסעודת ליל שבת, מצהיר המאמין על אמונתו בהתקדשותה של מלכות, בקדושה על קדושה ותוספת קדושה מעולמות של מעלה. עדות האמונה כוללת בתוכה שבעים תיבות הנאמרות בקידוש לעטר בהן את המלכות בשבעים עטרות.41 שבעים התיבות בקידוש כוללות ל"ב נתיבות ושלושה תפוחים — בינה גבורה ומלכות, הכוללים כאחד את עולם האצילות. על האדם להעיד בפיו בשמחה וברצון הלב לפני אדון האמונה וכל מי שמעיד על סוד התכללות הספירות מתכפרים לו כל עוונותיו כי לעדות בפה יש כוח ביצועי.

			הצירוף 'סהדותא דמהימנותא' מצוי גם בראשית החיבור 'אדרא רבא'. וכך נאמר: 

			תנא רזי דרזי כד פתח ר' שמעון אזדעזע ארעא וחברין אתחלחלו. גלי ברזא ופתח ואמר: 'וְאֵלֶּה הַמְּלָכִים אֲשֶׁר מָלְכוּ בְּאֶרֶץ אֱדוֹם' (בראשית לו, לא). זכאין אתון צדיקייא דאתגלי לכו רזי דרזין דאורייתא דלא אתגלון לקדישי עליונין. מאן ישגח בהאי ומאן יזכה להאי דהוא סהדותא על מהימנותא דמהימנותא דכלא.42

			תנא רזי הרזים, כאשר פתח ר' שמעון הזדעזעה הארץ והחברים התחלחלו. גילה בסוד ופתח ואמר: 'וְאֵלֶּה הַמְּלָכִים אֲשֶׁר מָלְכוּ בְּאֶרֶץ אֱדוֹם' (בראשית לו, לא). זכאים אתם צדיקים שמתגלים לכם רזי הרזים שלא מתגלים לקדושי עליונים. מי ישגיח בזה ומי יזכה בזה, שהוא עדות על האמונה של אמונת הכל.

			הזוהר מתייחס לפסוק 'וְאֵלֶּה הַמְּלָכִים אֲשֶׁר מָלְכוּ בְּאֶרֶץ אֱדוֹם' (בראשית לו, לא) כדי להפליג בחשיבותו של פסוק זה, שנראה לכאורה כפרט היסטורי שולי בלא משמעות, פרשה סתומה בספר בראשית שמקומה ועניינה אינם ברורים. 'וְאֵלֶּה הַמְּלָכִים' לפי רבי שמעון בר יוחאי אינו סיפור היסטורי אלא 'רזי דרזי' עליון במיוחד, על הופעתו של עתיק ותיקוניו, והוא 'סהדותא על מהימנותא'.43 

			גם הפסוק שְׁמַע יִשְׂרָאֵל יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ יְהֹוָה אֶחָד (דברים ו, ד), הוא עדות על האמונה שאין כמוהו לחשיבות דתית. שהרי אין פסוק שהוא עדות על האמונה במסורת היהודית כפסוק שמע ישראל. הזוהר מוצא באותיות עי"ן ודל"ת הגדולות שבפסוק זה את העדות — 'פתח רבי שמעון ואמר: שְׁמַע יִשְׂרָאֵל יְהֹוָה אֱלֹהֵינוּ יְהֹוָה אֶחָד (דברים ו, ד) — ע' רברבא, ד' אוף הכי. וסימנא דא עֵד'.44 ובמקום אחר מדבר הזוהר על משמען של האותיות הגדולות בשמע ישראל — עי"ן ודל"ת שיש למסור עדות על 'רזי דרזין' של קו המידה: 

			סימן עי"ן דל"ת דאינון רברבין, ע"ד, לאסהדא סהדותא דרזי דרזין, לאפקא משחתא חדא, למשיחו דרזא דמהימנותא. ומאן דידע רזא דא, ידע רזא דמאריה ואחסין תרין עלמין, עלמא דא ועלמא דאתי. ומשחתא אקרי קו המדה.45 

			סימן עי"ן דל"ת הן אותיות גדולות — עֵד, להעיד עדות על רזי הרזים, להוציא מידה אחת למדידה של סוד האמונה. ומי שיודע הסוד הזה, יודע את סוד ריבונו ונוחל שני עולמות, העולם הזה והעולם הבא. והמידה נקראת קו המידה.

			אם כן, פסוק שמע ישראל מתפרש כפסוק העיקרי של מתן עדות על האמונה. הוא דומה במובן מסוים למשפט השָׁהָאדָה המוסלמית: اشهد ان لَا إِلٰهَ إِلَّا الله وان مُحَمَّدا رَسُولُ الله (אַשְהַדֻ אַן לַא אִלָהַ אִלַּא אללָּה וַאַן מֻחַמַּדַ(ן) רַסוּלֻ אללָּה), "אני מעיד כי אין אלוהּ מלבד אללה, וכי מֻחמד הוא שליח אללה". ושני אלה קשורים לקידוש השם על האמונה. 

			בעוד שמוקד העדות בקידוש של שבת לפי 'הזוהר' הוא 'מעשה בראשית' — אצילות אילן הספירות הרי מוקד העדות ב'סהדותא דמהימנותא' הוא המשיח שבתי צבי. בעוד שלפי 'הזוהר' מתן העדות על האמונה מתייחס ל'רזי דרזין' של מלכי אדום — הופעתו של עתיק ותיקוניו, או של קו המידה או של קריאת שמע הרי ב'סהדותא דמהימנותא' העדות היא על 'רזי דרזין' של שבתי צבי. כשם שבשָׁהָאדָה המוסלמית העדות כוללת הצהרה בדבר ייחוד אללה ושליחותו האלוהית של הנביא מֻחמד, שאמירתה היא אחד מחמשת עמודי האסלאם, הרי שהצירוף 'סהדותא דמהימנותא', לפי חכם לאנייאדו, כולל את העדות של המאמין לא רק על ייחוד הספירות אלא על שליחותו האלוהית המשיחית של שבתי צבי. 

			הפונקציה הביצועית של אמירת עדות האמונה בשבתי צבי בפני אדון האמונה היא פעילות גואלת. על המאמין להעיד בפיו את חמש העדויות המופיעות בחיבור זה. מהדיר החיבור טוען במפורש כי לעדות בפה פונקציה ביצועית משיחית. הוא סומך דבריו על חמשת תיקוני הפה בספר 'תיקוני זוהר',46 ומקביל את חמש העדויות שבחיבור זה לחמשת תיקוני בפה. לפי פרשנות זאת העדות הראשונה היא כנגד הגרון — אותיות אהח"ע; השנייה כנגד השפתיים — אותיות בומ"ף; השלישית כנגד החך — אותיות גיכ"ק; הרביעית כנגד השיניים — זסשר"ץ; החמישית כנגד הלשון — דטלנ"ת. 

			לעומתו הפרשן של מזמור תהלים פרק י"ט המפרש מזמור זה על הביוגרפיה המשיחית מיסטית של שבתי צבי שׂם את הדגש בעדות הראייה. וכה כתב:

			עֵדוּת יְהֹוָה נֶאֱמָנָה (תהלים יט, ח) מאי קא משמלן, אלא הכי קא מתפרש: העדות שמעידים הבריות על ה' היא נאמנה, כי אז הוא בראִיה ממש, ובקדמיתא הוו מעידין כוליה עלמא על מציאות ה' בידיעה ולא בראיה. והאי סהדותא לא הוי בשלימו, אבל ההוא יומא דקא חזו בעינייהו האי ודאי עדות נאמנה.

			העדות הנאמנה ביותר על ה' היא עדות הראייה. אין מדובר על עדות שכלית, על מציאות ה' באמצעות הידיעה, אלא באמצעות הראייה. הראייה גוברת על הידיעה, כפי שטען ר' יהודה הלוי בשירו יְעִירוּנִי בְשִׁמְךָ רַעְיוֹנָי47 

			 

			יְעִירוּנִי בְשִׁמְךָ רַעְיוֹנָי / וְיָשִׂימוּ חֲסָדֶיךָ לְפָנָי

			הֱבִינוּנִי נֶפֶשׁ יְצַרְתָּהּ / קְשׁוּרָה בִי — וְהִיא נִפְלָאת בְּעֵינָי

			וְלִבִּי רָאֲךָ וַיַּאֲמֶן בָּךְ / כְּאִלּוּ מָעֳמָד הָיָה בְּסִינָי

			דְּרַשְׁתִּיךָ בְחֶזְיוֹנַי — וְעָבַר / כְּבוֹדְךָ בִּי וְיָרַד בַּעֲנָנָי

			הֱקִימוּנִי שְׂעִפַּי מִיצוּעִי / לְבָרֵךְ שֵׁם כְּבוֹדֵֶךָ, ה'

			 

			וְלִבִּי רָאֲךָ וַיַּאֲמֶן בָּךְ / כְּאִלּוּ מָעֳמָד הָיָה בְּסִינָי — האמונה בשבתי צבי היא תולדה של ראייתו. החזיונות הם העדויות. סביר להניח כי חמש העדויות המופיעות בספר זה הן חמשת החזיונות על שבתי צבי שבני אדם יכולים לראות בעיניהם את מציאות אמיתתו ומעלת משיחיותו. 

			חשפנו אפוא שני כיוונים עיקריים למושג "עדות" בתולדות הפרשנות של 'סהדותא דמהימנותא', האחד הוא הפעולה הביצועית של עצם אמירת העדות ואילו השני הוא הפעולה החזיונית של הראייה. לשון אחר, העדות הגואלת על שבתי צבי בחיבור 'סהדותא דמהימנותא' היא באמצעות הדיבור והראייה ונושאת עמה פונקציה משיחית של גאולה. עם זאת, ראוי לציין כי אין מקור היסטורי המעיד שאכן החיבור 'סהדותא דמהימנותא' הפך להיות המניפסט של האמונה השבתאית בדומה לשמע ישראל ולשָׁהָאדָה באסלאם וקיבל את המקום הראוי לו כריטואל הליטורגי המרכזי של עדות המאמינים בשבתי צבי. 

			על ייחודה של מהדורה זו 

			מהדורה זו כוללת בתוכה את החיבור 'סהדותא דמהימנותא' לר' שלמה לאנייאדו, את דברי המעתיק של החיבור הנמצאים בפתיח של החיבור ובסופו, הכוללים גם את פרשנותו למזמור תהלים י"ט המתמקדת בחיזיון החמישי בלבד. כן כוללת המהדורה את הפרשנות המוקדשת רק לחיזיון הראשון של פרשן אנונימי. גרשם שלום ויהודה ליבס משערים שפרשן זה הוא המחבר עצמו — ר' שלמה לאנייאדו.48 

			'סהדותא דמהימנותא' נדפס כולו לראשונה בספר בעקבות משיח: אוסף מקורות מראשית התפתחות האמונה השבתאית מלוקטים מתוך כתביו של ר' אברהם בנימין נתן בן אלישע חיים אשכנזי המכונה נתן העזתי, יוצאים לאור מתוך כתבי היד על ידי גרשם שלום, ירושלים תש"ד, עמ' סט-פז. קטעים ממנו נדפסו גם בספרו הגדול של גרשם שלום, שבתי צבי והתנועה השבתאית בימי חייו, ירושלים תשי"ז, עמ' 719-715. ראוי להוסיף כי לראשונה נדפסו ממנו כשלושים שורות מהפרק הראשון על פי כ"י הלברשטאם 40 Ms. בספרו של א' פריימן, ענייני שבתי צבי, ברלין תרע"ב, עמ' 86-85. יורם יעקבסון הדפיס את 'סהדותא דמהימנותא' לפי הנוסח של גרשם שלום כחומר לתרגיל באוניברסיטה העברית. על כך ראו יורם יעקבסון, פרקי דרוש ומוסר מספרות השבתאות, חומר לתרגיל, האוניברסיטה העברית בירושלים — הפקולטה למדעי הרוח — החוג לספרות עברית, ירושלים תשל"ב, עמ' 82-67.

			שלום ההדיר את 'סהדותא דמהימנותא' על פי כתבי היד הבאים: כ"י ספריות הבודליאנה, אוניברסיטת אוקספורד, Ms. Opp. Add. Qu. 176 עמ' 9-5; הספרייה הציבורית של ניו יורק, Ms. Heb. 185 עמ' 7884 (לשעבר אוסף שלמה זלמן חיים הלברשטאם 40 Ms.; ספריית מונטיפיורי, לונדון Ms. 471); ספר 'תועי רוח' ליוסף בן יוסף מדמשק,49 ספריית בית המדרש ללימודי יהדות, ניו יורק Ms. 2482, עמ' 230ב-232א; מן הראוי לציין כי שלום השמיט במודע במהדורתו חלק מהפירוש האנונימי של 'סהדותא דמהימנותא'50 ואני הבאתי אותו במהדורה זו בשלמות. 

			לנגד עיניי עמדו גם הנוסחים הבאים של 'סהדותא דמהימנותא' שלא היו בפני שלום בהכנת מהדורתו, ואלו הם: ספר 'ימות המשיח' לר' אברהם מיראנדה,51 מכון בן צבי, ירושלים Ms. 2262 עמ' 78-74; הפירוש האנונימי לחיבור 'סהדותא דמהימנותא', כתב יד הספרייה הלאומית, ירושלים Ms. Heb. 3°3663; אמנם הנוסח של 'סהדותא דמהימנותא' בספר 'ימות המשיח' אינו שלם. נכלל בו רק עד אמצע העדות החמישית והוא מסתיים במילים 'ולפרש להם כל התורה כולה באר היטב בכל סודותיה וסודות כתרי אותיותיה על כיסא ה' בירושלים'. אך עם זאת בחרתי לשים אותו בגוף הטקסט.
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			שאלות ותשובות בית דינו של שמואל52 
חתימתו מימין של הרב שלמה ב"ר אברהם לאנייאדו “הזקן" 
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			ב.	חזיונותיו המשיחיים של הרב שלמה לאנייאדו 

			הרב שלמה ב"ר אברהם לאנייאדו (נפטר 1714),53 בן למשפחה רבנית חלבּית מיוחסת מאוד, מנהיגת קהילת אר"ץ, ששורשיה מגיעים עד למגורשי ספרד. הוא בנו בכורו של ר' אברהם לאנייאדו (1605 עד אמצע המאה ה־17), "הרב המוסמך", שהיה מופלג בעושר ובכבוד, תורה וגדולה במקום אחד, אשר בהיותו בירושלים הסכים על הדפסת ספר זהרי חמה של ר' אברהם אזולאי (1643-1570), ונכדו של 'בעל הכלים' — פרשן המקרא הרב שמואל לאנייאדו (1605-1570), מחברם של הספרים 'כלי חמדה', 'כלי יקר', 'כלי פז', 'תרועת מלך' ו'כלי גולה'.54 כחמישים שנה לאחר פטירתו של חכם שלמה לאנייאדו כתב עליו ר' יהודה קצין (נפטר 1783) כי היה "מפורסם בחכמה ובחסידות, ובאמת אמרו עליו כי היה ראוי שתשרה עליו שכינה, אלא שאין דורו ראוי לכך. הוא היה אדוני האר"ץ דן ידין עמו דין אמת לאמתו".55 ואולם ר' יהודה קצין לא ירד חדרי בטן ולא ידע כי חכם שלמה לאנייאדו אכן זכה לגילוי השכינה. 

			חכם שלמה לאנייאדו כיהן כרבה הראשי של קהילת אר"ץ — ארם צובא, היא העיר חלבּ אשר בסוריה, משנת 1650 עד 1700.56 דיין ופוסק גדול היה שרק מעט מתשובותיו שרדו57 ור' עובדיה הלוי ציטט דברים משמו בספרו 'חזון עובדיה'.58 חיבורו 'מדרש שלמה' נמצא עדיין בכתב יד.59 על תחילת כתיבתו הוא הצהיר בהקדמתו לספר 'כלי פז' לר' שמואל לאנייאדו סבו שהוציאוֹ לאור בעיר ויניציאה.60 כתבים מאתו נמצאו ברפש ויש שהשתמשו בהם כדפים לכריכה, ואולי הייתה זו תגובתם של מתנגדי השבתאות בעירו כפי שמשערת בורנשטיין-מקובצקי.61 

			עם פרוץ התנועה השבתאית הפכה קהילת אר"ץ, עיר ואם בישראל אשר שמעהּ יצא למרחוק בתלמידי החכמים והמקובלים שכיהנו בה פאר, למבצר האמונה בשבתי צבי.62 רבה של העיר חכם שלמה לאנייאדו והדיין שלה הפך להיות מאמין נלהב בשבתי צבי. הוא המשיך להאמין בו גם לאחר המרת דתו לאסלאם ועם זאת שימש ברבנות באין מפריע כמעט עד יום פטירתו. 

			חכם לאנייאדו זכה להיפגש עם שבתי צבי. שכן לאחר שאנשי ירושלים לא קבלוהו כמשיח, הטילו עליו חרם עקב מעשיו הזרים, ובהם ביטול צום י"ז בתמוז ו'תיקון חצות',63 עזב את העיר כנראה לפני תשעה באב, נסע צפונה דרך צפת, בה פגש בוודאי את המקובל הישיש ר' בנימין הלוי (1671-1590), ודרך דמשק הגיע לעיר חלבּ בח' באב תכ"ה (20.07.1665). הוא עזב את העיר בראש חודש אלול (12.08.1665) ושב לבית הולדתו בעיר איזמיר. 

			בחלבּ, עיר של חסידים ונלהבים לתורת הקבלה ולדרכי התשובה שלה, קיבלו את פניו של שבתי צבי בכבוד גדול,64 'ויבא פה אר"ץ [=ארם צובא] והארץ האירה מכבודו' כותב חכם לאנייאדו.65 על האווירה וההתלהבות בחלבּ מהופעתו של שבתי צבי בעיר כותב דה־לה־קרואה כך:

			מעתה נפתחו שערי שמחה והגיעו הימים שבהם ימלא ה' את אשר הבטיח בפי נביאיו. והנה המשיח ביניהם ולא מפי דברי אגרותיו של נתן בלבד הם חיים אלא בעיניהם ראו ובאזניהם שמעו ואותות נעשו להם. הם התחננו לפניו שיתעכב ביניהם שני חדשים לכל הפחות אבל לא נענו, שכן מיהר בדרכו ללכת לאיזמיר קודם שיתמלא הזמן הקצוב. מכיון שלא רצו להניח לו שילך בלי בני לויה, נתנו לו מורי דרך, שמצדם מסרו ופירסמו אחרי שוּבם דברים מופלאים. כל לילה נצטרפו אליהם ללווֹתם המון בני אדם, שהיו נעלמים עם עלות השחר. והוא עצמו הלך תמיד כשהטלית על ראשו וכאשר באו אליו בטענות כי הוא מסכן את נפשו ואת נפשם בהראותו סימני־היכּר של יהודים וייודע הדבר לליסטים שיהרגו אותם, לא נתן להם להמשיך דבריהם והבטיח להם שלא על דעת עצמם הוא עושה כן אלא על פי מה צוו לו מלמעלה... וכן הוסיפו בסוף אגרתם שבהיותם מאמינים לדברי נתן הנביא החליט להפסיק כל משא ומתן, ללבוש שׂק ואפר ולעסוק בתשובה וצדקה ותפילה לה' שיזכו לראות מילוי הנבואה ושעשו קרן להחזקת העניים כדי שיוכלו לעמוד כל זמנם בתפילה.66

			בתקופת שהותו של שבתי צבי בעיר חלבּ התקשרו קשרי ידידות עזים בין המשיח שבתי צבי ובין חכם לאנייאדו. לימים גמל שבתי צבי על אהבתו של מעריצו אליו בכך שהכתירו, בין יתר המלכים שהכתיר בעיר איזמיר, למלך על מחוז מגוריו — 'מלך צובא'.67 

			באיגרתו לקהילת כורדיסטן, שנכתבה בט"ו באב שנת תכ"ט, ביחד עם הדיין המוסתערבי בעיר ר' נתן ב"ר מרדכי הכהן,68 להגן את משיחיותו של שבתי צבי, מנתח חכם לאנייאדו בצורה עמוקה את אישיותו המיסטית של שבתי צבי ועומד על עיקרי תורתו המשיחית, דבר שמלמד על היכרותו האישית האינטימית עמו. ראוי לציין כי הוא מעניק פשר למעשיו הזרים של שבתי צבי באמצעות מצבי ההארה וסתימת הארה שלו, באומרו שהיה שבתי צבי מתנחם בשעה שנסתלק מעליו רוח הקודש על מעשיו הזרים שעשה בשעת הארה. וכה כתב:

			כשעבר (=שבתי צבי) מכאן בארם צובא סיפר לנו את כל ענייניו שמשנת הזא"ת (=ת"ח) נחה עליו רוח ה'69 (...) ובכן, מאותה שעה נתלבש ברוה"ק ובהארה גדולה והיה הוגה את ה' באותיותיו ועושה מעשים זרים כפי מה שנראה לו שכן ראוי לעשות מפני כמה סבות ותקונים אשר הוא היה מתקן. והרואים לא היו מבינים עניינו והיה בעיניהם כמתעתע וכמה פעמים לקו עליהם רבותינו שבא"י על רוב מעשיו שהיו רחוקים מהשכל עד שהיה מוכרח לפרוש מבני אדם אל המדברות ובכל פעם שהיה מתראה היה גדל והולך ומתרבה ורואה מה שאין הפה יכולה לדבר ולפעמים היה מצטער בצער גדול ולפעמים נהנה מזיו השכינה ולפעמים השם נסהו בנסיונות גדולים קשים ממות ועמד בכולם עד שבשנת התכ"ה בהיותו במצרים נסהו הקב"ה נסיון גדול ושלי"ת עמד בנסיון ואח"כ עשה השבעה גדולה בכמה תפילות ותחנונים שעוד לא ינסהו והיה היום באותו העת אשר עשה ההשבעה ההיא נסתלק מעליו כל רוה"ק ההוא וכל ההארה והיה כאחד העם והיה מתנחם על מעשיו הזרים אשר עשה כי לא היה מבין עוד בטעם שלהם כמו שהיה מבין בשעת עשייתם ובאותה היום עצמו.70

			חכם לאנייאדו היה גם בקשר מכתבים הדוק עם נתן הנביא,71 הכיר היטב את ההתגלויות המיסטיות שחווה הנביא בעיר עזה,72 הכיר בגדולתו כנביא וכינה אותו בתיאורים מפליגים, כגון 'מורנו ורבנו האלֹהי נתן הנביא שתמיד היה תכשיט יקר', גם נהג את 'תיקוני התשובה' שלו,73 וחשיבותו בהנהגת התנועה השבתאית נלמדת גם מכך שנתן הנביא עיצב את הדגל השבתאי על פי דעתו של לאנייאדו, כפי שאנו למדים מהעדות שבספר 'מעשי צדיקים' לר' אברהם כלפון: 

			דגל שעשה הרב (=נתן הנביא) על פי הרב (=שלמה לאנייאדו) בעיר חלבּ, והוא בגד של משי תכלת מרוקמת עם חוטים של כסף, ועשו בו נוצה של זהב והדגל ד' אמות רוחב, והוא מרוקם באותיות ע"פ הרב, דהיינו מ"ש לו הרב (=שלמה מולכו) יעלו לנו י"ד אלף. והקב"ה יזכנו לראות אכי"ר.74

			ארבעים יום לאחר ששבתי צבי עזב את העיר חלבּ החלה ההתעוררות השבתאית בעירם ששיאה הוא שאנשים, נערים ונערות אומרים דברי נבואה.75 חלבּ, איזמיר ואיסטנבול הן שלוש הקהילות העיקריות שמהן יצאו נביאים ונביאות שניבאו על שבתי צבי ועל משיחיותו. וכך מתארים תופעה זו חכם לאנייאדו ור' נתן ב"ר מרדכי הדיין באיגרתם הכתובה בספרדית באותיות לטיניות ומעט מילים בעברית לשני יהודים בקהילה הספרדית שבעיר אנקונה, הלא הם ר' יהודה חיים ור' דוד קויטיניו ן' בנבנשתי, בי"ז באדר א' תכ"ו. וכה כתבו:

			מיום כיפור התחילו כמה אנשים נערים ונערות פה חליף (=חלבּ) מתרעשים ורועדים ואומרים כמה דברי נבואה, בקצת דברים אמת ובקצת דברים לאו, לא ידענו מה הם, אם רוח הקודש או נשמה חדשה, ברוך היודע.76

			גם ברוך בן גרשון מאריצו, שהיה חסיד נלהב של שבתי צבי, מתאר בספרו 'זכרון לבני ישראל' את התגלות הנבואה השבתאית ההמונית בעיקר בקהילות חלבּ, איסטנבול ואיזמיר. וכה כתב:

			ואחר כך באה הנבואה להרבה אנשים ונשים וקטנים באיזמיר, בקוסטנטינ' (=איסטנבול) בחליפו (=חלבּ) ומקומות אחרים, ומענה אחד בפי כולם מעידים ואומרים שבתי צבי משיח אלקי יעקב. וזה דבר הנבואה שהיתה באה בימים ההם, בא עליהם תרדמה גדולה ונופלים לארץ כמו מתים, שלא נשאר עוד בהם רוח, ואחר כמו חצי שעה יוצא רוח מפיהם ושפתותיהם אינם נעות ואומרים פסוקי דזמרה פסוקי דנחמתא, וכולם אומרים שבתי צבי משיח אלקי יעקב, ואח"כ עומדים על רגליהם ולא ידעו מה שעשו ומה שאמרו: בעיר איזמיר נתנבאו יותר ממאה וחמשים נביאים ובתוכם... ואלה שמות הנביאים של חליפו (=חלבּ) ר' ישעיה הכהן משה גלאנטי, דניאל פינטו, אשתו של יום טוב לניאדו, אשתו של הרב נסים מזרחי, בתו של הרב אברהם טממון, ואחרים עד עשרים נביאים ונביאות.77 

			אמנם בתעודה זו לא נמנה חכם לאנייאדו, המכוּנה 'המלך שלמה', עם הנביאים השבתאיים, ואולם יש לנו ידיעה יקרה מפז ומזהב שגם הוא זכה להתגלויות רוחניות, וכי נתגלו אליו גם המגיד78 וגם אליהו הנביא זכור לטוב79 על כך אנו למדים מתוך איגרת שנשלחה לגביר אחד בקושטא. וכה נאמר בה:

			ידיע להוי לך כי בעיר הזאת חלבּ יש לנו עשרים נביאים וארבע נביאות, ומקצתם נקבו בשמות, ותרי מינייהו רבנן הר' הח' הש' כמוהר"ר משה גאלנטי נר"ו, אשר הלך שליח מארץ ישראל תוב"ב זה ימים מועטים,80 והח' השל' כמה"ר ישעיה הכהן נר"ו אשר מעולם שמענו שמעו וחסידותו... גם החכ' הש' כמה"ר שלמה לאנייאדו אמרו עליו שהוא המלך שלמה ונגלה אליו המגיד וגם אליהו ז"ל וגם לשאר אנשי המקום נגלה להם אליהו בין במדרש [=בבית הכנסת] בין בכל מקום.81 

			ואולם החוקרים לא נתנו דעתם עד כה כלל ועיקר לקשר האפשרי שבין העדויות על הגילויים המיסטיים של חכם לאנייאדו שזכה להם באמצעות המגיד וגילוי אליהו הנביא בכל מקום שבו היה נמצא ובין החזיונות המשיחיים שבאו בחיבורו 'סהדותא דמהימנותא'. אם כן, ניתן לשער כי חמשת החזיונות המיסטיים בחיבור 'סהדותא דמהימנותא' אינם תיעוד חזיונותיו של שבתי צבי אלא פרי חזיונותיו של חכם לאנייאדו עצמו.82 רוצה לומר, ר' שלמה לאנייאדו הוא העד החוזה בהתגלויותיו המיסטיות של שבתי צבי במלכות השמים וצופה במעלליו בעולם האלוהי ומתאר אותם בחמישה חזיונות. 

			 

			
				
					53	על שושלת הרבנים לבית לאנייאדו ראו לאה בורנשטיין-מקובצקי, בית דינו של שמואל: תשובות רבי שמואל לאנייאדו וחכמי דורו, א, ירושלים תשע"ז, עמ' LIX-XVIII. לתולדותיו של ר' שלמה לאנייאדו הזקן ראו שם, ב, עמ' לה-לח.

				

				
					54	על כל חיבוריו של ר' שמואל גם אלו שנשתמרו בכתבי יד ראו בהרחבה שם, עמ'XIX  הערה 22; בורנשטיין-מקובצקי, 'שושלת לאניאדו', עמ' 253.

				

				
					55	דוד לניאדו, לקדושים אשר באר"ץ: לתולדות חכמי ורבני אר"ץ (חלב), מהדורה שנייה, ירושלים תש"ם, סי' רלט. בורנשטיין-מקובצקי, 'שושלת לאניאדו', עמ' 255.

				

				
					56	לאה בורנשטיין-מקובצקי, עיר של חכמים וסוחרים: הקהילה היהודית בארם צובה 1800-1492, אריאל תשע"ב, עמ' 177. 

				

				
					57	בית דינו של שמואל, 13א-16א, 335א-336ב.

				

				
					58	ר' עובדיה הלוי, חזון עובדיה, ליוורנו תקמ"ז, לא ע"א; קלט ע"ב; רב ע"ב.

				

				
					59	כתב יד קהיר, בית הכנסת עזרא, המכון לתצלומי כתבי יד עבריים, הספרייה הלאומית בירושלים מס' 5882. 

				

				
					60	ר' שמואל בן אברהם, כלי פז, ויניציאה תי"ז.

				

				
					61	בורנשטיין-מקובצקי, בית דינו של שמואל, עמ' לז.

				

				
					62	עוד על השבתאות בעיר חלבּ ראו שניאור זלמן רובשוב, 'תעודות שבתאיות מארם צובה', מאסף ציון ו (תרצ"ד), עמ' נד-נח; יום טוב עסיס, 'שבתי צבי ותומכיו באר"ץ בין תקווה לאכזבה', אר"ץ ומלאה: מחקרים בתולדות קהילת ארם צובה (חלב) ותרבותה, בעריכת ירון הראל, יום טוב עסיס ומרים פרנקל, א, ירושלים תשס"ט, עמ' 186-176.

				

				
					63	שלום, שבתי צבי, עמ' 203.

				

				
					64	ברוך בן גרשון מאריצו, זכרון לבני ישראל, בתוך: א' פריימן, עניני שבתי צבי, ברלין תרע"ג, עמ' 48; שלום, שבתי צבי, עמ' 208.

				

				
					65	גרשם שלום, 'תעודות שבתאיות חדשות מס' תועי רוח', ציון ז (תש"ב), עמ' 192.

				

				
					66	שלום, שבתי צבי, עמ' 209.

				

				
					67	שלום, שבתי צבי, עמ' 348.

				

				
					68	האיגרת נשתמרה בספר תועי רוח לר' יוסף בן יוסף מדמשק, ספריית בית המדרש ללימודי יהדות, ניו יורק, Ms. 2482, 228א-230א. נתפרסמה כנספח למאמרו של שלום, 'תועי רוח', עמ' 193-190. עוד ראו הנ"ל, 'שבתי צבי ונתן העזתי', קובץ הוצאת שוקן לדברי ספרות, תל אביב תש"א, ע' 156-155; הנ"ל, תולדות התנועה השבתאית, עמ' 125-124; הנ"ל, שבתי צבי, עמ' 109-108.

				

				
					69	לפי תודעתו העצמית של שבתי צבי הוא הוכתר בידי הקב"ה למלך המשיח בשנת ת"ח — 1648. וכך היא העדות שמביא ר' ברוך בן גרשון מאריצו בספרו 'זכרון לבני ישראל'. וכה כתב: 'שאלוהו אימתי תהיה הגאולה ולא רצה ספר להם, אולי גם הוא אינו יודע, כִּי יוֹם נָקַם בְּלִבִּי (ישעיה סג, ד), אבל אמר להם שמשנת ת"ח לפ"ק הושם הכתר על ראשו לא על ידי מלאך ולא על ידי שרף ולא על ידי שליח אלא הקב"ה בעצמו ובכבודו'.

				

				
					70	שלום, 'תועי רוח', עמ' 191-190.

				

				
					71	גרשם שלום, 'תעודה חדשה מראשית התנועה השבתאית', מחקרים ומקורות לתולדות השבתאות וגלגוליה, ירושלים תשמ"ב, עמ' 232-210.

				

				
					72	שלום, 'תועי רוח', עמ' 193-191.

				

				
					73	שם, עמ' 225.

				

				
					74	בניהו, התנועה השבתאית ביוון, עמ' שעח.

				

				
					75	על תופעת הנבואה בשבתאות ראו Matt Goldish, The Sabbatean Prophets, Cambridge, Mass.: Harvard University Press 2004. עוד על התנבאות הנשים בתנועה השבתאית ראו עדה רפפורט אלברט, 'על מעמד הנשים בשבתאות', בתוך: ר' אליאור (עורכת), החלום ושברו — התנועה השבתאית ושלוחותיה: משיחיות שבתאית ופרנקיזם, ב, ירושלים תשס"א, עמ' 151-150.

				

				
					76	שלום, 'תעודה חדשה', עמ' 225; שלום, שבתי צבי, עמ' 208.

				

				
					77	מאריצו, זכרון לבני ישראל, עמ' 50-49.

				

				
					78	ראוי להוסיף כי היו שמועות בחלבּ שאליהו הנביא נתגלה בבית הכנסת של חלבּ כשהוא לבוש לבנים עם חגורת נחושות שחורה. ראו שלום, שבתי צבי, עמ' 210.

				

				
					79	

				

				
					80	ר' משה גאלנטי שזכה לנבואה כונה בידי שבתי צבי בשם 'מלך יהושפט' (שלום, שבתי צבי, עמ' 347). על זהותו של ר' משה גאלנטי חלוקות הדעת אם יש לזהותו עם הרב המג"ן מחכמי ירושלים, שביקר בחלב בתור שד"ר והיה לשבתאי או שמא מדובר בחכם אחד שהגיע מחלב לאסטנבול. ראו שלום, מחקרי שבתאות, עמ' 625 הערה 85; מ' רוזן, הקהילה היהודית בירושלים במאה הי"ז, תל אביב תשמ"ה, עמ' 223; יעקב ברנאי, 'לתולדות השבתאות באימפריה העות'מאנית', פעמים 3 (תש"ם), עמ' 67-66; ששפורטש, ציצת נובל צבי, עמ' 74; מאיר בניהו, 'מעמדה של התנועה השבתאית בירושלים', ספר היובל לכבוד שלום בארון, חלק עברי ירושלים תשל"ה, עמ' מד-מה; בורנשטיין-מקובצקי, 'שושלת לאניאדו', עמ' 266.

				

				
					81	שלום, '"צמיחת קרן בן דוד", מקור חדש מראשית ימי כתב הדוֹנמה בשׂאלוניקי', מחקרי שבתאות, עמ' 297 הערה 28.

				

				
					82	ראוי לציין כי שלום העיר: 'יש לשקול גם את האפשרות שהכול הם דברי חזון על ש"ץ שנכתבו בריחוק מקום בארם צובא ובלי מגע אישי עמו' (שלום, מחקרי שבתאות, עמ' 295 הערה 13).

				

			

		

	
		
			ג.	הפואטיקה של ההיסטוריה המשיחית 

			'סהדותא דמהימנותא' הוא יוצא דופן ביופיו הפואטי ובסגנונו הספרותי. לעומת חיבוריו התיאולוגיים הגדולים של הנביא נתן הכתובים בסגנון בּרוֹקי, מלאים לעייפה סודות קבליים פרטניים, מסובכים ומורכבים על פי קבלת האר"י הקדוש או חיבוריו של התיאולוג השבתאי אברהם מיכאל קרדוזו הכתובים ברוח הפילוסופיה הסכולסטית האירופית של מוצאי ימי הביניים או המראות על 'רזא דמלכא משיחא' שחזה ר' יעקב צירוג'ון בגילוי השכינה העמוסים מיני בטן בפיתולי הסימבוליזם הגוֹתי הנוצרי הימי־ביניימי של 'ספר הזוהר', הרי 'סהדותא דמהימנותא' הוא משב רוח רענן, כתוב בלשון החזון של הספרות החיצונית בשלהי בית שני, כגון 'חזון עזרא' או 'ספרי חנוך' ומתאר את מסעותיו השמימיים של שבתי צבי בעולם האלוהי, כשהוא מוקף אלפים ורבבות מלאכי עליון, יושב לימינו של הקב"ה על כס המלכות, מנהל שיחות עמו ועם האבות הקדושים.

			'סהדותא דמהימנותא' היא כנראה התעודה הראשונה שיצאה מהחוג הפנימי המקורב ביותר לשבתי צבי מבין היהודים שלא המירו את דתם לאסלאם, המבטאת את הלכי הרוח שלהם והבעיות התיאולוגיות המשיחיות שהטרידו אותם לאחר המרתו של שבתי צבי לאסלאם. בעוד שבאיגרתו לחכמי כורדיסטן כותב חכם לאנייאדו כאידיאולוג שבתאי המצדיק את מעשיו הזרים של שבתי צבי באמצעות ניתוח ייחוד אישיותו המיסטית של שבתי צבי, כמי שנעה חליפות בין מצבי הארה וסתימת הארה שלו, הרי בחזיונותיו מתהלך שבתי צבי במלכות השמים ומנהל שיח חריף ושנון עם הקב"ה, המלאכים, האבות הקדושים ומשה רבינו כדי להביא לגאולה הנכספת. בשיחות של שבתי צבי עם הקב"ה, המלאכים והאבות הקדושים באים לבירור יסודי השאלות הבאות: האם שבתי צבי עדיין הוא הגואל לאחר שהמיר דתו? האם כל עם ישראל ייגאל או רק המאמינים במשיחיותו של שבתי צבי? מהו סוד שליחותו של שבתי צבי באומות העולם? מהי המשמעות של קיום תורה ומצוות של עם ישראל לאחר שכפרו במשיחיותו של שבתי צבי?

			המהלך המרתק בחזיונותיו של חכם לאנייאדו הוא התקת הדרמה המשיחית ממלכותו של הסולטן התורכי בעולם הארצי, כוחו ושליטתו בתהליך המשיחי שתכליתו למנוע את כינון מלכותו של שבתי צבי עלי אדמות, לדרמה המתרחשת במלכות שמים בין שבתי צבי והמלאכים ולשליטתו המוחלטת והבלעדית של הקב"ה באדוני הארץ. מהלך זה בא לומר למאמינים כי התהליך ההיסטורי של הגאולה וכינון מלכותו של שבתי צבי עלי אדמות אינו תלוי עוד בכוח גחמני ואקראי של הסולטן התורכי אלא הוא תלוי אך ורק בהתערבות על־היסטורית ומטפיזית שמחוצה לה, במלכות השמיים, שאותה מוביל בעצמה ובבטחה המשיח שבתי צבי. המאורעות ההיסטוריים אינם כפופים אפוא לרצונו של הסולטן אלא לרצונה של ההשגחה העליונה. בכך מעצב חכם לאנייאדו את התודעה ההיסטורית המשיחית כהתגלות קדושה של ההשגחה העליונה. רוצה לומר, ההיסטוריה של הישועה והגאולה של האומה בעולם הזה מותנית במהלך המשיחי של שבתי צבי בעולם העליון. לשון אחר, התהליך ההיסטורי של הגאולה בעולם הארצי אינו מותנה בחיילותיו ובהחלטותיו של הסולטן התורכי אלא הוא מקבל פשר ומשמעות רק מתוך מפעלות הגאולה והישועה של שבתי צבי בעולם העליון. 

		

	
		
			ד.	ניתוח חמשת החזיונות 

			'סהדותא דמהימנותא' היא 'תעודה אחת מיוחדת במינה ובחשיבותה'.83 חיבור זה כולל חמישה חזיונות. כל חיזיון מתאר את שיחתו של שבתי צבי עם הקב"ה, עם המלאכים שנוצרו ממעשי התשובה של ישראל בשנת תכ"ו ועם האבות הקדושים. הקב"ה מבקש לשלוח את שבתי צבי לגילוי השני הסופי של משיחיותו. ואולם למרבה ההפתעה שבתי צבי מסרב לקבל את השליחות האחרונה עד שהקב"ה ימלא את התנאי שהוא מציב לו לגאול את כל האומה הישראלית ולא רק את חלקהּ. יתר על כן, לגאול את כל האומות עצמן ולא רק את האומה הישראלית.

			החיזיון הראשון — הקב"ה מעניק לשבתי צבי את מפתח תחיית המתים 

			החיזיון הראשון של שבתי צבי התרחש בליל פסח שנת תכ"ח. במרכזו של חיזיון כביר זה שבתי צבי מקבל את מפתח תחיית המתים מן הקב"ה. רק לאחר שהמשיח מצליח להחיות את המתים הקב"ה מעניק לו את הרשות לגאול ולהושיע. 

			המחבר מעצב מהלך זה מבחינה ספרותית כדיאלוג בין הקב"ה ובין שבתי צבי, ובין האבות הקדושים לבין שבתי צבי ובין הקב"ה האבות הקדושים ושבתי צבי. הקב"ה ביקש להשרות את רוח קודשו על שבתי צבי כדי שיושיע ויגאל את ישראל בחג הגאולה. ואולם שבתי צבי התנגד להושיע ולגאול את ישראל באותה שעה כי חשש שיבואו חבלי משיח על עם ישראל. הוא מוכן לקבל את השליחות בתנאי שלא יפקדו את עם ישראל צרות ומכאובים בדרך לגאולה. 

			שבתי צבי מתמודד עם הלעג והקלס שסופגים המאמינים ומרצה את דבריו בפני האבות הקדושים באמרו שהלעג שלועגים אומות העולם על המאמינים אין לו כל יסוד ובסיס. לוּ ידעו אומות העולם את כוחו של שבתי צבי וראו את האור הצח והמצוחצח בוקע מתוכו כבר היו מכלים את זעמם במאמינים. לעג הגויים למאמינים אינו תולדה של אמונתם בשבתי צבי אלא משום שאינם יודעים את הטוב המעותד להם לעתיד לבוא. 

			הקב"ה מקשה על שבתי צבי באמרו כי הגאולה לא תבוא ללא מוות וייסורים כפי שמבקש שבתי צבי אלא חלק יצטרכו לשלם בחייהם את מחיר המשיחיות. ואולם שבתי צבי אינו מוכן לוותר אפילו על נפש אחת מישראל. רעיון זה מפי שבתי צבי, כפי שהעיר שלום,84 מובא גם בחיבור פירוש מזמורי תהלים לר' ישראל חזן מקאסטוריה (Kastoria). וכה כתב:

			וְגָרְנְךָ יֶאֱסֹף (איוב לב, יט) — גרנ"ך גי' זר"ע, פי' אפי' גרעין א' של חטים לא יאבד; וזהו מה שאמר אמיר"ה שאפי' נפש א' שמת ואכלו העופות את בשרו, יגזור עליהם שכל א' יוציא מה שאכל ממנו ויחזיר הכל ויעשהו שלם, לעשות בו נקמה על ענין החירוף והגידוף בסיבת האמונה, ק"ו על המאמינים בו לשלם להם שכר טוב. וזה כחו הגדול, שאין מי שיוכל לעשות זה זולתו. ולכן אמז"ל: "אמרו לפועלא טבא יישר חילך" (שמות רבה, בשלח, כ י). וכך שמעתי מפיו קדוש: אני יכול לקבץ את כל החטים ולעשותם גורן, ולא אאבד אפילו גרעין א' ממנו, ואם באולי שום עוף יאכל גרעין א', אוציא את בלעו מפיו ואגזור עליו להוציא מתוך פיו, כי כל תיקון מעשיו הנוראים הם שלא יאבד נשמה א' מנשמות יש' כלל ועיקר.85

			אם כן, לפי גישה זו אין לוותר בגאולה אפילו על נפש אחת מישראל, לא בין המאמינים ולא בין המתנגדים. על המשיח לגאול את כולם אפילו תתעכב הגאולה. ולא רק את נשמות ישראל אלא גם הוספת נשמות מן האומות על ישראל. משמעותה של ההמרה היא להפיץ את האמונה הקדושה בין האומות להוסיף מאמינים גויים שהאמינו במשיחיותו. ואולם הקב"ה סונט בו ושואל האם הוא יכול לקבץ את כל הנידחים ולא לאבד אף אחד מהם ושבתי צבי עונה שבאפשרותו הדבר. הוא מדגים זאת לקב"ה ולאבות ביכולת שלו להחיות את המת. 

			טקס תחיית המתים של שבתי צבי פותח בהזמנה שיביאו לפניו את הנשר, האריה והנחש. הוא גוזר עליהם שכל מה שאכלו מבשר בני ישראל שיחזירוהו לו. הנשר הוציא את לבו של אדם ישראלי שאכל ונתנו לשבתי צבי. הוא משוחח עמו ומתברר שאותו אדם כפר בגאולה שקבע הזוהר לשנת ת"ח (1648); שכן הגיעה השנה והגאולה לא באה. ובעודו נרדם על אילן גדול, בא הנשר ועמד על לבו, קרע את בגדיו, ניקר את לבו ופרח לו, ובאו כל מיני עופות ואכלו את בשרו. גזר שבתי צבי על הנשר שיביא את כל העופות שאכלו את בשרו של אותו האיש וילך ויביאם. אחר כן גזר שבתי צבי על האריה לעקור את האילן ולהביא את עצמותיו של אותו איש. ויעש כן האריה חוץ מהשדרה שלא נמצאה. על כן גזר שבתי צבי על הנחש להביא את שדרתו של אותו איש. אמר לו הנחש אני הוא שדרתו. 

			או אז קיבץ שבתי צבי את כל חלקיו של אותו האיש. לאחר עשותו כן העניק לו הקב"ה את מפתח תחיית המתים. שבתי צבי נפח על עצמותיו היבשות והקים את האיש לתחייה. אחר שקם אותו האיש לתחייה, הרכיבו שבתי צבי על האריה ושם בידו את הנשר, ואמר לאריה לקחתו למשה רבנו אשר נמצא לפנים מנהר הסמבטיון ולומר לו למה הוא ממהר לגאול את ישראל; שכן זו אינה גאולת מצרים אלא הגאולה העתידית שבה הכול עתידים לחיות ולהיות בריות גאות ונפשות משובחות. רק לאחר הצלחתו של שבתי צבי להחיות את המת מעניק לו הקב"ה את הזכות לגאול את ישראל ולהושיעם. 

			החיזיון הנפלא של שבתי צבי כמחַיה מתים ניתן להתפרש באופן ריאלי מיתי על האומה הישראלית הלקוחה מאגדת 'היהודי הנצחי'. סיפור תחיית המתים בידי שבתי צבי ניתן להתפרש על הנצחיות של היהודי, שהאריה הנשר והנחש, המייצגים מסכת ייסוריו של עם ישראל בין אומות העולם, לא יכלו לו. שן חיות טרף לא שלטה בו, והנחשים שנשכוהו לא כילו אותו. דומים ייסוריה של האומה הישראלית לייסוריו של המורד הגדול פרומתאוס. כמו הנשר העוקר את לב האומה הישראלית כך הנשר מנקר ביום את בשר הכבד של פרומתאוס ובלילות היה מתחדש וצומח כדי לספק לנשר את מנת המזון החדשה שלו בבוקר. ניתן לראות במעשהו של שבתי צבי, לפי חזיונותיו של חכם לאנייאדו, אגדת נצח על נצחיות ישראל על אף מסכת ייסוריו.

			אך החיזיון הזה ניתן להתפרש גם באופן אלגורי. ממהותו של המשיח שהוא מחַיה את המתים. הקב"ה מעניק לו את מפתח תחיית המתים — אלו הנרדמים בשטף החיים. תהליך הגאולה הוא תהליך התעוררותה של התודעה מתרדמתה. כך למשל כותב ר"י חזן: 'שגדולת אמיר"ה 'המחזיר נשמות לפגרים מתים' (בבלי, ברכות ס ע"ב) — 'מתים' הם הרשעים שקרויים מתים שעתיד לתקנם'.86 כלומר תחיית המתים באופן אלגורי משמעה שהמשיח יתקן את אמונותיהם ודעותיהם של כל מי שמתנגדים למשיחיותו.

			בחיזיון שחזה חכם לאנייאדו נפלאו ממנו הנשר, האריה והנחש — מה משמעותם של סמלים אלו בחזונו הציורי? הגריפון של התרבות המינוֹאית ששלטה בכרתים הוא הכלאה היבּרידית של נשר, נחש ואריה. לא רק שבתי צבי נפגש עם שלוש החיות אלא גם זרתוסטרא, גיבורו המיתולוגי של ניטשה, נפגש עם הנשר, הנחש והאריה: "כֹּה אָמַר זרתוסטרא (...) וּבְנָשׂאוֹ את עֵינָיו וַיַרְא וְהִנֵּה נֶשֶׁר מְעוֹפֵף בְּשָׁמַיִם (...) וַאֲשֶׁר יִהְיֶה הָאַרְיֵה לְיֶלֶד בְּאַחֲרִיתוֹ (...) וְאֶת כֹּחוֹ יַחְפֹּץ לְנַסּוֹת אֶל־נָחָשׁ עֲקַלָּתוֹן הַגָּדוֹל לְבַעֲבוּר יָכֹל לוֹ. וגם ביאליק בשירו הגדול 'מֵתי מִדבּר' הפגיש לרגע קט את שלוש החיות הללו — מלך החיות, מלך העופות ומלך הזוחלים והשרצים עם עדת הענקים השרועה במדבר כדי להראות שגם החיות המלכותיות הללו, המטילות חתתן על כל הבוראים אינן יכולות לענקים המתעוררים מתרדמתם אחת לכמה דורות כדי לנסות למרוד בגורל שכפו עליהם השמים.87

			המפגש של שבתי צבי עם הגריפון מציין את התעוררות התודעה מתרדמתה שהיא אפשרית באיחוד שבין הנשר — מלך העופות, האריה — מלך החיות והנחש — מלך הזוחלים. מבחינה פיזיולוגית הנשר הוא הלב, האריה הוא העצמות והנחש הוא השדרה. ואולם מבחינת התודעה המשיחית הגואלת שלושת בעלי החיים הללו מייצגים היבטים שונים של התודעה: הנשר מייצג את תודעת הלב, האריה את תודעת המלך השליט ואילו הנחש את התודעה הפרדוקסלית. 

			הנשר מייצג במקרא את ההתחדשות של האומה הישראלית הַמַּשְׂבִּיעַ בַּטּוֹב עֶדְיֵךְ תִּתְחַדֵּשׁ כַּנֶּשֶׁר נְעוּרָיְכִי (תהלים קג, ה). ואולם בחיזיון זה הקִרבה לדמוי של הנשר במסורת הנוצרית חזקה יותר. ראוי לציין כי בנצרות הנשר מסמל את ישוע, את התחייה הפנימית של הנפש ואת רוח הנצרות. באמנות הנוצרית, למשל, כאשר הנשר משולב בתבנית הכנסייה, הוא מסמל את רוח הבשורה.88 זאת ועוד, בלוקס נאמר הפסוק האניגמטי על הנשרים: כִּי כַּבַּרָק יֵצֵא מִמִּזְרָח וְיֵרָאֶה עַד אַחֲרִית יָם כֵּן תִּהְיֶה בִּיאַת פְּנֵי בֶן הָאָדָם: כַּאֲשֶׁר פְּגָרִים שָׁם יִקָּבְצוּ הַנְּשָׁרִים (לוקס יז, 28-27). לפי אחת הפרשנויות של פסוק זה הופעתו השנייה של ישוע תהיה כאשר הרוע יגיע לשיאו. כשם שהחיים עוזבים את הגוף והוא הופך לגווייה והנשרים עוטים עליה מיד, כך כאשר העולם יירקב ברוע יבואו בן האדם ומלאכיו לבצע את המשפט האלוהי.89 

			אף כך שבתי צבי מופיע בחיזיון זה כאשר הרוע מתגבר בעולם, קהילות ישראל בגזרות ת"ח ות"ט נרקבות ברוע, חמילניצקי הוא הנשר העוקר את הלב מן הגווייה, או אז מופיע שבתי צבי להושיע את העולם מן הרוע המוחלט. תחיית התודעה מתרדמתה מחייבת לאחד בנפש האדם את הנשר, האריה והנחש כדי להגיע לישועה המלאה. הנשר מייצג את הכוחות הלא רציונליים בנפש האדם; האריה מייצג את המלוכה, כוחות השליטה, העצמה והכוח בנפש האדם; הנחש מייצג את הכוחות הפרדוקסליים בנפש האדם.

			זאת ועוד, ניתן לקרוא את החיזיון הראשון בראי דברי אבן סינא (1037-980) ב'אגרת הצפרים' שלו. וכה כתב:

			חוּשׁוּ אֲחֵי הָאֱמֶת: פִּתְחוּ לִבְּכֶם וְהִתְלַכְּדוּ יַחְדָּו. אִישׁ מִכֶּם יָסִיר אֶת הַצָּעִיף מָעַל חַדְרֵי לִבּוֹ הַכְּמוּסִים בְּיוֹתֵר. הָבָה נָא יְגַלֶּה אִישׁ מִכֶּם אֶת לִבּוֹ לְרֵעֵהוּ וִיסַיֵּע הָאֶחָד לַחֲבֵרוֹ לְהַשְׁלִים עַצְמוֹ.

			חוּשׁוֹ אֲחֵי הָאֱמֶת: כַּסּוּ עַצְמְכֶם כְּקִפּוֹדִים! גַּלּוּ צְפוּנוֹתֵיכֶם וְהִסְתִּירוּ גִּלּוּיֵיכֶם. חַי־הָאֵל, כִּי צְפוּנוֹתֵיכֶם הֵם הַגְּלוּיִים, וְגִלּוּיֵיכֶם הֵם הַמֻּצְפָּנִים.

			חוּשׁוֹ אֲחֵי הָאֱמֶת: הַשִּׁילוּ עוֹרוֹתֵיכֶם כְּהָשִׁיל נָחָשׁ נִשְׁלוּ.90 

			כפי שאבן סינא מבקש מ'אחי האמת' (אִחׄוָאן אלחַקִיקַה) להתאחד במסעם כאיש אחד, 'אִישׁ מִכֶּם יָסִיר אֶת הַצָּעִיף מָעַל חַדְרֵי לִבּוֹ הַכְּמוּסִים בְּיוֹתֵר. הָבָה נָא יְגַלֶּה אִישׁ מִכֶּם אֶת לִבּוֹ לְרֵעֵהוּ וִיסַיֵּע הָאֶחָד לַחֲבֵרוֹ לְהַשְׁלִים עַצְמוֹ', כך כמדומה מבקש חכם לאנייאדו מאנשי האמונה להתאחד למסע רוחני פנימי קולקטיבי באמצעות ה'סהדותא דמהימנותא' — עדות האמונה. על כן, על המאמינים להסיר את הצעיף מחדרי הלב הכמוסים ביותר הרמוזים בלבו של הנשר, בעצמות של האריה ובשדרתו של הנחש. שכן הגאולה מצריכה את גילוי הלב המוחלט של כל הנוטלים בה חלק, את עזרתם זה לזה, ואת התכנסותם תחת כנפי המשיח. 

			דומה הדבר ל'מסע הציפורים' (מָנטִק אלטּיר) של המשורר הצוּפי פריד אלדּין עטאר (1221-1142) בראשות הדוכיפת, המייצגת את המורה הרוחני, אשר מנהיגה את שאר הציפורים אל סימורג, המלך הגדול, ומובילה אותן אל ההארה.91 רק כאשר המאמינים משיגים את הדרגה הגבוהה ביותר של גילוי הלב ושל השותפות המוחלטת הם יכולים להצטרף למסע אל ההארה. שבתי צבי הוא המורה הרוחני שמוביל את המאמינים במסעם למצוא את סימורג הגדול, סוד גאולתם בלב פנימה. רק כאשר יגלו מכחישי האמונה את לבם ויצטרפו בשותפות מוחלטת לסוד עדות האמונה — 'סהדותא דמהימנותא' — ירכב שבתי צבי על גב האריה ויינתן לו המפתח של תחיית המתים — התעוררות התודעה מתרדמתה לישעותה.

			החיזיון השני — הקב"ה מכתיר את שבתי צבי למלך המשיח ועוטר את מצחו בציץ נזר הקודש 

			החיזיון השני של שבתי צבי התרחש בשביעי של פסח שנת תכ"ח — 1668. חיזיון מופלא שבו הקב"ה מכתיר את שבתי צבי בכתר עליון בתחילת הסעודה עם האבות הקדושים ועם שנים עשר אלף מלאכים ועוטר אותו בסופה בציץ נזר הקודש.92 בין שתי ההכתרות הללו מתקיימת שיחה בין הקב"ה, שבתי צבי והאבות הקדושים שעיקרה הסבל שסובל שבתי צבי והייסורים שהוא מתייסר בהם בגלל ישראל שאינם מאמינים בו ורודפים אותו. 

			בסעודה שואל הקב"ה את הנוכחים בסעודה כיצד מתמודדים עם עוּבּר השרוי ברחם אמו, דשן ושמן ובועט ברחמה בעיטות גדולות המייסרות את אמו ייסורים קשים. השיבו לו האבות הקדושים שיש להחליש את העובר כדי שלא יבעט ולהקל במעט על צערה. ואולם שבתי צבי הבין שהדברים נוגעים אליו. רוצה לומר, עם ישראל, שאינו מאמין בו ורודף אותו, משול לעובר שבועט באמו וגורם לה צער גדול. על כן השיב להם שבתי צבי כי יש לשאול את האם את היא מוכנה לסבול את בעיטות עוברהּ כדי שייוולד ממנה תינוק נאה ומשובח. כששמעו זאת האבות הקדושים בירכו אותו ואף על פי כן ביקשו להוכיח את עם ישראל על כך שגורמים צער וייסורים למשיח. ואולם שבתי צבי הגן על עם ישראל, ביקש רחמים מאת הקב"ה ואמר שהוא מוכן להסיר את הכתר מעל ראשו, לוותר על משיחיותו, אם עם ישראל ייענש. פניו של שבתי צבי בערו כאש, התאדמו כשלהבת, גבות עיניו ועפעפיו כאש שחורה ומפיו יצא עמוד אש שאיים לשרוף את העולם. ואולם שבתי צבי גזר באותו רגע לשיר את שירת הבאר ולא את שירת הים כדי לכבות את עמוד האש. וגם האבות הקדושים הצטרפו לשירת הבאר. דבר זה אופייני לשבתי צבי לשנות סדר המנהגים ובמקרה זה להמיר את שירת הים בשירת הבאר.93 

			אחר כל זאת עטר אותו הקדוש ברוך בציץ נזר הקודש שבו היו קבועות שתים עשרה אבנים מזהירות בזוהר של אור יקר. הציץ היה על השער במקום התפילין של ראש למטה מהכתר מעט. שבתי צבי התפלא כי אין מילים חרוטות על האבנים. השיב לו הקב"ה כי ברגע שיראה על האבנים שנים עשר צירופים של השם הגדול חרוטים בו יֵדע כי בא עת קץ. 
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			תיקון קריאה לכל לילה ויום, אמסטרדם תכ"ו

			החיזיון השלישי — שבתי צבי מנצח את המלאכים המבקשים לכלות את עם ישראל 

			החיזיון השלישי מתרחש בשמי מרומים. שבתי צבי מתנצח עם כת של מלאכים חדשים שנבראו מהתשובה ומהמעשים הטובים של ישראל בשנת תכ"ו. המלאכים הללו מקטרגים על ישראל שרק מעטים הם המאמינים השבתאיים המפרנסים אותם במעשיהם הטובים ואילו כלל ישראל נטש את האמונה במשיח, ואם המעטים הללו ייסוגו אחור באמונתם עלולים המלאכים הללו לכלות מן העולם. הקב"ה ששמע את קטרוגם של המלאכים שלח את המלאך מיכאל השר הגדול עם כמה אלפים ורבבות של מלאכים להביא את שבתי צבי להתמודד עם טענתם. 

			כשהגיע שבתי צבי הציע לו הקב"ה חותם אשר חקוקים בו כל שמות בני ישראל וכל מי שמצער את כת המלאכים החדשים של מעלה שימחק אותו. ואולם שבתי צבי אינו מקבל את דעתו של הקב"ה ואינו רוצה למחוק את כל מי שאינו מאמין בו. הוא מבקש לחוס עליהם. ואולם דבריו לא שכנעו את המלאכים. עד שבאו האבות הקדושים, משה רבנו וכל הצדיקים והחסידים שבכל דור ודור ושכנעו את הקב"ה שאין למחות את מי שאינו מאמין בשבתי צבי בגלל כת אחת של מלאכים. עדיף להשמיד את כת המלאכים מאשר למחות את מי שאינו מאמין במשיחיותו של שבתי צבי. 

			החיזיון הרביעי — המאבק בכל מעכבי הגאולה 

			בחיזיון הרביעי יושב שבתי צבי לימינו של הקב"ה. ואולם אין בחזיונות הללו עדות לאמונה באלוהותו של שבתי צבי.94 חזון זה דן ומוכיח את כל מי שאינו מאמין במשיחיותו של שבתי צבי. הקב"ה מזמן את כל נשמות ישראל לדון בגורלם של הכופרים במשיחיותו של שבתי צבי. הללו משיבים ואומרים לקב"ה לעשות בהם כרצונו, משום שהם כבר מצפים לשמוע מפי מלך המשיח את התורה וכל סודותיה. השיב להם הקב"ה שאלמלא הוא נושא פניהם לא היה משאיר שריד ופליט מנשמות הכופרים. 

			בחזון זה מופיע הסיפור על איש אחד שכפר במשיחיותו של שבתי צבי, דיבר עליו סרה וגם נהג לקרוץ בעיניו כאילו לא דיבר כלום על המשיח. גזר הקב"ה עליו שיתלוהו מעפעפיו ולא ימות. שבתי צבי אמר שהקב"ה מתנהג בחסד עם הכופרים באומות העולם ובישראל כשהם יחד באחדות ובאהבה, והאיש הזה שהקב"ה חרץ דינו הסיבה הייתה משום שאינו נוהג באחדות ובאהבה אלא היה מפריד בין אחים. 

			שבתי צבי מצטייר בחזון זה בדמות הסולח והרחמן שמוכן לוותר לכופרים בו בעם ישראל ובאומות העולם. אין הוא מבקש נקמה ועונש על כי שכופר בו. יתר על כן, אם הם הכופרים נוהגים באחדות ובאהבה אין להעניש אותם על כפירתם בו.

			החיזיון החמישי — שבתי צבי מלך המשיח על העולם כולו 

			העדות החמישית היא חזון משיחיותו של שבתי צבי בעליונים ובתחתונים. בחזון זה מגיע המחבר לשיאים ספרותיים מבחינת הדמיון הפואטי שלו. השיח מתקיים בין הקב"ה ובין המלאכים שבמרכזו הניסיון המוצלח של הקב"ה לשכנע את המלאכים כי שבתי צבי הוא משיח העולם. סביר להניח כי השיח שבשמים העליונים אינו אלא פרוייקציה לתהיות, לפקפוקים ולמבוכות שבהם שרויים המאמינים על התעכבות הגאולה ומִניהּ וביהּ על משמעות שליחותו המשיחית של שבתי צבי ותכליתה.

			המלאכים מפקפקים במשיחיותו של שבתי צבי, אך הקב"ה ביקש לשכנע אותם כי שבתי צבי הוא המשיח בכך שהעלה אותו בתוך הענן. סביר להניח כי חכם לאנייאדו מתכתב בציור דמיוני זה עם חזונו של דניאל. וכה אמר: חָזֵה הֲוֵית בְּחֶזְוֵי לֵילְיָא וַאֲרוּ עִם עֲנָנֵי שְׁמַיָּא כְּבַר אֱנָשׁ אָתֵה הֲוָא וְעַד עַתִּיק יוֹמַיָּא מְטָה וּקְדָמוֹהִי הַקְרְבוּהִי (דניאל ז, יג). וכבר עמד רש"י כי הכוונה היא למלך המשיח: "כְּבַר אֱנָשׁ אָתֵה — הוא מלך המשיח".

			אולם מהלך פלאי זה לא שכנע את המלאכים לקבל את משיחיותו בטענה כי שבתי צבי לא בנה את ירושלים ואת בית המקדש. על כן ברא הקב"ה שמים חדשים ואותם מתאר המחבר מתאר בציוריות רבה. ביסוד חזונו של חכם לאנייאדו עומדים דברי הנביא ישעיה, וכה אמר: כִּי הִנְנִי בוֹרֵא שָׁמַיִם חֲדָשִׁים וָאָרֶץ חֲדָשָׁה וְלֹא תִזָּכַרְנָה הָרִאשֹׁנוֹת וְלֹא תַעֲלֶינָה עַל לֵב: כִּי אִם שִׂישׂוּ וְגִילוּ עֲדֵי עַד אֲשֶׁר אֲנִי בוֹרֵא כִּי הִנְנִי בוֹרֵא אֶת יְרוּשָׁלִַם גִּילָה וְעַמָּהּ מָשׂוֹשׂ (ישעיה סה, יז-יח). הנה דברי החזון של ישעיהו מתמלאים במשיחיותו של שבתי צבי. הקב"ה מראה למלאכים במראות הספיריות את ירושלים, בית המקדש וכיסא המלכות שעליו יושב שבתי צבי. 

			המחבר מתאר באופן ססגוני את מסעו של שבתי צבי בשמי ירושלים רכוב על האריה והכרוז מכריז עליו ואמר: 'זהו המלך המשיח שבתי צבי עליון למלכי ארץ'. שער השמים נפתח לפניו, שרי האומות שהתנגדו למשיחיותו נפלו ארצה, וכל המלאכים למעלה וכל אומות העולם ועם ישראל בכללם למטה קיבלו אותו עליהם למלך המשיח ושוררו לפניו שירה חדשה. דמותו של שבתי צבי הרוכב על האריה בשמי השמים מתכתבת עם ציור דמותו של שבתי צבי בעולם הדמיונות של נתן הנביא באיגרתו לרפאל יוסף. וכה אמר: 

			ובשנה ההיא יבוא מנהר סמבטיון רכוב על אריה דבי עילאי ברסן נחש משבעה ראשים ואש מפיו תאכל. ובראות זה ודאי ישתחוו לו כל לאומים וכל מלכים ארצה. ובו ביום יהיה קיבוץ גלויות ויראה בית המקדש בנוי שיבוא מלמעלה ובעת ההיא יהיה בארץ ישראל שבעת אלפים, ובו ביום יהיה תחיית המתים בארץ ישראל מן המתים שמתו שם.95

			שיאו של החזון המשיחי הוא בירידתה של ירושלים השמימית עלי אדמות וכינון מלכותו של שבתי צבי. עיר הקודש תתחדש, ירושלים השמימית תרד ותיכונן עד שיהא זיווה הולך מסוף העולם ועד סופו, בית המקדש יעמוד על תלו, עם ישראל מתקבץ לתוככי ירושלים, שבתי צבי ירד מן השמים לירושלים, רכוב על האריה, וכל האומות סרות למרותו ומקבלות את עול מלכותו. המשיח יושב בבית המקדש על כיסא מלכותו ודורש בפני כל באי העולם את סודות התורה — המשמעות המשיחית של התורה.
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			ה.	לדמותו של שבתי צבי בכתבי ר' שלמה לאנייאדו 

			בפרק זה מבקש אני לערוך אינטגרציה ביחס לדמותו של שבתי צבי כפי שהיא משתקפת בכתבי חכם לאנייאדו, שכן לא הרי דמותו של שבתי צבי כפי שהיא משתקפת בחיבורו 'סהדותא דמהימנותא' שנתחבר ככל הנראה באביב או קיץ שנת תכ"ח כהרי דמותו כפי שהיא משתקפת ב'אגרת לחכמי כורדיסטן' שהתחברה בשנת תכ"ט.

			בחיבור 'סהדותא דמהימנותא' שבתי צבי הוא דמות מרכזית במלכות השמים המופיעה במחיצתו של הקב"ה, עשרים וארבעה אלף מלאכים, האבות הקדושים, משה רבנו ושרי האומות. הקב"ה דן את עם ישראל לכף חובה ומבקש להענישם ולהחלישם על כך שסלדו משבתי צבי והכשילו את הגאולה. שבתי צבי מלמד בעולם האלוהי סנגוריה על עם ישראל, חומל על עמו ונכון לשאת את הסבל הקשה ביותר כדי להביא את הגאולה השלמה. יתר על כן, הוא חס על יריביו הכופרים וממתיק את דינם. הגאולה התעכבה כדי להקל את חבלי המשיח ושבתי צבי נכנס והתערב בגויים כדי לקרב אותם לישראל ולהכניסם תחת כנפי השכינה. רוצה לומר, סוד משיחיותו של שבתי צבי אינו רק לאומה הישראלית אלא לכל המין האנושי. שיאו של שבתי צבי בחזונו של חכם לאנייאדו שהוא יושב בבית המקדש ומפרש את סודותיה המשיחיים של התורה לכל המין האנושי. 

			בחיבור 'סהדותא דמהימנותא' שבתי צבי אינו מצויר כבעל המעשים הזרים, כפי שטען תשבי, אלא ככליל השלמות.96 ואולם חכם לאנייאדו אכן מתמודד עם מעשיו הזרים של שבתי צבי ועם המרתו לאסלאם באגרותיו. מכלול התנהגותו של שבתי צבי הוא חידתי. הוא חוֹוֶה שינויים קיצוניים במצבי הרוח, הוא עושה מעשים זרים אך מוקיע אותם ומתחרט עליהם. יש כאן תנודות מפליגות הן ברמת הרגש והן ברמת התכנים הקוגניטיביים. חידה זו מנסה חכם לאנייאדו לפתור באגרת לחכמי כורדיסטן באמצעות פיתוח תיאוריה של תודעה שבמרכזה המפתח ההרמנויטי של חוויית ההארה המיסטית לעומת הסתלקותה. בכך הוא מקבל את תודעתו העצמית של שבתי צבי שהסביר את שינויי מצבי הרוח שלו במונחים של 'הארה' ושל 'סתימת הארה', ובכך לדעתו הוא דומה במבנה אישיותו הפסיכולוגית לנביאי ישראל, כגון הנביא הושע.97 אולם המצב הפסיכולוגי הבינארי הזה שבין הארה לסתימת הארה אינו משקף בהכרח את כל מצבי רוחו של המשיח, כפי שכתב הוא עצמו והסביר באיגרת שבה הצדיק את המרת דתו. וכה כתב: 

			אי נו פינסיש' מיס אירמאנוש קי איסטו לו איזי בכח הארה פארה קי בׄוש איספאנטישׄ אי דיגאשׄ אויי או מנייאנה סי לי אירה לה הארה אי סי אריפינטירה דילוקי דישׄו איסי אנגוסטייארה מונגׄו נו איש אנסי סינו קי לו איזי מעצמי איס בכח גדול וביד חזקה של האמת והאמונה אשר כל הרוחות שבעולם וכל החכמים שבעולם וכל הנביאים שבעולם לא יוכלו לזוז אותי ממקומי.

			תרגום: 

			ואל תחשבו אחַי שאת זה עשיתי בכח הארה כדי שתפחדו ותגידו היום או מחר תסלק ממנו ההארה ויתחרט על מה שאמר ויצטער מאוד, זה לא ככה אלא שעשיתי אותו מעצמי זה בכח גדול וביד חזקה של האמת והאמונה אשר כל הרוחות שבעולם וכל החכמים שבעולם וכל הנביאים שבעולם לא יוכלו לזוז אותי ממקומי.98

			הבחנתו הפסיכולוגית מיסטית של שבתי צבי את עצמו והשלכותיה התיאולוגיות והאנטי־נומיסטיות התקבלה על דעתו של נתן הנביא99 ועל דעתם של חברי החוג הפנימי של שבתי צבי.100 הנה למשל דברי ר' אברהם היכיני, שהיה מקורב לחכם לאנייאדו. וכה כתב: "עתות מרן משיח האמתי משניין הוון, זמנין בהארה עלאה, זמנין בחשך כדידיע לכל בני מהימנותא, ועל כן אמר: בְּיָדֵךָ עִתֹּתָי (תהלים לא, טז)".101 זאת ההבניה החשובה ביותר של חכם לאנייאדו, ששאב אותה משבתי צבי ומנתן הנביא וניתח אותה בצורה שיטתית, הבניה שיש לה מהלכים מקץ כשלוש מאות שנה אצל גרשם שלום, המקבל את ההבחנה הזאת כמפתח להבנת אישיותו הפרדוקסלית והחידתית של שבתי צבי.102 

			אחד הדברים היפים באיגרת ששלח חכם לאנייאדו לחכמי כורדיסטן היא עינו החדה וכושר ההתבוננות והתיאור שלו את התנהגותו של שבתי צבי. אמנם הדברים שזורים בפרשנות מיסטית אגב תיאורם, אך חכם לאנייאדו אינו מקמץ בפרטים, ובונה אגב פירושו תמונה חיה להפליא של המשיח המיוסר. חכם לאנייאדו דן בהלכות החברתיות הנורמטיביות של האנטינומיזם של שבתי צבי מצד הממסד ההלכתי, ומאיר בזרקור חד את הדחייה של הממסד הרבני את מעשיו ואת הפולמוס שנגרר מכך. הביטויים הטכניים המתלווים לתיאורו של שבתי צבי וחוזרים ונשנים מספר פעמים הם "רוח הקודש" ו"הארה". ראוי לציין כי חכם לאנייאדו אינו עושה שימוש במונח "נבואה" ביחס לשבתי צבי, אלא מייחד אותו רק לנתן הנביא. יש כאן הבחנה ברורה בין משיח לנביא. 

			חכם לאנייאדו בונה נרטיב של המעשים הזרים מתוך ההקשר של ההארה ורוח הקודש: הם המובילים את שבתי צבי לתקן תיקונים, והתיקונים נראים כמעשים זרים לממסד הרבני שאינו יורד לעומקן של סיבות אלו. יש כאן שלושה מעגלים: המעגל הראשון — שבתי צבי עצמו והסיבות למעשים הזרים שהוא עושה מתוך הארה ומגמת תיקון. המעגל השני — הממסד הרבני אינו יורד לעומקן של סיבות אלו. המעגל השלישי: חכם לאנייאדו עצמו, המתבונן מהמעגל החיצוני ומשקיף הן על שבתי צבי והן על חוסר ההבנה של המערכת הרבנית. מתוך שהוא מבין את שבתי צבי, חכם לאנייאדו עומד על חוסר ההבנה הרבני. כאשר ההארה מסתלקת, נוצר מצב חדש במבנה של תיאוריה של תודעה שבונה חכם לאנייאדו: שבתי צבי אינו עוד מבין את הסיבות הסמויות אך האותנטיות למעשים הזרים שעשה ולכן הוא ניחם, מתחרט עליהם. לשון אחר, ללא ההארה ורוח הקודש, שבתי צבי שב ומתחבר אל הממסד הרבני, מאמץ מחדש את הקוגניציות הנורמטיביות, וההבדלים בינו לבין הממסד הרבני מתבטלים. ניתוח זה מאפשר לחכם לאנייאדו לתת צידוק לרבנים לאמץ אל חיקם את שבתי צבי למרות מעשיו הזרים. 

			יש עניין מיוחד בהבניה שעושה חכם לאנייאדו להמרה של שבתי צבי. הוא בונה שני מהלכים שיש בהם משום סתירה פנימית מסוימת. המהלך הראשון הוא הטענה שההמרה היא אשמתם של חכמי ירושלים, רמיזה הגלומה בסמיכות הפרשיות. הוא מתחיל בכך שהוא מתאר את המחלוקת עם חכמי ירושלים, וכיצד שבתי צבי מקלל אותם. אמנם הוא טוען כי שבתי צבי מחל להם "ויהפוך את הקללה לברכה", אך מיד לאחר מכן הוא מתאר את אפיזודת ההמרה, ומציג את המניע של שבתי צבי להמרה כמניע של המתקת הגזֵרה של המלך על היהודים. סמיכות הפרשיות רומזת לכך שגזֵרת המלך היא השלכה של קללתו של שבתי צבי, שהדיה המגיים המסוכנים נותרו בעינם חרף ניסיונותיו להמתיקה. 

			המהלך השני שעושה חכם לאנייאדו הוא מהלך קלסי של הכחשה. הכחשה היא מנגנון הגנה פסיכודינמי שבּהּ הפרט אינו מסוגל להתמודד עם המשמעות הפסיכולוגית של אירוע או רגש מסוים ולכן הוא מכחיש את קיומם מכל וכול ורואה אותם כבלתי קיימים; למשל, ילד בן שלוש המפהק בפה מלא, עיניו נעצמות, אך הוא מכחיש בתוקף שהוא עייף. בדומה לכך חכם לאנייאדו כלל אינו מזכיר במכתבו אפילו את המונח "המרה" או מתאר תיאור שמשמעותו היא המרת דת. בנרטיב של חכם לאנייאדו, המלך מאיים על היהודים בגזרות, ומוכן להתרצות בתנאי ששבתי צבי יישאר כלוא בארמונו: "אל תזוז מפלטרין שלי". עם הסכמתו של שבתי צבי המלך מלבישו "כִלְעָה ומצנפת". אמנם במילון הפנימי של חכם לאנייאדו לבישת גלימת הכבוד שניתנה לשבתי צבי וחבישת המצנפת היא לשון נקייה להמרת דת, אך בולט מאוד שמעבר לשימוש באאופמיזם זהיר זה, חכם לאנייאדו אינו מתייחס באופן ישיר להמרה, או אפילו לדת האסלאם. המהלך הכפול של חכם לאנייאדו מזכיר את הסיפור העממי על היהודי ששכנו תבעו לדין תורה על ששאל ממנו כד והחזירו שבור. השיב לו הנתבע: ראשית, מעולם לא שאלתי ממך את הכד; שנית, הכד כבר היה שבור כששאלתי אותו; ושלישית, כבר החזרתי אותו לך שלם. אותו היגיון סותר משתקף במהלך של חכם לאנייאדו. דומה כי הוא טוען: ראשית, הרבנים אשמים ששבתי צבי המיר את דתו; ושנית, הוא בכלל לא המיר את דתו לאסלאם. 

			מן הראוי לציין כי הצד המשותף לחיבור 'סהדותא דמהימנותא' ולאגרת לחכמי כורדיסטן הוא עניין אלוהותו של שבתי צבי. באיגרת מתאר חכם לאנייאדו את האופן שבו שבתי צבי בוחר נציגים של השבטים. תיאור זה מכיל רמיזות ההולכות ונעשות שקופות לכך שחכם לאנייאדו סבור כי האל מתגלם בשבתי צבי בעת ההארה, החל ברמיזות מעודנות יחסית על כך ש"גבה משכמו ומעלה והיו פניו מאירים ומזהירים כזוהר הרקיע" עד לרמיזה השקופה יותר כשהוא מתאר את נתן הנביא כמי שאינו מסוגל להביט בשבתי צבי ישירות מאחר שהוא "רואה יותר מהם", כלומר היכולת הנבואית שלו מאפשרת לו לעמוד על טבעו האלוהי של שבתי צבי, ושיאו בתיאור הלקוח מהתגלות האל למשה "ורואה את אחוריו כי פניו לא יֵרָאו". נתן הנביא משול למשה רבנו ושבתי צבי משול לאלוהים, שלא ניתן לראות אלא את אחוריו אפילו בשיאה של חוויית ההתגלות.

			בחיבור 'סהדותא דמהימנותא' הוא אומר במפורש כי שבתי צבי יושב על כיסא ה' או לימינו. שלום מפרש כי המליצה הנועזת של ישיבתו של המשיח על כיסא ה' אינה מתפרשת בהכרח כעדות לאמונה באלוהותו של המשיח. הוא מסתמך על הפרשן האנונימי האומר: "ה' צורי וגואלי — שאומר בפני כל העולם אל תטעו אחרי ח"ו כמו שטעו המלאכים באדם הראשון ובקשו לומר לפניו קדוש. כי תדעו שה' צורי וגואלי... אשר הוא ציירני כך". והטעות שטעו המלאכים היא שחשבו את אדם הראשון לאלוהות.103 ואולם נראה לי כי הפרשן האנונימי הבין היטב את אמונתו של חכם לאנייאדו באלוהותו של שבתי צבי והוא מתפלמס נגדה. אם מצרפים את רמזיו של חכם לאנייאדו על שבתי צבי כי אחוריו יראו ופניו לא יֵרָאו עם דבריו בחזיונות כי שבתי צבי יושב על כיסא ה' או לימינו ניתן לומר בסבירות גבוהה כי הוא מאמין בתהליך האפותיאוזה המיסטי של שבתי צבי מבית מדרשו של הנביא נתן. 
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			ו. 	נשיקת המשיח 

			בכתבי היד מצוי פירוש של החיזיון הראשון שבחיבור 'סהדותא דמהימנותא'. שלום שיער שהמחבר הוא חכם לאנייאדו עצמו, אך אני מטיל ספק גדול בכך. הפרשן עצמו מאמין במשיחיותו של שבתי צבי ומכנה אותו 'אדונינו יא"א' [=יאיר אורו]. הפירוש שנשתמר הוא רק על הפרק הראשון של החיבור. הוא מורכב משני חלקים: החלק הראשון כולל בתוכו ארבעים וחמש שאלות ואילו החלק השני הוא הפתרונות לשאלות אלו. מתודת הפרשנות שבּה צועד המחבר מבחינה צורנית היא בעקבות פרשנותו של רבי יצחק אברבנאל על התורה שחלקה הראשון הוא הצגת שאלות רבות על הפרשה, בספרי הנביאים הגביל אברבנאל את מספר השאלות לשש, ואחר כן באות התשובות עליהן. הפרשן אינו משיב על כל שאלותיו ולא בלתי אפשרי לומר כי חלק מהפירוש על הפרק הראשון של החזיונות גם הוא חסר. 

			בחינת ארבעים וחמש השאלות שמציג הפרשן מלמדת על ניתוח רציונלי של החזיונות. אם נתמקד בשאלות שעליהן השיב הפרשן ניתן להציגן בארבע שאלות עיקריות: האחת — למה היה צורך לחשוף את החזיונות בפני הציבור הרחב? השנייה — למה הגאולה מתעכבת? השלישית — מהי המשמעות התיאורגית של החזיונות? הרביעית — מהו התיקון המשיחי לזירוז הגאולה? 

			במתח שבין ידע סגור ובין ידע פתוח בעולמה של השבתאות מצדיק המחבר את פתיחת הידע של החזיונות לציבור הרחב. כלפי חוץ היו המאמינים נתונים בדילמה קשה בקהילותיהם כיצד עליהם להתמודד עם המתנגדים לשבתאות.104 הם התלבטו בשאלה האם עליהם לנקוט את הפסיכולוגיה האנוסית של אחד בפה ואחד בלב או שמא עליהם לשתוק ולא להשיב דבר לכופרים.105 כלפי פנים היו המאמינים בספקות ובפקפוקים באמונתם בשבתי צבי בגלל התעכבותה של הגאולה. על כן סובר הפרשן כי פרסום החזיונות יגרום לכל ישראל להאמין במשיחיותו של שבתי צבי כי בלי האמונה במשיח אין גאולה. 

			המחבר מקבל את עמדתו של נתן הנביא ביחס לאמונה במשיח כערך סקרמנטלי, Justificatio per fidem, כי רק מי שנפשו מצודקת באמונתו במשיח יזכה לגאולה. ייחודו הוא בכך שהוא מצייר את האמונה בשבתי צבי כחיבור פנימי של דבקות רוח ברוח 'אצטריך לאדבקא רוחא ברוחא בההיא מהימנותא עילאה דאדונינו מלכא משיחא... והאי דלא מדביק רוחא דיליה ברוחא דמלכא משיחא היאך איתתקן והיינו דקא מעכב'. אם נבאר את הצירוף 'לאדבקא רוחא ברוחא' לפי המשמעות שמקנה לו ספר הזוהר בפרשנותו את ספר שיר השירים106 הרי שמדובר לפנינו בנשיקת האוהבים.107 וכך נאמר בספר הזוהר:

			רבי יצחק פתח יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ וגו' (שיר השירים א, ב), אמרה כנסת ישראל, יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ, מאי טעמא יִשָׁקֵנִי, יאהבני מבעי ליה, אמאי יִשָׁקֵנִי, אלא הכי תנינן, מאי נשיקות, אדבקותא דרוחא ברוחא, דבגיני כך נשיקה בפה, דהא פומא אפקותא ומקורא דרוחא הוא, ועל דא נשיקין בפומא בחביבותא, ודבקין רוחא ברוחא, דלא מתפרשן דא מן דא.108 

			תרגום:

			רבי יצחק פתח יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ וגו' (שיר השירים א, ב), אמרה כנסת ישראל, יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ, מה הטעם יִשָׁקֵנִי, יאהבני היה צריך להיות! אלא כך שנינו, מה הן נשיקות — דבקות של רוח ברוח, שמשום כך נשיקה בפה, שהרי הפה הוא המוציא והמקור של הרוח, ולכן הנשיקות הן בפה, בחביבות, ודבקים רוח ברוח, שלא נפרדים זה מזה. 

			זאת ועוד, רבי יוסי מציע בדרשתו תבנית מרובעת בפרשנותו למילה 'ישקני' בכך שהוא מרחיב בדרשתו את התפיסה של הנשיקה כדבקות אקסטטית רוח ברוח ב'רזא דמהימנותא', הרומז לספירת השכינה, אך הולכת ומתפרשת בהמשך הדרשה עם המרכבה העליונה ונשיקת ארבע רוחותיה. וכה אמר:

			יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ וגו' (שיר השירים א, ב), מאי קא חמא שלמה מלכא דאיהו אעיל מלי דרחימו בין עלמא עלאה לעלמא תתאה, ושירותא דתושבחתא דרחימו דאעיל בינייהו, יִשָּׁקֵנִי איהו, אלא הא אוקמוה והכי איהו דלית רחימו דדביקות דרוחא ברוחא בר נשיקה, ונשיקה בפומא דאיהי מבועא דרוחא ומפקנו דיליה, וכד נשקין דא לדא מתדבקן רוחין אלין באלין והוו חד וכדין איהו רחימו חד. בספרא דרב המנונא סבא קדמאה הוה אמר על האי קרא נשיקה דרחימו אתפשט לד' רוחין וד' רוחין מתדבקן כחדא ואינון גו רזא דמהימנותא וסלקין בד' אתוון, ואינון אתוון דשמא קדישו תלי בהו, ועלאין ותתאין תליין בהו ותושבחתא דשיר השירים תלי בהו ועלאין ותתאין תליין בהו ותושובחתא דשיר השירים תלי בהו ומאן איהו? אהב"ה, ואינון רתיכא עילאה, ואינון חברותא ודבוקתא ושלימו דכלא.109

			תרגום:

			מה ראה שלמה המלך שהכניס דברי אהבה בין העולם העליון לעולם התחתון, וראשית שירת האהבה שהכניס ביניהם הוא יִשָּׁקֵנִי? אלא פרשוה וכך הוא, שאין אהבה של דבקות רוח ברוח פרט לנשיקה, ונשיקה היא בפה, שהיא המבוע של הרוח והמוצא שלו, וכשנושקים זה לזה נדבקות הרוחות אלה באלה ונעשים אחד, ואז זוהי אהבה אחת. בספרו של רב המנונא סבא הראשון היה אומר על הפסוק הזה, נשיקה של אהבה מתפשטת לארבע רוחות, וארבע רוחות נדבקות כאחד, והן בתוך סוד האמונה, ועולות בארבע אותיות, והאותיות של השם הקדוש תלויות בהן, ועליונים ותחתונים תלויות בהן, והשירה בשיר השירים תלויה בהן. ומה היא? אהב"ה, והן מרכבה עליונה, והן חברוּת ודבקוּת ושלמוּת הכול.110 

			מחבר הפירוש לחיבור 'סהדותא דמהימנותא' מפתח תיאולוגיה פיוטית משיחית שבמרכזה נשיקת האהבה במשיח שבתי צבי. הוא מקבל את התפיסה של הזוהר בעניין דבקות רוח ברוח, את תפיסה הנשיקה כביטוי העילאי של סוד האמונה, של האהבה המתפשטת בכל ההוויה כשלמות הכול, אך משנה את אובייקט הנשיקה מהמרכבה העליונה למשיח פרסונלי בדמותו של שבתי צבי. פרשנות זו ניתן למצוא גם אצל ר' יעקב צירוג'ון במראותיו על רזא דמלכא משיחא. וכה כתב: 'יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ (שיר השירים א, ב) בהאי קרא איתרמיז מלכא משיחא, והכי מנשיקות חושבן אמן שבתי צבי'.111

			יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ (שיר השירים א, ב), סוד הנשיקה לפי הפרשנות השבתאית הוא בין המאמין למשיח כפי שמוצאים אנו דרך משל בפרשנות האלגורית הנוצרית לספר שיר השירים אשר לפיה האהבה בשיר השירים היא אהבתו של ישוע האהוב לכנסייה אהובתו.112 יִשָּׁקֵנִי מִנְּשִׁיקוֹת פִּיהוּ — האהובה הכנסייה משתוקקת לנשיקה, למגע ישיר ואינה חפצה עוד לקבל את דברי האלוה באמצעות התיווך של המלאכים או של הנביאים. שכן כפי ששני גופים מתאחדים במעשה הנשיקה, כך המשיח, טוען סנט ברנרד מקלרבו (1091-1153), בכך שהיה למוחשי, איחד אלוהים ואדם, שני טבעים בישות אחת. אם כן, סוד הנשיקה הוא כפול: הנשיקה מציינת את אישיותו של ישוע האיחוד של שני גופים — האלוהי והאנושי בגוף אחד (Incarnatio) מזה ואת המגע הישר — הנשיקה של ישוע עם אהובתו הכנסייה מזה.113 

			ניתן להקביל את תשוקת הכנסייה לנשיקתו של ישוע לתשוקת המאמין לנשיקתו של שבתי צבי. אני מניח שגם המאמין השבתאי חפץ לקבל את התורה המשיחית באופן ישיר רק בנשיקת המשיח ולא באמצעות מלאכים או רבנים. הנשיקה נושאת בתוכה משמעות כפולה: היא גם ביטוי הפיכתו של שבתי צבי לאלוה (Apotheosis) אלוהי ואנושי בעת ובעונה אחת וגם 'דבקות רוחא ברוחא' של המאמין במשיח. אמור מעתה סוד האמונה בשבתי צבי היא הגילוי העילאי של הנשיקה, החיבור בין האוהב והנאהב, דבקות רוח ברוח, שלמות הכול. אֲנִי לְדוֹדִי וְדוֹדִי לִי (שיר השירים ו, ג) — האהבה שבשיר השירים היא אהבה גואלת, אהבה מושיעה, שסודה הוא החיבור הישיר האינטימי שבין האוהב המאמין ובין אהובו המשיח שבתי צבי. 

			לדבקות רוחא ברוחא במשיח לאמונה בו יש לדעת הפרשן פונקציה תיאורגית של תיקון השכינה הזהה עם שבתי צבי, והמסומלת באות ה"א. על כן כתב המחבר לדעתו דווקא חמישה חזיונות, כנגד חמישה חומשי תורה, כנגד גזֵרות ת"ח, כנגד האות ה"א, שנפלה בבית ראשון ובבית שני. ועתה המאמץ המשיחי הוא לאפשר את עלייתה של הה"א למקורה ואז השם שלם והכיסא שלם. התיקון המשיחי אינו באמצעות קיום תורה ומצוות אלא רק באמצעות האמונה הגואלת במשיח כפי שעיצב נתן הנביא את סוד האמונה השבתאית.

			שיאה של הגאולה לפי דעת הפרשן היא התכללות האומה במשיח. כל ישראל כלולים במשיח ובלי האמונה של כללות ישראל במשיח לא תושג הגאולה. הוא מצר על כך כי ראשי האומה אינם מקבלים עליהם את האמונה בשבתי צבי, ובגלל כן האות ה"א לא תעלה למקורה להשלים את תיקונה. המאמץ הפרשני שלו הוא לשכנע את מנהיגי הדור להתחבר לאמונה המשיחית בשבתי צבי. ועל כולם, ראשי העם כהמוני העם, להתכלל כאחד במשיח 'ברעותא דליבא בדבקותא שלימתא'. 

			הפרשן האנונימי של החיבור 'סהדותא דמהימנותא' אינו חורג בתיאולוגיה הפיוטית המשיחית שלו מציורי הגאולה שעיצב הנביא נתן. הוא תומך בערך הסקרמנטלי של האמונה במשיח, מעצב את האמונה המשיחית כאהבה, ועומד על כך כי האמונה המביאה לגאולה האחרונה של היחיד והיחד היא ההתכללות ברוחו של המשיח. האהבה הרוחנית האחדות ההרמונית בכל ההוויה מושגת ב'אהבה רבה' — בדבקות גמורה במשיח שבתי צבי.114 ואולם ייחודו של הפרשן הוא בכך שהוא מתמודד עם העיכוב של הגאולה, עם תהיות המאמינים והספקות שלהם ביחס לגורלה של הגאולה, ומאיץ בראשי דורו לקבל את האמונה בשבתי צבי כדי לזרז את הגאולה. 
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			ז. 	צורתו החדשה של המשיח 

			מעתיק החיבור 'סהדותא דמהימנותא' כתב פירוש שבתאי על מזמור י"ט בספר תהלים, שאינו אלא ביאור לחיזיון החמישי בחיבור זה, שבמרכזו גילוי האור של שבתי צבי בעולם והתורה המשיחית שהוא עתיד להביא למין האנושי. איננו יודעים מיהו המעתיק אבל ניתוח תכני דבריו מלמדים כי הוא משתייך לחוג הפנימי של שבתי צבי באדריאנופולי. מבין חברי החוג הזה היה זה ר' ישראל חזן שכתב 'פירוש מזמורי תהלים' — פירוש שבתאי שיטתי למזמורי תהלים על סוד הגאולה, שנתחבר בין 'היעלמותו' של שבתי צבי ובין ההמרה הגדולה בשׂאלוניקי (1683-1673).115 רובו המכריע מכיל פירושים למזמורי תהלים ובביאור מאמרי הזוהר הכרוכים בהם. 

			לכאורה ניתן לומר כי ר"י חזן הוא המחבר. ואולם השערה זו קלושה היא ביותר לפי העדויות שבידינו אך אין לפסול אותה על הסף. חזן אינו מזכיר כלל ועיקר בחיבורו 'פירוש מזמורי תהלים' את החיבור 'סהדותא דמהימנותא'. יתר על כן, השוואה מדוקדקת בין הפרשנות על תהלים פרק י"ט של החיזיון החמישי ב'סהדותא דמהימנותא' ובין הפרשנות של תהלים פרק י"ט ב'פירוש מזמורי תהלים' מלמדת מה רב המרחק ביניהם, הן בסגנון הכתיבה והן במסכת הרעיונות.116 דרך משל מושגים מרכזים במשנתו השבתאית של ר"י חזן ב'פירוש ספר תהלים' שלו כמו 'תורת אמת' ו'תורת חסד' אינם נמצאים בפרשנות לחיזיון החמישי כאשר המחבר מתאר את התורה הקדושה שעתיד הקב"ה להשרות על שבתי צבי. למרות המרחק הרב שבין שני החיבורים אין להוציא מכלל אפשרויות שמדובר בניסיון ראשון של חזן לכתוב פירוש שבתאי על ספר תהלים שהיה כרוך בתחילה בחזיונותיו של חכם לאנייאדו ולבסוף חיבור שיטתי יותר על מאמרות הזוהר. 

			המחבר מציע פרשנות שבתאית לתהלים פרק י"ט הכרוכה בחיזיון החמישי של 'סהדותא דמהימנותא' ודרכה הוא טווה את האידיאולוגיה השבתאית שלו. מבחינה ספרותית מחלק הפרשן את פרק תהלים זה לשני חלקים: האחד כולל את הפסוקים א-י"א המציגים את דברי ישראל; והשני כולל את הפסוקים י"ב-ט"ו המציגים את תשובתו של מלך המשיח. 

			המחבר הוא מתלמידי נתן הנביא וצועד בעקבי תורתו, כמו חכם לאנייאדו או גם ר"י חזן. הוא מאמין במשיחיותו של שבתי צבי גם לאחר ההמרה, אך אינו מאריך במתן פשר להמרה להוציא דברים סתומים ששם בפי שבתי צבי הרומזים כנראה להמרה: 'אע"פ שמכירים אתם אותי בצורה אחת ועכשיו בצורה אחרת — אין עָוֶל בדבר'. הוא שם את הדגש על סוד שליחותו של שבתי צבי שעתיד הוא להביא את סודה המשיחי של התורה, לתת טעם לקיום תורה ומצוות, אך הוא אינו מפרט את תוכנה, להוציא הקביעה, כי בעידן המשיחי יתבטל היצר הרע. החזון המשיחי שהוא מציע אינו חזון אפוקליפטי של הרס וחורבן העולם אלא הוא חותר לגאולה אוניברסלית ולא פרטיקולרית לאומית שכל המלכויות יהיו תחת שליטתו של מלך המשיח. 

			מבין בתרי דבריו ניתן ללמוד על פולמוסים שרווחו בין המאמינים הן בסוגיית ההתעכבות של הגאולה, הן ביחס לקיום תורה ומצוות והן ביחס למעמדו האלוהי של המשיח. בביאורו הוא מתמודד עם שאלת התעכבות של הגאולה שעוררה ספקנות רבה בין המאמינים על גורלה של גאולה ומעודד אותם בגישה אופטימית שהגאולה בוא תבוא מהרה כי 'השמש הוא אדונינו יא"א [=יאיר אורו] שעתיד להאיר כצאת השמש בגבורתו אלא שעתה יש ענן מכסה השמש'. 

			המחבר שייך לאסכולה של נתן הנביא שחבריה מקיימים תורה ומצוות, כמו חכם לאנייאדו. הוא מציג את שבתי צבי כמשיח השומר תורה ומצוות שבא לתקן את חטאו של אדם הראשון ששגה ונכשל בקיומם בחינת אדם-דוד-משיח. וכך כתב: 'אני עבדך זכיתי באותו גם שאמרת גַּם בְּנֵיהֶם עֲדֵי עַד יֵשְׁבוּ לְכִסֵּא לָךְ (תהלים קלב, יב) לפי שהיה עבדך הנזכר נזהר בהם במצותיך ועדותיך בזהירות ומשם זכיתי להיות נזהר בהאי זוהר עילאה'.117 

			בביאורו נאבק המחבר באופן נחרץ בחכמי השבתאים שהאמינו באלוהותו של שבתי צבי.118 הוא שם בפי שבתי צבי את הדברים הבאים: 'אל תטעו אחרי חס ולילה כמו שטעו המלאכים באדם הראשון ובקשו לומר לפניו "קדוש"'. סבור אני כי המחבר יוצא כנגד חכמי השבתאים שהחזיקו ב"אלוהותו" ממש של שבתי צבי. הוא תוקף את השבתאים הקיצוניים שהחזיקו בתפיסת האינקרנציה (Incarnatio), ההתלבשות או ההתגשמות, שהאל היוצר והמנהיג שהוא אלוהי ישראל ירד למטה והתגשם במשיח ועלה וחזר למקומו הראשון. המחבר עצמו החזיק בעמדה מתונה יותר. 

			סביר להניח כי בדבריו ש'עתיד הקב"ה לצייר (את המשיח) צורה חדשה' הוא רומז, כפי ששיער שלום, למונח הנוצרי 'הִשתָנוּת' (Transfiguratio; יוונית Μεταμόρφωσις),119 וכך נאמר ב'בשורה על־פי מתי':

			וּמִקֵּץ שֵׁשֶׁת יָמִים לָקַח לוֹ יֵשׁוּעַ אֶת פֶּטְרוֹס וְאֶת יַעֲקֹב וְאֶת יוֹחָנָן אָחִיו וַיַּעֲלֵם בָּדָד עַל־הַר גָּבוֹהַּ׃ וַיִּשְׁתַּנֶּה לְעֵינֵיהֶם וַיַּזְהִירוּ פָנָיו כַּשֶׁמֶשׁ וּבְגָדָיו כָּאוֹר הִלְבִּינוּ׃ וְהִנֵּה נִרְאוּ אֲלֵיהֶם משֶׁה וְאֵלִיָּהוּ וְהֵם מִדַּבְּרִים אִתּוֹ׃ וַיַּעַן פֶּטְרוֹס וַיֹּאמֶר אֶל־יֵשׁוּעַ אֲדֹנִי טוֹב לָנוּ לִהְיוֹת פֹּה אִם טוֹב בְּעֵינֶיךָ נַעֲשֶׂה פֹּה שָׁלשֹׁ סֻכּוֹת לְךָ אַחַת וּלְמשֶׁה אַחַת וּלְאֵלִיָּהוּ אֶחָת׃ עוֹדֶנּוּ מְדַבֵּר וְהִנֵּה עֲנַן־אוֹר הֵצַל עֲלֵיהֶם וְהִנֵּה קוֹל מִתּוֹךְ הֶעָנָן אֹמֵר זֶה־בְּנִי יְדִידִי אֲשֶׁר רָצִיתִי בוֹ אֵלָיו תִּשְׁמָעוּן׃ וַיְהִי כִּשְׁמֹעַ הַתַּלְמִידִים וַיִּפְּלוּ עַל־פְּנֵיהֶם וַיִּירְאוּ מְאֹד׃ וַיִּגַּשׁ יֵשׁוּעַ וַיִּגַּע־בָּם וַיֹּאמַר קוּמוּ אַל־תִּירָאוּ׃ וַיִּשְׂאוּ עֵינֵיהֶם וְלֹא רָאוּ אִישׁ בִּלְתִּי יֵשׁוּעַ לְבַדּוֹ׃ וּבְרִדְתָּם מִן־הָהָר צִוָּה עֲלֵיהֶם יֵשׁוּעַ לֵאמֹר לֹא תַגִּידוּ לְאִישׁ אֶת־דְּבַר הַמַּרְאֶה עַד אִם־קָם בֶּן־הָאָדָם מֵעִם הַמֵּתִים (הבשורה על־פי מתי יז, 1-9).

			ואולם אין הכוונה ב'הִשתָנוּת' למשמעות שהוקנתה לו דרך משל בספר חנוך, דהיינו להפיכתו של שבתי צבי למטטרון,120 מלאך שאינו תופס כל מקום, לא בחזיונותיו של חכם לאנייאדו ולא בדברי הפרשנים של חיבור זה. ניתן לומר רק כי ברעיון ש'עתיד הקב"ה לצייר (את המשיח) צורה חדשה' מקבל המחבר את רעיון "האלהתו" של שבתי צבי, את עקרון ה'השתנות' הנוצרי של שבתי צבי, את עילויו למעלת אלוה (Ἀποθέωσις). בכך הוא צועד בעקבי חכם לאנייאדו בחזיונותיו, ההולך בעקבות תפיסתו של נתן הנביא אשר לראשונה עיצב בתולדות הכריסטולוגיה השבתאית את תהליך האפותיאוזה המיסטית של שבתי צבי.121

			 

			
				
					115	על פירוש זה ראו שלום, 'פירוש מזמורי תהילים מחוגו של שבתי צבי באדינופול', עמ' 141-89; נעם לפלר, 'הקדמות', בתוך: חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 53-3.

				

				
					116	על הפרשנות השבתאית של מזמור י"ט בתהלים ב'פירוש מזמורי תהלים' ראו חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 109-103. 

				

				
					117	השוו ר"י חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 304.

				

				
					118	על סוגיה זו ראו שלום, 'ברוכיה ראש השבתאים בשׂאלוניקי', עמ' 374-359.

				

				
					119	שלום, שבתי צבי, עמ' 719.

				

				
					120	על חבישת הצניף הטהור והלבוש בעת ההמרה כתהליך טרנספיגורטיבי של שבתי צבי למטטרון ראו David J. Halperin, ‘Sabbatai Zevi, Metatron, and Mehmed: Myth and History in Seventeenth Century Judaismʼ, The Seductiveness of Jewish Myth: Challenge or Response? Edited by S. Daniel Breslauer, Boulder, Colo: NetLibrary Inc. 1999, pp. 271-308; עוד על הסימבוליקה של המרתו־הכתרתו של שבתי צבי ראו Elliot R. Wolfson, ‘The Engenderment of Messianic Politics: Symbolic Significance of Sabbatai Sevi’s Coronationʼ, Toward the Millennium; Messianic Expectations from the Bible to Waco, Schäfer and Mark Cohen (eds.), Leiden: Brill 1998, pp. 203-258.

				

				
					121	אלקיים, 'אסדר שבחא בליליא דפסחא', עמ' 243-240.

				

			

		

		
			שאלות ותשובות בית דינו של שמואל1 


			
				
					1	ספריית כל ישראל חברים, פריס, צרפת Ms. 93 16 ע"א; ספר זה יצא במהדורה ביקורתית ראו שאלות ותשובות בית דינו של שמואל: תשובותיהם של רבי שמואל לאנייאדו רב קהילת ארם צובא ובני דורו, יצא לאור מכתב יד והערות על ידי לאה בורנשטיין-מקובצקי, ירושלים תשע"ז. 

				

			

		

		
		

	
		
			סָהֲדוּתָא 
דִּמְהֵימָנוּתָא

			לְר' שְׁלֹמֹה לַאנְיָיאדוֹ
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			דברי המעתיק דּוּכְרָנֵי סָהֲדוּתָא

			 

			 

			זה מצאתי בגנזי הר' הכולל יצחק די בוזאלדו זלה"ה1

			 

			זה העתק הכתב שבא מארץ רחוקה ולא נודע מי כתבו וזה לשונו:

			 

			אמר בעל הכתב שלא היה רוצה לגלותו אלא לפי שציערו אותו מן השמים הרבה. דכד ידע סהדותא קדמאה ולא רצה להגיד, ודנו אותו באש, דלאו איהו שורף. וכד ידע סהדותא תניינא ולא הגיד, דנו אותו באש דאיהו שריף ולא אכיל. וכד ידע סהדותא תליתאה ולא הגיד באש דנו אותו באש דאיהו שריף ואכיל. וכד ידע סהדותא רביעאה ולא הגיד דנו אותו בלבת אש. וכד ידע סהדותא חמישאה ולא הגיד דנו אותו ביסורין קשין ממאה מיתות, ואמרו לו כתיב: וְהוּא עֵד אוֹ רָאָה אוֹ יָדָע אִם לוֹא יַגִּיד וְנָשָׂא עֲוֹנוֹ (ויקרא ה, א), ואיך אין אתה רוצה לגלות ולהגיד לישראל הענין הזה דאיהו סָהֲדוּתָא דִּמְהֵימָנוּתָא.

			ואינון לקבל חמישה תיקונין דאית בפומא אחע"ה בומ"ף גיכ"ק דטלנ"ת ושסר"ץ כנגד גרון, שפתים, חיך, לשון, שיניים, די בהון אֲבָנִים שְׁלֵמוֹת (דברים כז, ו) דימה בהון עובדין טבין וצלותין ופולחנין, דעלייהו אמר יעקב: וַיִּשְׁכַּב בַּמָּקוֹם הַהוּא (בראשית כח, יא); י"ש — לְהַנְחִיל אֹהֲבַי יֵשׁ (משלי ח, כא); כ"ב — בְּךָ יְבָרֵךְ יִשְׂרָאֵל (בראשית מח, כ) — הא חד; בְּךָ בָּטְחוּ אֲבֹתֵינוּ (תהלים כב, ה) — הא תרין. כִּי בְךָ אָרֻץ גְּדוּד (תהלים יח, ל) — הא תלת. אֲשֶׁר נִשְׁבַּעְתָּ לָהֶם בָּךְ (שמות לב, יג) — הא ארבע. נָגִילָה וְנִשְׂמְחָה בָּךְ (שיר השירים א, ד) — הא חמש. ובהון בָּרוּךְ כְּבוֹד יְהוָה מִמְּקוֹמוֹ (יחזקאל ג, יב).2

			 

			ועל כן הוכרח בעל הכתב בעל כורחו ובגזירת עירין ובמימר קדישין לגלות ולהודיע הכתב הזה הנקרא סָהֲדוּתָא קַדִּישָׁא.

			 

			1	דברי ר' אברהם מיראנדה עורך הקובץ ימות המשיח. 

			2	על פי ספר תיקוני זוהר: "חָמֵשׁ תִּקּוּנִין אִינוּן בְּפִימָא, דְּאִתְּמַר בְּסֵפֶר יְצִירָה, אחה"ע בומ"ף גיכ"ק דטלנ"ת זסשר"ץ, וּבְהוֹן אֲבָנִים שְׁלֵמוֹת תִּבְנֶה (דברים כז, ו) לְקוּדְשָׁא בְּרִיךְ הוּא בְּכַמָּה צְלוֹתִין וּפוּלְחָנִין, וַעֲלַיְיהוּ אָמַר יַעֲקֹב וַיִּשְׁכַּב בַּמָּקוֹם הַהוּא (בראשית כח, יא), וַיִּשְׁכַּב וְיֵ"שׁ כ"ב אַתְוָון בַּמָּקוֹם הַהוּא, יֵ"שׁ (משלי ח, כא) לְהַנְחִיל אוֹהֲבַי יֵשׁ, כ"ב בְּךָ יְבָרֵךְ יִשְׂרָאֵל (בראשית מח, כ), בְּךָ בָּטְחוּ אֲבוֹתֵינוּ (תהלים כב, ה), כִּי בְךָ אָרוּץ גְּדוּד (שם יח, ל), וּבְךָ בָּחַר יהו"ה (דברים ז, ו), אֲשֶׁר נִשְׁבַּעְתָּ לָהֶם בָּךְ (שמות לב, יג), נָגִילָה וְנִשְׂמְחָה בָּךְ (שיר השירים א, ד), בְּהוֹן בָּרוּךְ כְּבוֹד יהו"ה מִמְּקוֹמוֹ (יחזקאל ג, יב)" (תיקוני זוהר, תיקון ע', קלב ע"א-ע"ב).

		

		
			 

		

	
		
			סָהֲדוּתָא קַדְמָאָה
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			דוכרני סהדותא, כתב יד ימות המשיח, 
מכון בן צבי ירושלים 2262 Ms., לא ע"ב

		

	
		
			הֵא לָכֶם אַנְשֵׁי קֹדֶשׁ אַנְשֵׁי אֱמֶת הַמִּתְמַלְּאִים רַחֲמִים עַל יִשְׂרָאֵל. דְּעוּ לָכֶם בֶּאֱמֶת וּבֶאֱמוּנָה כִּי בְּלֵיל פֶּסַח שֶׁל שְׁנַת ה'תכ"ח1 רָצָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא בִּרְצוֹנוֹ הַגָּמוּר לְהַשְׁרוֹת רוּחַ הַקֹּדֶשׁ עַל הַגּוֹאֵל הָאֲמִתִּי בַּאֲדוֹנֵינוּ הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ הַגָּדוֹל וְהַטָּהוֹר וְהַקָּדוֹשׁ שַׁבְּתַי צְבִי יָאִיר אוֹרוֹ לְהוֹשִׁיעַ וְלִגְאֹל אֶת יִשְׂרָאֵל בְּהָא שַׁעְתָּא.

			אֶלָּא אָמַר הַגּוֹאֵל: "אֲנִי עַל הַתְּנַאי הָאֶחָד אֲשֶׁר עָשִׂיתִי בַּתְּחִלָּה שֶׁלֹּא יִהְיוּ חֶבְלֵי מָשִׁיחַ עַל בָּנֶיךָ אַתָּה רוֹצֶה לִגְאֹל — אֶגְאַל וְאִם לָאו הִתְעַכֵּב מְעַט". אָמַר לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "אַתָּה חָס עַל בָּנַי יוֹתֵר מִמֶּנִּי, כְּבָר נִסְתַּלְּקוּ חֲצִי חֶבְלֵי מָשִׁיחַ וַיְהִי הַחֵצִי לָהֶם וְאַל תִּצְטַעֵר עוֹד." אָמַר לוֹ: "כְּלוּם אַתָּה עוֹשֶׂה אֶלָּא לִכְבוֹדִי שֶׁנִּתְחַלֵּל בֵּין מִקְצָת יִשְׂרָאֵל מִיּוֹם אֲשֶׁר יָצָאתִי אֶל הַשָּׂדֶה לִקְצֹר הַזֶּרַע2 הַזָּרוּעַ בֵּין הָאֻמּוֹת,3 וַהֲרֵי מֵאוֹתוֹ הַיּוֹם אָסַפְתִּי כַּמָּה עֳמָרִים וְעָשִׂיתִי כַּמָּה גְּרָנוֹת אֲשֶׁר אֵין לָהֶם מִסְפָּר מֵהַנְּפָשׁוֹת, אֲשֶׁר עָשִׂיתִי וְהוֹסַפְתִּי מֵהָאֻמּוֹת עַל יִשְׂרָאֵל, וּמוּטָב שֶׁיִּתְחַלֵּל כְּבוֹדִי בֵּינֵיהֶם כְּדֵי לְהַרְבּוֹת כְּבוֹד שָׁמַיִם וּכְבוֹד יִשְׂרָאֵל, כִּי עֲתִידִים כֻּלָּם לָשׁוּב בִּתְשׁוּבָה שְׁלֵמָה, וּכְשֶׁיִּרְאוּ כַּמָּה אֲלָפִים וּרְבָבוֹת מֵהַגּוֹיִים הַנִּיתּוֹסְפִים עַל יִשְׂרָאֵל".4 

			בְּאוֹתָהּ שָׁעָה קָרָא לָאָבוֹת וְאָמַר לָהֶם: "אֵין אַתֶּם יוֹדְעִים שֶׁאִלּוּ הָיָה יָכֹול כָּל אֶחָד מֵהָאֻמּוֹת לְגַלּוֹת לְבָבָם זֶה לָזֶה מֵהָאֱמוּנָה חֲדָשָׁה וּשְׁלֵמָה שֶׁנִּכְנְסָה בְּלִבָּם מִיּוֹם אֲשֶׁר הִכִּירוּנִי וּבְדָקוּנִי וּבְחָנוּנִי וְנִסּוּנִי וְצְרָפוּנִי וְרָאוּ הָאוֹר הַזַּךְ וְהַמְצֻחְצָח שֶׁיֵּשׁ בִּי5 כְּבָר הָיוּ מְכַלִּים שׂוֹנְאֵיהֶם שֶׁל יִשְׂרָאֵל חַס וְחָלִילָה, אֶלָּא כִּי כָּל אֶחָד מֵהֶם מְסֻפָּק בַּחֲבֵרוֹ אִם הוּא מַאֲמִין כָּמוֹהוּ. וְאִלּוּ יָדְעוּ יִשְׂרָאֵל הַלַּעַג שֶׁמַּלְעִיגִים עֲלֵיהֶם הָאֻמּוֹת, שֶׁאֵינָם יוֹדְעִים הַטּוֹב הַמְעֻתָּד לָהֶם, אֲבָל יִשְׂרָאֵל חוֹשְׁבִים שֶׁמַּלְעִיגִים עֲלֵיהֶם עַל שֶׁהֶאֱמִינוּ בִּי, וְאֵינוֹ כֵּן, כִּי בִּפְנֵיהֶם מַרְאִים כֵּן, לְפִי שֶׁאֵין אֶחָד מֵהֶם יָכֹול לְגַלּוֹת לְבָבוֹ לַחֲבֵרוֹ וְאֵיךְ יְגַלּוּ לְיִשְׂרָאֵל". 

			עוֹד הִפְצִיר בּוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא בִּפְנֵי הָאָבוֹת וְאָמַר לוֹ: "וְכִי הַקּוֹצֵר חִטִּים יָכֹול לְקַבֵּץ כֻּלָּם אִם לֹא יְאַבֵּד מִכָּל שִׁבֹּלֶת גַּרְעִין אֶחָד אוֹ שְׁנַיִם וַאֲנִי בַּעַל הַשָּׂדֶה וְהַחִטִּים שֶׁלִּי וְנִיחָא לִי בַּאֲבֵדַת אֵיזֶה גַּרְעִינִים כְּדֵי שֶׁתֶּאֱסֹף שְׁאָר הַחִטִּים."6 אָמַר לוֹ הַגּוֹאֵל: "תֵּן לִי רְשׁוּת", וְנָתַן לוֹ רְשׁוּת.

			וְגָזַר הַגּוֹאֵל עַל צִפּוֹר דְּרוֹר, שֶׁיָּבוֹא וִילַקֵּט חִטָּה אַחַת לִפְנֵי הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא, וּבָא זֶה וְלִקֵּט, וַיִּשְׁחָטֵהוּ וַיּוֹצִיא הַחִטָּה מִמֵּעָיו וַיִּזְרַעֶנָּה וַיַּשְׁקֶנָּה מִזֵּעַת הַחַיּוֹת הַקֹּדֶשׁ, וְתֵכֶף נַעֲשָׂה אִילָן גָּדוֹל וְהוֹצִיא פֶּרַח וּפֵרוֹת חֲשׁוּבִים, וַיִּקַּח רֵאשִׁית בִּכּוּרֵי הַפֵּרוֹת וְנָתַן בְּיַד הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא וְהֵרִיחַ בּוֹ כְּרֵיחַ בְּשָׂמִים שֶׁל גַּן עֵדֶן. אָמַר לוֹ: "אִם מִגַּרְעִין אֶחָד יָצָא פְּרִי מְשֻׁבָּח כָּזֶה וְאֵיךְ אֶגְאַל אֶת יִשְׂרָאֵל וְאַף עַל פִּי שֶׁיֹּאבְדוּ כַּמָּה נְפָשׁוֹת?"7 כְּשֶׁשָּׁמְעוּ הָאָבוֹת כָּךְ נָשְׁקוּ אוֹתוֹ עַל רֹאשׁוֹ.

			עוֹד רָצָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לְהִשְׁתַּעֲשֵׁעַ עִמּוֹ אָמַר לוֹ: "סוֹף סוֹף הֵיאַךְ אַתָּה יָכֹול לְקַבֵּץ כָּל הַחִטִּים שֶׁלֹּא יֹאבַד אֶחָד מֵהֶם?" אָמַר לוֹ: "אָשִׂים עַל כָּל גַּרְעִין וְגַרְעִין כַּמָּה שׁוֹמְרִים שֶׁיִּשְׁמְרוּהוּ". אָמַר לוֹ: "וּמִנַּיִן לְךָ עֶשְׂרִים וּשְׁנַיִם בְּרִיּוֹת?" אָמַר לוֹ: "מֵאֲשֶׁר אֲנִי מְקַבֵּץ בֶּאֱמוּנָתִי מֵהַגּוֹיִם וַאֲפִלּוּ הָעוֹפוֹת וַאֲרָיוֹת וְהַחַיּוֹת יִשְׁמְרוּ אוֹתָם." אָמַר לוֹ: "וְהֵן שׁוֹמְעִים לְךָ?!".

			אָז גָּזַר הַגּוֹאֵל שֶׁיָּבִיאוּ לְפָנָיו נֶשֶׁר וַאֲרִי וְנָחָשׁ. אָמַר לָהֶם: "גּוֹזְרַנִי עֲלֵיכֶם בְּכֹחַ אֱמוּנָתִי וִידִיעָתִי שֶׁכָּל מַה שֶּׁנִּקַּרְתֶּם וַחֲטַפְתֶּם וַאֲכַלְתֶּם מִבְּשַׂר בְּנֵי יִשְׂרָאֵל שֶׁתַּחְזִירוּהוּ עַתָּה". וַיּוֹצִיא הַנֶּשֶׁר אֶת לִבּוֹ בְּפִיו וּנְתָנוּ בְּיַד הַגּוֹאֵל. אָמַר לוֹ: "פְּלוֹנִי בֶּן פְּלוֹנִי, כַּמָּה שָׁנִים יֵשׁ לְךָ בְּצַעַר זֶה?" וְהֵשִׁיב: "בְּשָׁנָה בְּזֹאת יָבֹא אַהֲרֹן (ויקרא טז, ג) שֶׁהָיִיתִי מְהַלֵּךְ בַּדֶּרֶךְ בְּחֹדֶשׁ תַּמּוּז וְכָפַרְתִּי וְאָמַרְתִּי כַּמָּה הַבְטָחוֹת הִבְטִיחָנוּ רִבִּי שִׁמְעוֹן בַּר־יוֹחַאי ז"ל עַל שְׁנַת בְּזֹאת וּכְבָר הִגִּיעַ זְמַן וְהַגְּאֻלָּה לֹא בָּאָה.8 וְעוֹד יָשַׁנְתִּי לִי עַל אִילָן גָּדוֹל, וּבָא נֶשֶׁר זֶה וְעָמַד עַל לִבִּי וְקָרַע בִּגְדִי וְנִקֵּר אֶת לִבִּי וּפָרַח. וַיִּשְׁלַח כַּמָּה מִינֵי עוֹפוֹת וַיֹּאכְלוּ אֶת בְּשָׂרִי וַעֲדַיִן הָעֲצָמוֹת בְּאוֹתוֹ אִילָן". גָּזַר עַל הַנֶּשֶׁר שֶׁיָּבִיא כָּל הָעוֹפוֹת שֶׁאָכְלוּ מִבְּשַׂר הָאִישׁ הַהוּא, וַיֵּלֶךְ וַיְבִיאֵם, וְהוֹצִיא כָּל אֶחָד חֶלְקוֹ.

			אַחַר־כָּךְ גָּזַר עַל הָאֲרִי שֶׁיֵּלֵךְ וְיַעֲקֹר הָאִילָן הַהוּא וִיבִיאֵהוּ עִם הָעֲצָמוֹת. וַיֵּלֶךְ וַיָּבִיא הָאִילָן עִם הָעֲצָמוֹת חוּץ מִן הַשִּׁדְרָה. גָּזַר עַל הַנָּחָשׁ שֶׁיֵּלֵךְ לְבַקֵּשׁ הַשִּׁדְרָה. וַיַּעַן הַנָּחָשׁ וַיֹּאמַר: "אֲנִי הוּא שִׁדְרָתוֹ".9

			וַיְקַבֵּץ הַגּוֹאֵל הַכֹּל לִפְנֵי הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא וְאָמַר לוֹ: "תֵּן לִי מַפְתֵּחַ שֶׁל תְּחִיַּת הַמֵּתִים". וַיִתֵּן לוֹ. וַיִּפְתַּח עַל הָעֲצָמוֹת הָהֵם. וַיָּקָם הָאִישׁ עַל רַגְלָיו וְיַּרְכִּיבֵהוּ עַל הָאֲרִי וַיָּשֶׂם הַנֶּשֶׁר בְּיָדוֹ. וַיֹּאמֶר לָאֲרִי: "הוֹלִיכֵהוּ אֵצֶל מֹשֶׁה רַבֵּנוּ, הָעוֹמֵד הַיּוֹם לִפְנִים מִנְּהַר סַמְבַּטְיוֹן,10 וְאַתָּה פְּלוֹנִי בֶּן פְּלוֹנִי, תְּסַפֵּר לוֹ כָּל מַה שֶּׁרָאִיתָ, וֶאֱמֹר לוֹ, לָמָּה אַתָּה מְמַהֵר כָּל כָּךְ, זוֹ אֵינָהּ גְּאֻלַּת מִצְרַיִם, אֲשֶׁר הִצִּיל הַחַיִּים, זוֹ הִיא גְּאֻלָּה הָאַדִּירָה אֲשֶׁר אֲנִי עָתִיד לְקַבֵּץ אֶת יִשְׂרָאֵל מֵאַרְבַּע כַּנְפוֹת הָאָרֶץ, וּמִבֵּין שִׁנֵּי אֲרָיוֹת וּמִמְּעֵי תַּנִּינִים עַד טִפַּת זֶרַע שֶׁנִּמּוֹחָה בַּיָּמִים וּבַנְּחָלִים וּבָעֵצִים וּבָאֲבָנִים וּבַשְּׂדֵרוֹת וּבַכְּרָמִים, בֵּין בְּהָקִיץ וּבֵין בַּחֲלוֹם, הַכֹּל עֲתִידִים לִחְיוֹת עַל יָדַי וְלִהְיוֹת בְּרִיּוֹת גֵּאוֹת וּנְפָשׁוֹת מְשֻׁבָּחוֹת, יְהִי כְבוֹד יְהֹוָה לְעוֹלָם יִשְׂמַח יְהֹוָה בְּמַעֲשָׂיו" (תהלים קד, לא). אָז אָמַר לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "לְךָ נָאֶה לִגְאֹל / לְךָ נָאֶה לְהוֹשִׁיעַ".

			וְשָׁלוֹם
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					7	 מקור נוסף, כפי שהעיר שלום, המביא דברים אלו בשם שבתי צבי הוא ר' ישראל חזן מקאסטוריה. וכה כתב: "וְגָרְנְךָ יֶאֱסֹף (איוב לט, יב) — גרנ"ך גי' זר"ע, פי' אפי' גרעין א' של חטים לא יאבד; וזהו מה שאמר אמיר"ה שאפי' נפש א' שמת ואכלו העופות את בשרו, יגזור עליהם שכל א' יוציא מה שאכל ממנו ויחזיר הכל ויעשהו שלם, לעשות בו נקמה על ענין החירוף והגידוף בסיבת האמונה, ק"ו על המאמינים בו לשלם להם שכר טוב. וזה כחו הגדול, שאין מי שיוכל לעשות זה זולתו. ולכן אמז"ל: "אמרו לפועלא טבא יישר חילך" (שמות רבה, בשלח, כ י). וכך שמעתי מפיו קדוש: אני יכול לקבץ את כל החטים ולעשותם גורן, ולא אאבד אפילו גרעין א' ממנו, ואם באולי שום עוף יאכל גרעין א', אוציא את בלעו מפיו ואגזור עליו להוציא מתוך פיו, כי כל תיקון מעשיו הנוראים הם שלא יאבד נשמה א' מנשמות יש' כלל ועיקר" (חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 222-221); שלום, שבתי צבי, עמ' 716.

				

				
					8	 שנת "בזאת" — 'זאת' בגימטרייה שנת ת"ח (1648) — רומזת לפרעות שחולל בוגדן חמילניצקי בקהילות היהודיות בפולין, בלארוס ואוקראינה בשנים ת"ח-ת"ט (1649-1648) במאבקו נגד האיחוד הפולני-ליטאי. על סוגיה זו ראו יואל רבא, בין זיכרון להכחשה: גזירות ת"ח ות"ט ברשימות בני הזמן ובראי הכתיבה ההיסטורית, תל אביב תשנ"ד. שנת ת"ח נתפסה בתודעה המשיחית היהודית כשנת 'חבלי משיח'. בחזיונות הקץ של הזוהר אכן מופיעה שנת ת"ח כשנת גאולה, וכה נאמר: 'אבל אנא חמי אורכא יתירא על אינון דיירי עפרא, דבאלף שתיתאי לזמן ארבע מאות ותמניא שנין מניה, יהיו קיימין כל דיירי עפרא בקיומיהון, ובגיני כך אתערו חבירנא על פסוקא דקרא לון בני ח"ת, ח"ת דיתערון לח"ת שנה, והיינו דכתיב: בִּשְׁנַת הַיּוֹבֵל הַזֹּאת תָּשֻׁבוּ אִישׁ אֶל אֲחֻזָּתוֹ (ויקרא כה, יג), כשישתלם הז"את, שהוא חמשת אלפים וארבע מאות ותמניא, תָּשֻׁבוּ אִישׁ אֶל אֲחֻזָּתוֹ, אל נשמתו שהיא אחוזתו ונחלתו' (זהר, ח"א, קלט ע"ב). על שנת ת"ח כשנת 'חבלי משיח' עמד ר' נפתלי מבכרך בספרו עמק המלך, וכה כתב: 'ומזמן קיבוץ גלויות עד תחיית המתים יהיה מ' שנה, וכל הצרות וכל המלחמות יתעוררו על 'שונאיהם של ישראל', ואשרי הנמלט מהם, דכתיב: וּבָעֵת הַהִיא יִמָּלֵט עַמְּךָ כָּל הַנִּמְצָא כָּתוּב בַּסֵּפֶר (דניאל יב, א). ואותם הימים יהיו ימים אֲשֶׁר תֹּאמַר אֵין לִי בָהֶם חֵפֶץ (קהלת יב, א), וזה יהיה ארבעים שנה, ואלו השנים נקראו חבלי משיח וכל אחד קודם לחבירו מ' שנה, לכן תהיה הגאולה קודם חצות בערב שבת דהיינו אלף הששי, לכן יהיה הגאולה בשנת ת"ח לאלף הששי. וזהו סוד בשנת היובל ה'זא"ת, דהיינו ה' אלפים זא"ת שהוא ת"ח לאלף הששי 'וְשַׁבְתֶּם אִישׁ אַל אֲחֻזָּתוֹ וְאִישׁ אַל מִשְׁפַּחְתּוֹ תָּשׁוּבוּ' (ויקרא כה, י). וגם דוד המלך עליו השלום אמר, 'זֹאת מְנוּחָתִי עֲדִֵי עַד פֹּה אֵשֵׁב כִּי אִוִּתִיהָ' (תהילים קלב, יד), פירוש, כל תאותו וחשקתו היה, שהראה בתפילתו, כדי לעשות משיח, ולא להתגלגל פעם אחרת בסוד אד"ם, אלמלא לא חטא בבת שבע' (עמק המלך, שער טז, פרק יב). ר' שלמה לאנייאדו כתב באיגרתו לחכמי כורדיסטן כי בשנת ת"ח נחה על שבתי צבי רוח הקודש, ובכך הוא קשר, כנראה בעקבות שבתי צבי, בין חישובי הקץ של הזוהר לשנת ת"ח, לבין פרעות חמילניצקי בפולין בשנת ת"ח, לבין התגלותו של המשיח שבתי צבי בשנת ת"ח. וכה כתב: 'יודע למעכ"ת איך כשעבר מכאן בארם צובא ספר לנו את כל ענייניו שמשנת הזא"ת נחה עליו רוח ה' בלכתו לילה א' מחוץ לעיר רחוק מן היישוב כשתי שעות מופשט ומתבודד עד ששמע קול אלהים מדבר עמו: "אתה מושיע ישראל משיח בן דוד משיח אלהי יעקב ואתה עתיד לגאול את ישראל לקבצם מד' כנפות הארץ בתוככי ירושלים ונשבע אני בימיני ובזרוע עוזי שאתה הגואל האמתי ואין זולתך לגאול"' (שלום, 'תועי רוח', עמ' 190). שלום מיעט בהשפעת גזרות ת"ח ות"ט על ראשית ההתעוררות השבתאית (שלום, שבתי צבי, עמ' 7-1). ואולם יש לתת לכך מקום חשוב יותר. ועל כך ראו יעקב ברנאי, שבתאות היבטים חברתיים, ירושלים 2000, עמ' 61-51.

				

				
					9	 בבלי, בבא קמא, טז ע"א: 'שדרו של אדם לאחר שבע שנים נעשה נחש והני מילי דלא כרע במודים'.

				

				
					10	 חכם לאנייאדו מתכתב עם דמותו של שבתי צבי הרוכב על האריה בעולם דמיונותיו של הנביא נתן כפי שכתבתם באיגרתו לרפאל יוסף. וכה כתב: "ובשנה ההיא יבוא מנהר סמבטיון רכוב על אריה דבי עילאי ברסן נחש משבעה ראשים ואש מפיו תאכל. ובראות זה ודאי ישתחוו לו כל לאומים וכל מלכים ארצה. ובו ביום יהיה קיבוץ גלויות ויראה בית המקדש בנוי שיבוא מלמעלה ובעת ההיא יהיה בארץ ישראל שבעת אלפים, ובו ביום יהיה תחיית המתים בארץ ישראל מן המתים שמתו שם" (שלום, שבתי צבי, עמ' 222). עוד ראו דברי נתן הנביא באגרתו לחכמי קורפו: 'שאז יבוא מלך הקדוש מנהר סמבטיון רכוב על אריא דבי עילאי ובו ביום יקבץ נדחי ישראל ובו ביום יבנה בית המקדש ובו ביום יחיו מיתי ארץ ישראל ושבחוצה לארץ ארבעים שניה אח"כ והיתה לה' המלוכה אשרי המחכה ויגיע על כן כל מי שנגע ה' בלבו ישוב בתשובה שלימה שיזכה ליהנות מאור העליון לחזות בנועם ה' ולבקר בהיכלו' (שלום, מחקרי שבתאות, עמ' 67).
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			דְּעוּ לָכֶם בֵּית יִשְׂרָאֵל כִּי בְּלֵיל שְׁבִיעִי שֶׁל פֶּסַח הַנִּזְכָּר1 הִזְמִין הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לַאֲדוֹנֵינוּ הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ הַגָּדוֹל וְהַטָּהוֹר וְהַקָּדוֹשׁ שַׁבְּתַי צְבִי יָאִיר אוֹרוֹ עִם שְׁנֵים עָשָׂר אֶלֶף מַלְאָכִים וְהִלְבִּישׁוֹ בַּכֶּתֶר2 וְקָרָא לַאֲבוֹת הָעוֹלָם שֶׁיָּבוֹאוּ לַסְּעוּדָה.

			בְּתוֹךְ הַסְּעוּדָה שָׁאַל הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא שְׁאֵלָה זוֹ וְאָמַר: "וָלָד הַשָּׁרוּי בִּמְעֵי אִמּוֹ דָּשֵׁן וְשָׁמֵן וּבוֹעֵט בְּעִיטוֹת גְּדוֹלוֹת בַּבֶּטֶן, מַה לַּעֲשׂוֹת בַּוָּלָד הַהוּא?". וְהֵשִׁיבוּ הָאָבוֹת שֶׁצָּרִיךְ לְהַחֲלִישׁ כֹּחוֹ שֶׁל הַוָּלָד הַהוּא וּלְהַקְטִין וּלְמַסְמֵס אוֹתוֹ כְּדֵי שֶׁלֹּא יִבְעַט".

			נִתְכַּרְכְּמוּ פְּנֵי אֲדוֹנֵינוּ כִּי הֵבִין שֶׁהַדְּבָרִים נוֹגְעִים לְיִשְׂרָאֵל שֶׁהֵם בּוֹעֲטִים בּוֹ וּמְחַלְּלִים אֶת כְּבוֹדוֹ. אָמַר אֲדוֹנֵינוּ: "נִשְׁאַל אֶת אֵם הַוָּלָד אִם הִיא מְרֻצָּה לְהִצְטַעֵר וְלִסְבֹּל בְּעִיטוֹת הַוָּלָד כְּדֵי שֶׁיֵּצֵא הַוָּלָד נָאֶה וּמְשֻׁבָּח". כְּשֶׁהֵבִינוּ הָאָבוֹת שֶׁזֶּה הוּא עַל יִשְׂרָאֵל בֵּרְכוּ אוֹתוֹ וְאָמְרוּ: "בָּרוּךְ כְּבוֹד ה', בָּרוּךְ אַתָּה אָב רַחֲמָן, בָּרוּךְ אַתָּה רוֹעֶה נֶאֱמָן, וַהֲרֵי אֲנַחְנוּ הוֹלְכִים לְהוֹכִיחַ אֶת בָּנֵינוּ בְּשֵׁבֶט מִישׁוֹר שֵׁבֶט מַלְכוּתֵךָ". 

			וְהִסְכִּים הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא עִמָּהֶם, וְרָצָה לִמְסֹר שָׂרֵי צְבָאוֹת בְּיָדָם,3 וְזָעַק אֲדוֹנֵינוּ וְאָמַר: "וְעַתָּה יִגְדַּל נָא כֹּחַ אֲדֹנָי (בְּמִדְבַּר יד, יז) וְתִתְמַלֵּא רַחֲמִים וְתִהְיֶה אֶרֶךְ אַפַּיִם אַף לָרְשָׁעִים, וְזֶה הַכֶּתֶר שֶׁעַל רֹאשִׁי עַתָּה אָסִיר אוֹתוֹ אִם אַתָּה עוֹשֶׂה כָּךְ מַה לִּי בַּכֶּתֶר הַזֶּה?!" מִיָּד נַעֲשָׂה כַּשַּׁלְהֶבֶת וּפָנָיו בּוֹעֲרוֹת כְּאֵשׁ אֲדֻמָּה וְעַפְעַפָּיו כְּאֵשׁ שְׁחֹרָה וְיָצָא מִפִּיו כְּעַמּוּד אֵשׁ אֲשֶׁר אִם הָיָה יוֹרֵד בָּעוֹלָם הָיָה שׂוֹרְפוֹ בְּרֶגַע אֶחָד4 אֶלָּא שֶׁקֹּדֶם שֶׁיָּרַד גָּזַר וְאָמַר בִּמְקוֹם שִׁירַת הַיָּם שֶׁל לֵיל שְׁבִיעִי שֶׁל פֶּסַח אָמַר שִׁירַת הַבְּאֵר: עֲלִי בְאֵר עֱנוּ לָהּ (בְּמִדְבַּר כא, יז)5 שֶׁתַּעֲלֶה לְמַעְלָה לְכַבּוֹת אֶת עַמּוּד הָאֵשׁ הַהוּא.6 גַּם הָאָבוֹת אָמְרוּ בְּאֵר חֲפָרוּהָ שָׂרִים כָּרוּהָ נְדִיבֵי הָעָם וגו' (בְּמִדְבַּר כא, יח). עַד שֶׁעָלְתָה וַתִּשְׁקַע הָאֵשׁ. 

			בְּאוֹתָהּ שָׁעָה הָיָה בְּיַד הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא צִיץ נֵזֶר הַקֹּדֶשׁ7 וּשְׁתֵּים עֶשְׂרֵה אֲבָנִים קְבוּעוֹת בּוֹ8 שֶׁהֵם מַזְהִירוֹת זֹהַר אֲשֶׁר אֵין לוֹ דִּמְיוֹן וַיָּשֶׂם אוֹתוֹ בְּרֹאשׁוֹ מֵאֹזֶן לָאֹזֶן עַל הַשֵּׂעָר בִּמְקוֹם הַתְּפִלִּין שֶׁל רֹאשׁ לְמַטָּה מֵהַכֶּתֶר מְעַט.9 וְאָמַר לִפְנֵי הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "מִפְּנֵי מָה שְׁתֵּים עֶשְׂרֵה אֲבָנִים הַלָּלוּ אֵינָם כְּתוּבוֹת?" אָמַר לוֹ: "סִימָן זֶה יִהְיֶה בְּיָדְךָ, זֶה הַצִּיץ הוּא עַל מִצְחֲךָ תָּמִיד, כָּל זְמַן שֶׁתִּשְׁתַּמֵּשׁ בּוֹ וְתִרְאֶה הָאֲבָנִים, שֶׁכָּתוּב וְחָקוּק בָּהֶם שְׁנֵים עָשָׂר צֵרוּפִים שֶׁל שְׁמִי הַגָּדוֹל,10 דַּע לְךָ כִּי בָּא עֵת קֵץ, וְהוּא יוֹם הַגָּדוֹל וְהַנּוֹרָא".11 אָז אָמַר אֲדוֹנֵינוּ: "וַיָּרֶם קֶרֶן לְעַמּוֹ תְּהִלָּה לְכָל חֲסִידָיו לִבְנֵי יִשְׂרָאֵל עַם קְרֹבוֹ הַלְלוּיָהּ" (תְּהִלִּים קמח, יד).

			וְשָׁלוֹם 

			
				
					1	 על סוד שביעי של פסח בקבלה השבתאית לפי נתן הנביא ראו שירו אֱלָהָא רִבּוֹן עָלְמָא / אַעֲבַר בְּגוֹ יַמָּא / וְקָפָא תְּהוֹמָא / לְעַמָּא בְּחִירָא (חמדת ימים, שביעי של פסח, פרק א', חלק ג, איזמיר תצ"א, סד ע"ב).

				

				
					2	 סביר להניח כי ההכתרה של שבתי צבי בכתר בידי הקב"ה היא כנגד לבישת הצניף הטהור על ראשו המבטא את ההמרה. 

				

				
					3	 ראו מדרש אלפא ביתא דרבי עקיבא, נוסחה א', סימן מג, בתוך: אוצר המדרשים, בעריכת יהודה דוד אייזנשטיין, ניו יורק 1915, עמ' 408.

				

				
					4	 תיאורים רווחים בספרות השבתאית על פניו של שבתי צבי בשעת הארה. 

				

				
					5	 בשירות של ליל שביעי של פסח נהגו לומר את שירת הבאר אולי בעקבות שבתי צבי. ראו ספר מועדי ה' וקריאי מועד, חלק ראשון, סדר ליל שביעי של פסח, ירושלים תר"ד, עמ' כ. בעניין אמירת שירת הבאר בראשי חודשים קודם תפילת המוסף כותב בעל 'חמדת ימים' כי מנהג מורו לומר פסוקי שירת הים ופסוקי שירת 'עלי באר' קודם מוסף (חמדת ימים, משמרת החודש, פרק ג', חלק ב, איזמיר תצ"ב, כט ע"א). גם במנהגי בית־אל, דברי שלום, סי' מ"ב, רשום כי לפני מוסף ראש חודש אמרו שירת 'עלי באר' (רפאל אברהם שלום מזרחי, ספר דברי שלום, מנהגי הק"ק בית אל, מהדורת שלום משה חי גאגין, ירושלים תרמ"ג, עמ' 7).

				

				
					6	 השכינה כידוע נקראת 'באר'. האם רומז בעל החזיונות לעליית השכינה שתבוא לכבות את האש שיצאה מפרצופו של שבתי צבי. בשירות של ליל שביעי של פסח נהגו לומר את שירת הבאר אולי בעקבות שבתי צבי. ראו ספר מועדי ה' וקריאי מועד, חלק ראשון, סדר ליל שביעי של פסח, ירושלים תרד, עמ' כ.

				

				
					7	 סביר להניח כי חבישת הציץ רומזת לחבישת המצנפת הטהורה של שבתי צבי, הרומזת בכתבי השבתאים להמרה, אך הפעם לא בידי הסולטן אלא בידי הקב"ה בעצמו. המצנפת הטהורה משולה לצניף הטהור של הכהן הגדול המכפר על ישראל, כך גם בדרשותיו של ר' יעקב צירוג'ון. ראו ש"ץ, 'מראות על רזא דמלכא משיחא', עמ' רכב-רכג.

				

				
					8	 בזה נבדל הציץ של שבתי צבי מהציץ של הכוהן הגדול. בציץ של הכוהן הגדול לפי הפרשנים היה כתוב: 'קדש ליהוה'. ואילו אצל שבתי צבי קבועות בציץ שתים עשרה אבנים וחקוקים בהם שתים עשרה צירופים של השם הגדול. 

				

				
					9	 יש כאן תיאור מדויק מאוד על המיקום של הציץ על השׂער במקום תפילין של ראש. בתורה נאמר: "וְעָשִׂיתָ צִּיץ זָהָב טָהוֹר וּפִתַּחְתָּ עָלָיו פִּתּוּחֵי חֹתָם קֹדֶשׁ לַיהֹוָה: וְשַׂמְתָּ אֹתוֹ עַל פְּתִיל תְּכֵלֶת וְהָיָה עַל הַמִּצְנָפֶת אֶל מוּל פְּנֵי הַמִּצְנֶפֶת יִהְיֶה: וְהָיָה עַל מֵצַח אַהֲרֹן וְנָשָׂא אַהֲרֹן אֶת עֲוֹן הַקֳּדָשִׁים אֲשֶׁר יַקְדִּישׁוּ בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לְכָל מַתְּנֹת קָדְשֵׁיהֶם וְהָיָה עַל מִצְחוֹ תָּמִיד לְרָצוֹן לָהֶם לִפְנֵי יְהֹוָה" (שמות כח, לו-לח), רוצה לומר, לפי פשטו דברי התורה יש לשים את הציץ על המצח. אך בעל החזיונות שלפנינו צועד בעקבי רבי יצחק בן אשר הלוי משׁפּיירא שסבר כי אין הכוונה ממש על המצח, אלא מעל המצח, במקום השׂער (ריב"א, תוספות סוכה ה, א ד"ה ואל).

				

				
					10	 בעל החזיונות צועד בעקבי הזוהר על השמות הקדושים החקוקים בציץ. וכה אמר: "פָּתַח וְאָמַר: וַיַּעֲשׂוּ אֶת צִיץ נֶזֶר הַקֹּדֶשׁ זָהָב טָהוֹר וְגוֹ' (על פי שמות לט, ל). אַמַּאי אִקְרֵי צִיץ. אִסְתַּכְּלוּתָא לְאִסְתַּכְּלָא בֵּיהּ. וּבְגִין דְּהֲוָה קַיְּימָא עַל אִסְתַּכְּלוּתָא דְּבַר נָשׁ, אִקְרֵי צִיץ. וְכָל מַאן דְּאִסְתָכַּל בֵּיהּ בְּהַהוּא צִיץ אִשְׁתְּמוֹדְעָא בֵּיהּ: בַּצִיץ הֲווֹ אַתְוָון דִּשְׁמָא קַדִּישָׁא גְּלִיפָן בְּגִלּוּפָא, וּמְחַקְּקָן בֵּיהּ. וְאִי זַכָּאָה הֲוָה הַהוּא דְּקַיְּימָא קַמֵּיהּ, אִינּוּן אַתְוָון דִּמְחַקְּקָן בֵּיהּ גּוֹ דַּהֲבָא, הֲווֹ בַּלְטִין מִתַּתָּא לְעֵילָּא, וְסַלְּקִין מֵהַהוּא גְּלִיפוּ בִּנְהִירוּ, וַהֲווּ נָהֲרִין בְּאַנְפִּין דְּהַהוּא בַּר נָשׁ: נָצִיץ נְצִיצוּ בֵּיהּ, וְלָא נַצְצִין. בְּשַׁעֲתָא קַדְמִיתָא דְּאִסְתָכַּל כַּהֲנָא בֵּיהּ, הֲוָה חָמֵי נְהִירוּ דְּאַתְוָון כֻּלְּהוּ בְּאַנְפִּין. וְכַד הֲוָה מִסְתַּכְּלָּא לְעַיְינָא בֵּיהּ, לָא הֲוָה חָמֵי מִדִי, אֶלָּא נְהִירוּ דְּאַנְפּוֹי דְּנָהִיר, כְּאִילּוּ נִיצוֹצָא דְּדַהֲבָא הֲוָה נָצִיץ בֵּיהּ, בַּר דְּכַהֲנָא הֲוָה יָדַע חֵיזוּ דְּאִסְתַּכְּלוּתָא קַדְמָאָה, דְּהֲוָה חָמֵי לְפוּם שַׁעֲתָא, דְּהָא רְעוּתָא דְּקוּדְשָׁא בְּרִיךְ הוּא הֲוָה בֵּיהּ בְּהַהוּא בַּר נָשׁ, וְיָדַע דְּאִיהוּ זַמִּין לְעָלְמָא דְּאָתֵי, בְּגִין דְּחֵיזוּ דָּא נָהֲרִין עָלֵיהּ מִלְּעֵילָּא, וְקוּדְשָׁא בְּרִיךְ הוּא הֲוָה אִתְרְעֵי בֵּיהּ. וְכַד מִסְתַּכְּלִין בֵּיהּ לָא חָמָאן מִידִי, בְּגִין דְּחֵיזוּ דִּלְעֵילָּא לָא אִתְגַּלְיָיא אֶלָּא לְפוּם שַׁעֲתָא" (זהר, ח"ב, ריז ע"ב).

				

				
					11	 המחבר מעניק משמעות אסכטולוגית של היכולת לחזות עת קץ לציץ נזר הקודש. במדרש הקנו חכמים לציץ כוח מאגי: "וְאֶת מַלְכֵי מִדְיָן הָרְגוּ עַל חַלְלֵיהֶם (במדבר לא, ח)... וּכְלֵי הַקֹּדֶשׁ (במדבר ג, לא) — זה הציץ, שכתוב בו: קֹדֶשׁ לַיהֹוָה (שמות כו, לו)... אמר להם משה לישראל: בלעם הרשע עשה להם כשפים ופורח ומפריח לחמשת המלכים, הראו לו את הציץ ששמו של הקדוש ברוך הוא גלוף עליו — והן נופלין" (במדבר רבה, פרשה כ). או גם הכוח של הציץ לברור בין אישה היודעת משכב זכר ובין אישה אשר לא ידעה משכב זכר, וכה נאמר: "וְכָל אִשָּׁה יֹדַעַת אִישׁ לְמִשְׁכַּב זָכָר הֲרֹגוּ: וְכֹל הַטַּף בַּנָּשִׁים אֲשֶׁר לֹא יָדְעוּ מִשְׁכַּב זָכָר הַחֲיוּ לָכֶם" (במדבר לא, יז-יח)... בראויה ליבעל הכתוב מדבר. מנַין ידעו?... העבירום לפני הציץ, כל שפניה מוריקות — בידוע שהיא ראויה ליבעל, כל שאין פניה מוריקות — בידוע שאינה ראויה ליבעל" (יבמות, ס ע"ב). 
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			דְּעוּ לָכֶם בֵּית יִשְׂרָאֵל אֵיךְ כַּת אַחַת שֶׁל מַלְאָכִים חֲדָשִׁים שֶׁנִּתְהַוּוּ וְנִבְרְאוּ בִּשְׁנַת ה'תכ"ו מֵהַתְּשׁוּבָה וּמַעֲשִׂים טוֹבִים שֶׁעָשׂוּ יִשְׂרָאֵל עַתָּה הֵם עֲצֵבִים וְקָרְאוּ תִּגָּר לִפְנֵי כִּסֵּא כְבוֹדוֹ יִתְבָּרֵךְ וְאָמְרוּ: 

			"אַיֵּה הָעֲטָרוֹת אֲשֶׁר הָיִינוּ מְבִיאִים לְהַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא מִמִּצְווֹת וּמַעֲשִׂים טוֹבִים שֶׁל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל1 וְהָיָה שָׂשׂ וְשָׂמֵחַ בָּהֶם וְעַתָּה אֵין בְּיָדֵנוּ כְּלוּם. וְאִלּוּלֵי מְעַט מִיִּשְׂרָאֵל אֲשֶׁר מְחַיִּים אוֹתָנוּ בֶּאֱמוּנָתָם כְּבָר הָיִינוּ כָּלִים וְהוֹלְכִים. וְאִם חַס וְחָלִילָה גַּם אֵלּוּ יִסּוֹגוּ אָחוֹר מַה תְּהֵא עָלֵינוּ". 

			וּבְעוֹד שֶׁהָיְתָה כַּת זוֹ מְקַטְרֶגֶת בָּאָה כַּת אַחֶרֶת שֶׁל מַלְאָכִים חֲדָשִׁים, וּבְיָדָם כַּמָּה אֲלָפִים וּרְבָבוֹת שֶׁל עֲטָרוֹת שֶׁל מַעֲשִׂים טוֹבִים מִיִּשְׂרָאֵל. וּכְשֶׁרָאוּ אֶת הַכַּת הָרִאשׁוֹנָה בּוֹכִים אָמְרוּ לָהֶם: "תֹּאמְרוּ שֶׁגַּם אֲנַחְנוּ לַשָּׁוְא יָגַעְנוּ אִם יִהְיוּ אֵלּוּ וְאֵלּוּ כְּמוֹ אֵלּוּ". 

			וְלֹא הָיָה לָהֶם מֵשִׁיב הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא דָּבָר. עַד שֶׁשָּׁלַח הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא אֶת מִיכָאֵל הַשַּׂר הַגָּדוֹל עִם כַּמָּה אֲלָפִים וְרִבְבוֹת מַלְאָכִים לְהָבִיא אֶת אֲדוֹנֵינוּ הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ שַׁבְּתַי צְבִי הַגָּדוֹל וְהַטָּהוֹר וְהַקָּדוֹשׁ שֶׁיַּחְזִיר לָהֶם תְּשׁוּבָה. 

			וּכְשֶׁבָּא אָמַר לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "לֹא אָמַרְתִּי לְךָ אַל תְּהִי צַדִּיק הַרְבֵּה, קַח נָא אֶת הַחוֹתָם הַזֶּה אֲשֶׁר חֲקוּקִים בּוֹ כָּל שְׁמוֹת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְהַנִּיחֵהוּ בָּאֲגוּדָל וּרְאֵה כָּל מַה שֶּׁמְּצַעֵר אֶת הַמַּלְאָכִים הַלָּלוּ תִּמְחַק אוֹתוֹ". אָמַר לְפָנָיו: "רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם מִפְּנֵי מָה הוֹסַפְתָּ אוֹת ה"א בְּאַבְרָהָם, לֹא כְּדֵי שֶׁיִּזְכּוּ כָּל אֵיבָרָיו לָעוֹלָם הַבָּא,2 וְאִם עַל אֵיבָר אֶחָד מֵאֵיבָרָיו שֶׁל אַבְרָהָם חַסְתָּ אֵיךְ לֹא תָחוּס עַל כַּמָּה אֲלָפִים וּרְבָבוֹת מִיִּשְׂרָאֵל?! וְעוֹד סֵפֶר תּוֹרָה שֶׁנִּמְחַק בּוֹ אוֹת אַחַת אֵינוֹ פָּסוּל?!3 וְאֵיךְ אֲנִי יָכוֹל לִמְחֹק מֵחוֹתָם שֶׁלְּךָ כַּמָּה שֵׁמוֹת מִבְּנֵי יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר הֵם כְּמִנְיַן אוֹתִיּוֹת הַתּוֹרָה,4 שֶׁהֵם כְּמִנְיַן שְׁמוֹתֶיךָ הַקְּדוֹשִׁים. וְעוֹד חוֹתָמְךָ הוּא אֱמֶת5 וְאִם יֶחְסַר מִמֶּנּוּ חַס וְחָלִילָה אֲפִלּוּ אוֹת אַחַת, אֵיךְ נַחְתֹּם בּוֹ?!" 

			אָמַר לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "אִם כֵּן, מַה תַּעֲשֶׂה לַמַּלְאָכִים הַלָּלוּ הַבּוֹכִים וּמְבַכִּים?" גָּעוּ כֻּלָּם בִּבְכִיָּה. וְגַם אֲדוֹנֵינוּ בָּכָה עִמָּהֶם וְאָמַר: "אוֹי לְמִי שֶׁהוּא גְּרָמָא בִּנְזִיקִין לְכַמָּה עוֹלָמוֹת שֶׁיֵּחָרְבוּ וּלְכַמָּה גְּדוּדֵי מַלְאָכִים שֶׁיֹּאבְדוּ חַס וְחָלִילָהּ וְכַמָּה יִסּוּרִים קָשִׁים גּוֹרְמִין לְנַפְשׁוֹתָם יוֹתֵר מִשַּׂעֲרוֹת רֹאשָׁם". 

			מִיָּד הָלְכוּ הָאָבוֹת אֵצֶל מֹשֶׁה רַבֵּנוּ וְאָמְרוּ לוֹ: "דַּע לְךָ שֶׁעַתָּה כָּרֶגַע סָפוּ תַּמּוּ שׂוֹנְאֵיהֶם שֶׁל יִשְׂרָאֵל". וַיְמַהֵר מֹשֶׁה וַיִּקּוֹד וַיִּשְׁתַּחוּ לַה' עִם הָאָבוֹת וְכָל צַדִּיקִים וַחֲסִידִים וּתְמִימִים דִּי בְּכָל דּוֹר וָדוֹר, וְנִשְׁתַּטְּחוּ לִפְנֵי הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא וְאָמְרוּ לוֹ: "רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם כְּשֶׁרָצִיתָ לִבְרֹא אֶת הָאָדָם, לְפִי שֶׁאָמְרוּ הַמַּלְאָכִים אַל יִבְָּרֵא, נָתַתָּ אֶצְבָּעֲךָ בֵּינֵיהֶם וְשְׂרַפְתָּם.6 וְעַתָּה בִּשְׁבִיל מַלְאָכִים שֶׁנִּבְרְאוּ וְנִתְהַווּ מִמִּצְווֹת וּמַעֲשִׂים טוֹבִים שֶׁל יִשְׂרָאֵל עַצְמָם אַתָּה הוֹלֵךְ לְכַלּוֹתָם?! עֲשֵׂה לְמַעַן שִׁמְךָ שֶׁלֹּא יִתְחַלֵּל בֵּין הָאֻמּוֹת וְאִם הַיּוֹם חָטְאוּ לְמָחָר יַעֲשׂוּ תְּשׁוּבָה וְתִתְרַצֶּה לָהֶם וְיִהְיוּ חֲשׁוּבִים בְּעֵינֶיךָ יוֹתֵר מִכַּמָּה כִּתּוֹת מַלְאָכִים". וְאָז אָמַר הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "בְּחֶסֶד וֶאֱמֶת יְכֻפַּר עָוֹן" (מִשְׁלֵי טז, ו). 

			וְשָׁלוֹם

			
				
					1	 על פי מדרש רבה שמות כא: "מַה תִּצְעַק אֵלָי (שמות יד, טו) הדא הוא דכתיב: שֹׁמֵעַ תְּפִלָּה עָדֶיךָ כָּל בָּשָׂר יָבֹאוּ (תהלים סה, ג) מהו שֹׁמֵעַ תְּפִלָּה, אמר רבי פנחס בשם רבי מאיר ורבי ירמיה בשם רבי חייא בר אבא: בשעה שישראל מתפללין אין אתה מוצא שכולן מתפללין כאחד אלא כל כנסיה וכנסיה מתפללת בפני עצמה, הכנסת הזו תחלה ואחר כך הכנסת האחרת, ומאחר שכל הכנסיות גומרות כל התפלות, המלאך הממונה על התפלות נוטל כל התפלות שהתפללו בכל הכנסיות כולן ועושה אותן עטרות ונותנן בראשו של הקדוש ברוך הוא שנאמר: עָדֶיךָ כָּל בָּשָׂר יָבֹאוּ ואין עָדֶיךָ אלא עטרה שנאמר כִּי כֻלָּם כָּעֲדִי תִּלְבָּשִׁי (ישעיה מט, יח) וכן הוא אומר: יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר בְּךָ אֶתְפָּאֵר (שם, ג) שהקדוש ברוך הוא מתעטר בתפלתן של ישראל שנאמר: וַעֲטֶרֶת תִּפְאֶרֶת בְּרֹאשֵׁךָ (יחזקאל טז, יב). המלאך הממונה על התפילות הוא סנדלפון ה'קושר כתרים לקונו' (בבלי, חגיגה, יג ע"ב; פסיקתא רבתי, פרק כ). 

				

				
					2	 ספר הבהיר, מהדורת דניאל אברמס, לוס אנג'לס תשנ"ד, סימן 6: 'ועוד למה הוסיף הקב"ה באברהם אבינו ה' משאר האותיות, אלא כדי שיזכו כל אבריו של אדם לחיי העולם שהוא נמשל לים. כביכו"ל בו נשלם הבניין'. 

				

				
					3	 'ספר תורה שחיסר אפילו אות אחת פסול' (רמב"ם, יד חזקה, הלכות תפילין מזוזה וספר תורה, פרק א הלכה ב).

				

				
					4	 לכל נפש משישים ריבוא בישראל יש אות אחת בתורה. ראו למשל עמק המלך, שער יד. 

				

				
					5	 בבלי, שבת, נה ע"א.

				

				
					6	 על פי המדרש: "אמר רב יהודה אמר רב: בשעה שבקש הקדוש ברוך הוא לבראות את האדם, ברא כת אחת של מלאכי השרת. אמר להם: רצונכם נעשה אדם בצלמנו? אמרו לפניו: רבונו של עולם, מה מעשיו? אמר להן: כך וכך מעשיו. אמרו לפניו: רבונו של עולם, מה אנוש כי תזכרנו ובן אדם כי תפקדנו!? הושיט אצבעו קטנה ביניהן ושרפם. וכן כת שניה. כת שלישית אמרו לפניו: רבונו של עולם, ראשונים שאמרו לפניך — מה הועילו? כל העולם כולו שלך הוא, כל מה שאתה רוצה לעשות בעולמך — עשה" (בבלי, סנהדרין לח ע"ב). עוד ראו גבי ברזילי, 'מלאכים בבריאת העולם — בין פרשנות לפולמוס', עין טובה: דו־שיח ופולמוס בתרבות ישראל — ספר יובל למלאת עי"ן שנים לטובה אילן, בעריכת נחם אילן, רעננה תשנ"ט, עמ' 475-463.

				

			

		

	
		
			סָהֲדוּתָא רְבִיעָאָה
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						סהדותא דמהימנותא, כתב יד 'ימות המשיח', 
בן צבי ירושלים Ms. 2262, 7a

					

				

			

			 

		

		
		

		
		

		
			דְּעוּ לָכֶם בֵּית יִשְׂרָאֵל, כִּי יָשַׁב הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לָדוּן וּלְהוֹכִיחַ כָּל מִי שֶׁמְּעַכֵּב הַגְּאֻלָּה, וַאֲדוֹנֵינוּ הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ שַׁבְּתַי צְבִי הַגָּדוֹל וְהַטָּהוֹר וְהַקָּדוֹשׁ בִּימִינוֹ.1 גָּזַר הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא שֶׁיָּבוֹאוּ כָּל נְשָׁמוֹת לְהִתְוַכֵּחַ עִמָּהֶם עַל בְּנֵיהֶם אֲשֶׁר מַכְעִיסִים אוֹתוֹ. בָּאוּ וְאָמְרוּ לְפָנָיו: "עֲשֵׂה בָּהֶם כִּרְצוֹנְךָ כִּי אֲנַחְנוּ מְצַפִּים יוֹם יוֹם לִישׁוּעָתְךָ שֶׁנִּזְכֶּה לְשְׁמֹע הַתּוֹרָה וְכָל סוֹדוֹתֶיהָ מִפִּי הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ הַיּוֹשֵׁב בִּימִינְךָ". אָמַר לָהֶם הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ: "לוּלֵי פְּנֵיכֶם אֲנִי נוֹשֵׂא לֹא הָיִיתִי מַשְׁאִיר מִשּׂוֹנְאֵיהֶם שֶׁל יִשְׂרָאֵל שָׂרִיד וּפָלִיט". 

			הָלְכוּ וְהֵבִיאוּ אִישׁ אֶחָד שֶׁדִּבֶּר סָרָה עַל צַדִּיק עָתָק בְּגַאֲוָה וַבוּז וְכָפַר בִּפְנֵי בֵּית דִּין וְרָמַז בְּעַפְעַפֵּי עֵינָיו שֶׁלֹּא דִּבֶּר כְּלוּם. גָּזַר הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא שֶׁיִּתְלוּהוּ מֵעַפְעַפֵּי עֵינָיו וְלֹא יָמוּת. פָּתַח אֲדוֹנֵינוּ וְאָמַר: "וְהוּא יַשְׁקִט וּמִי יַרְשִׁעַ וְיַסְתֵּר פָּנִים וּמִי יְשׁוּרֶנּוּ וְעַל גּוֹי וְעַל אָדָם יָחַד (אִיּוֹב לד, כט). לְכוּ וְהַגִּידוּ לִבְנֵיכֶם שֶׁהַפָּסוּק הַזֶּה יֵשׁ בּוֹ כַּמָּה פָּנִים אֲשֶׁר בְּזֶה יָנוּחוּ כָּל הַסְּפֵקוֹת בֶּאֱמוּנָתִי. וְאִמְרוּ לָהֶם זֶה הַפֵּרוּשׁ אֶחָד מֵהֶם: 

			וְהוּא יַשְׁקִט וּמִי יַרְשִׁעַ — כְּשֶׁהַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא וּבֵית דִּינוֹ יוֹשֵׁב לַדִּין הוּא מַשְׁקִיט בַּדִּין, פּוֹתֵחַ וּמְלַמֵּד זְכוּת תְּחִלָּה וּמִי בֵּית דִּין יָכֹול לְהַרְשִׁיעַ וּלְלַמֵּד חוֹבָה. 

			וְיַסְתֵּר פָּנִים — שֶׁאֲפִלּוּ יֵשׁ פָּנִים בַּתּוֹרָה לְחוֹבָה, מַסְתִּיר אוֹתָם פָּנִים שֶׁלֹּא יְבִינוּם. 

			וּמִי יְשׁוּרֶנּוּ — לְאוֹתוֹ דָּבָר שֶׁהִסְתִּיר וְהֶעְלִים. וְזֶה הַדָּבָר,

			וְעַל גּוֹי וְעַל אָדָם יָחַד — בֵּין עַל יִשְׂרָאֵל שֶׁנִּקְרְאוּ אָדָם בֵּין עַל גּוֹיִים, עַל כֻּלָּם מִתְנַהֵג כָּךְ כְּשֶׁהֵם יַחַד בְּאַחְדוּת וְאַהֲבָה. וְזֶה הָאִישׁ אִלּוּלֵי שֶׁהָיָה מַפְרִיד בֵּין אַחִים עִם כָּל זֶה לֹא הָיָה נִגְמָר דִּינוֹ. מִיָּד עָמַד אֲדוֹנֵינוּ עַצְמוֹ וְהִצִּיל אֶת הָאִישׁ הַהוּא. 

			אָמַר לוֹ: "לָמָּה כָּפַרְתָּ בְּבֵית דִּין? אֵין אַתָּה יוֹדֵעַ שֶׁהַמּוֹדֶה וְעוֹזֵב יְרֻחָם?" אָמַר לוֹ: "אֶת חֲטָאַי אֲנִי מַזְכִּיר, שֶׁכָּל מִי שֶׁהָיָה מְסַפֵּר לִי עַל הַגְּאֻלָּה הָיִיתִי מֵרִים עַפְעַפֵּי עֵינַי וְאוֹמֵר: לֹא! וְלֹא דַּי זֶה אֶלָּא שֶׁהָיוּ אָב וּבְנוֹ, אֶחָד מַאֲמִין וְאֶחָד לֹא. וְכֵן שְׁנֵי אַחִים, וְהָיוּ מְכַסִּים זֶה מִזֶּה וְהָיוּ יוֹשְׁבִים בְּשָׁלוֹם, וְהִכְנַסְתִּי קְטָטָה בֵּינֵיהֶם, וְעַתָּה מַצְדִּיק אוֹמֵר: צַדִּיק הוּא וְצַדִּיק בֵּית דִּינוֹ. עָנוּ כֻּלָּם וְאָמְרוּ: "יִשְׂמְחוּ וִירַנְּנוּ לְאֻמִּים" (תְּהִלִּים סז, ה).

			וְשָׁלוֹם

			 

			
				
					1	 לְדָוִד מִזְמוֹר נְאֻם יְהֹוָה לַאדֹנִי שֵׁב לִימִינִי עַד אָשִׁית אֹיְבֶיךָ הֲדֹם לְרַגְלֶיךָ (תהלים קי, א). עוד ראו מדרש תהלים יח (מהדורת בובר, דף עט ע"א): לעתיד לבוא הקב"ה מושיב למלך המשיח לימינו.

				

			

		

		
			
			

		

		
			
			

		

		
			
			

		

		
		

		
		

	
		
			סָהֲדוּתָא חֲמִישָׁאָה
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			ֵּבית יִשְׂרָאֵל בָּרְכוּ אֶת יְהֹוָה (תהלים קלה, יט) וּדְעוּ לָכֶם אֵיךְ נִכְנְסוּ כָּל הַשָּׂרִים תַּחַת מֶמְשַׁלְתּוֹ שֶׁל הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ אֲדוֹנֵינוּ שַׁבְּתַי צְבִי הַגָּדוֹל וְהַטָּהוֹר וְהַקָּדוֹשׁ בִּרְאוֹתָם עֹצֶם גְּדֻלָּתוֹ הַנִּפְלָאָה וִידִיעָתוֹ הָעֲצוּמָה. 

			כִּי רָמַז הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לְמִיכָאֵל הַשַּׂר הַגָּדוֹל שֶׁיֹּאמַר לְכָל שָׂרֵי הָאֻמּוֹת: "לָמָּה צִעַרְתֶּם לִידִידִי בְּחַג הַפֶּסַח, אִי אַתֶּם יוֹדְעִים כִּי מָשַׁחְתִּי וְנִסַּכְתִּי אוֹתוֹ לְמֶלֶךְ לִגְאֹל אֶת יִשְׂרָאֵל וּלְהַחֲיוֹת מֵתִים וּלְהַעֲלוֹת רָאשֵׁיהֶם מִשִּׁבְעָה מְדוֹרוֹת שֶׁל גֵּיהִינָּם וּלְפָרֵשׁ לָהֶם כָּל הַתּוֹרָה כֻּלָּהּ בַּאֵר הֵיטֵב בְּכָל סוֹדוֹתֶיהָ וְסוֹדוֹת כִּתְרֵי אוֹתִיּוֹתֶיהָ עַל כִּסֵּא ה' בִּירוּשָׁלָיִם".1 

			אָמְרוּ הַשָּׂרִים: "עַד שֶׁנִּרְאֶה אֶת כְּבוֹדוֹ וְגָדְלוֹ וְיָדוֹ הַחֲזָקָה עַד הֵיכָן מַגִּיעָה עַד שֶׁנִּהְיָה כְּפוּפִים אֱלֵי דְּבָרוֹ, שֶׁרֹב בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אֲהוּבֶיךָ לֹא הֶאֱמִינוּ בּוֹ, כִּי לֹא רָאוּ אֶת כְּבוֹדוֹ, וְאֵיךְ נַאֲמִין אֲנַחְנוּ בּוֹ". אָמַר לָהֶם הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "וְיֵשׁ בָּכֶם כּוֹחַ לִרְאוֹתוֹ?" אָמְרוּ לוֹ: "תֵּן אַתָּה בָּנוּ כֹּחַ וִיכֹלֶת לִרְאוֹתוֹ". מִיָּד הִרְכִּין הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא הַשָּׁמַיִם לְמַטָּה וְיָרְדוּ כָּל הַשָּׂרִים חוּץ מִשִּׁבְעָה שָׂרִים גְּדוֹלֵי עַמִּים שֶׁלֹּא יָרְדוּ. 

			הוֹרִיד הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא עָנָן גָּדוֹל מִן הַשָּׁמַיִם לָאָרֶץ, אֲשֶׁר לֹא נִהְיָה כָּמוֹהוּ, וְנִתְקַבְּצוּ כָּל יוֹשְׁבֵי תֵּבֵל וְשׁוֹכְנֵי אֶרֶץ, וְרָאוּ כֻּלָּם אֵיךְ יָצָא אֲדוֹנֵינוּ בִּדְמוּתוֹ כְּצַלְמוֹ לְעֵינֵי כָּל הָעַמִּים, וְנִכְנַס בְּתוֹךְ הֶעָנָן הַהוּא לַשָּׁמַיִם, וְנִשְׁתַּטֵּחַ הֶעָנָן הַהוּא בְּאֶמְצַע הַשָּׁמַיִם לְאָרְכּוֹ מִקְצֵה הַשָּׁמַיִם עַד קָצֵהוּ וְרָחְבּוֹ יוֹתֵר מֵאֶלֶף אַמָּה, וְשָׁוֶה וְיָשָׁר מֵאַרְבַּע צְדָדָיו, כְּמוֹ קַו הַבִּנְיָן וְקַו הַיֹּשֶׁר. וְיָצְאוּ כָּל מַלְכֵי אֶרֶץ וְכָל לְאֻמִּים וְחָתָן מֵחֶדְרוֹ וְכַלָּה מֵחֻפָּתָהּ לִרְאוֹת הֶעָנָן הַהוּא.2

			אָמְרוּ הַשָּׂרִים: "זוֹהִי גְּדֻלָּתוֹ שֶׁעָלָה בְּתוֹךְ הֶעָנָן? וְאַיֵּה נוֹרְאוֹתָיו? וְאַיֵּה בִּנְיַן יְרוּשָׁלַיִם וּבֵית הַמִּקְדָּשׁ?" אָמַר לָהֶם הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "אִם מְקַבְּלִים אַתֶּם לְקַיֵּם כָּל אֲשֶׁר יִגְזֹר עֲלֵיכֶם וְלִהְיוֹת עִם יִשְׂרָאֵל כְּעֶבֶד עִם רַבּוֹ אֲגַלֵּהוּ עוֹד לָכֶם". אָמְרוּ לוֹ: "קִבַּלְנוּ". 

			מִיָּד זִכֵּךְ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא הֶעָנָן הַהוּא, וְטִהֵר וְזִקֵּק אוֹתוֹ, וְנַעֲשָׂה זַךְ וְנָקִי כְּעֵין הַבְּדֹלַח וּכְעֶצֶם הַשָׁמַים לָטֹהַר, וְהִשְׁרָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא עַל אֲדוֹנֵינוּ רוּחַ קָדְשׁוֹ רוּחַ חָכְמָה וּבִינָה... רוּחַ דַּעַת וְיִרְאַת יְהֹוָה (יְשַׁעְיָה יא, ב) לְפָרֵשׁ הַתּוֹרָה כֻּלָּהּ, וְכָל סוֹדוֹתֶיהָ, וְסוֹדוֹת כִּתְרֵי אוֹתִיּוֹתֶיהָ.3 

			וְנִתְפַּשֵּׁט הָרוּחַ הַהוּא בְּכָל הַמַּרְאָה הַהִיא, וְנִקְרְאוּ בָּהּ כַּמָּה אַלְפֵי אֲלָפִים מַרְאוֹת סַפִּירִיּוֹת זַכּוֹת וּמְזֻקָּקוֹת מִכֹּחַ סוֹדוֹת הַתּוֹרָה, מֵהֶם אֲלָפִים כְּצוּרוֹת חַמָּה וּלְבָנָה וְכוֹכָבִים, וּמֵהֶם כְּצוּרוֹת פַּרְצוּפֵי בְּנֵי אָדָם, וּמֵהֶם צוּרוֹת אִילָנוֹת, וְצוּרוֹת אֲבָנִים יְקָרוֹת, וְצוּרוֹת יְרוּשָׁלַיִם וּבֵית הַמִּקְדָּשׁ, וְצוּרוֹת מְנוֹרוֹת וְכָל כְּלֵי בֵּית הַמִּקְדָּשׁ, וְכַמָּה צִיּוּרִים אֲשֶׁר לֹא יִסָּפְרוּ מֵרֹב. וְכֻלָּם מְאִירִים וּמַזְהִירִים בְּכַמָּה מִינֵי גּוֹנֵי גְּוָנִים מַזְהִירִים וּמַבְהִיקִים בְּאוֹר גָּדוֹל עַד שֶׁכָּל הָעוֹלָם וְיוֹשְׁבָיו הָיוּ מְאִירִים מֵהָאוֹר הַהוּא אֲשֶׁר אֵין הַפֶּה יְכוֹלָה לְדַבֵּר. 

			אָמְרוּ הַשָּׂרִים: "עֲדַיִן אָנוּ מְסֻפָּקִים אוּלַי אֵלּוּ הֵם הַשָּׁמַיִם הַחֲדָשִׁים אֲשֶׁר אַתָּה עָתִיד לִבְרֹאת4 מֵאַיִן נֵדַע שֶׁזֶּהוּ מֶלֶךְ הַמָּשִׁיחַ?" אָמְרוּ לָהֶם: "אִם מְקַבְּלִים אַתֶּם וְכָל חַיָּלֵיכֶם בִּרְצוֹנְכֶם הַגָּמוּר שֶׁלֹּא לַחְזֹר בְּדִבְרֵיכֶם אֲגַלֵּהוּ עוֹד". אָמְרוּ לוֹ: "קִבַּלְנוּ". 

			מִיָּד אָמַר לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לְמִיכָאֵל: "תּוֹצִיא מִן הָאוֹצָר כָּל נִשְׁמוֹת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל5 וְיַעַמְדוּ כֻּלָּם לִרְאוֹת גְּדֻלַּת יְדִידִי מְשִׁיחִי". מִיָּד הָלַךְ וְהוֹצִיא כֻּלָּם וְאָבוֹת עִמָּהֶם. וַיַּעַמְדוּ כֻּלָּם עִם כָּל יִשְׂרָאֵל הַחַיִּים וְהַשָּׂרִים וְחַיָּלֵיהֶם כֻּלָּם עָמְדוּ בְּאֵימָה וּבְיִרְאָה מִתְחַנְּנִים וְנִכְנָעִים וּמְשַׁעְבְּדִים לִבָּם לַאֲבִיהֶם שֶׁבַּשָּׁמַיִם וְעֵינֵיהֶם תְּלוּיוֹת לִרְאוֹת תַּכְלִית הַמַּרְאָה הַהִיא. 

			מִיָּד הִתְחִילָה הַמַּרְאָה הַהִיא עִם כָּל אוֹתָן הַמַּרְאוֹת סַפִּירִיּוֹת שֶׁהָיוּ בָּהּ מֵרֹאשָׁהּ וְעַד סוֹפָהּ לִהְיוֹת בַּת חַיּוּת וְרוּחָנִיּוּת וּלְהִתְנוֹעֵעַ וּלְהֵעָקֵר וּלְצַמְצֵם עַצְמָהּ מִצַּד אֶחָד שֶׁל הַשָּׁמַיִם אֶל הַצַּד הַשֵּׁנִי וְהָיְתָה מִתְקַפֶּלֶת וְנִגְלֶלֶת וְנִכְפֶּלֶת קַו אֶל קַו וְכָל אוֹתָם הַמַּרְאוֹת נִכְפָּלוֹת וְנִכְנָסוֹת אַחַת לְתוֹךְ אַחַת וְיוֹתֵר וְיוֹתֵר הָיוּ מַזְהִירוֹת וּמַבְהִיקוֹת מִבַּתְּחִלָּה.

			וְאַחַר כֵּן הָיְתָה נַעֲשֵׂית כְּצוּרַת יְרוּשָׁלַיִם וּבֵית הַמִּקְדָּשׁ בְּתוֹכָהּ, וְכִסֵּא גָּדוֹל וְנוֹרָא אֲשֶׁר לֹא הָיָה כָּמוֹהוּ, וַאֲרִי גִּבּוֹר וְאַדִּיר יוֹשֵׁב עַל הַכִּסֵּא, וַאֲדוֹנֵינוּ רָכוּב עַל הָאֲרִי וּבְרֹאשׁוֹ עֲטֶרֶת פָּז,6 וְהַכֹּל מִמִּין אֶחָד מֵעִקַּר הַמַּרְאָה הַהִיא עַד שֶׁהָיָה הַיּוֹם הוֹלֵךְ מִסּוֹף הָעוֹלָם וְעַד סוֹפוֹ וְהַכָּרוֹז מַכְרִיז לְפָנָיו: "זֶהוּ הַמֶּלֶךְ הַמָּשִׁיחַ שַׁבְּתַי צְבִי עֶלְיוֹן לְמַלְכֵי אָרֶץ". 

			וְנִשְׁמַע קוֹלוֹ בְּכָל הָעוֹלָם שֶׁהָיָה מַמְלִיךְ אֶת שְׁמוֹ יִתְבָּרֵךְ וְאוֹמֵר: "יְהוָה מֶלֶךְ וגו' (תְּהִלִּים י, טז) כִּי מִי בַשַּׁחַק יַעֲרֹךְ לַיהֹוָה" (תְּהִלִּים פט, ז). וְכָל יִשְׂרָאֵל וְכָל הַשָּׂרִים וְכָל חַיָּלֵיהֶם הָיוּ אוֹמְרִים: "הוֹדִינוּ לְךָ אֱלֹהִים הוֹדִינוּ וְקָרוֹב שְׁמֶךָ סִפְּרוּ נִפְלְאוֹתֶיךָ" (תְּהִלִּים עה, ב).

			מִיָּד הָיָה פּוֹתֵחַ לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא שַׁעַר הַשָּׁמַיִם וְכָל הַמַּלְאָכִים הָיוּ מְשׁוֹרְרִים לִקְרָאתוֹ וְהוּא הָיָה אוֹמֵר: "פִּתְחוּ לִי שַׁעֲרֵי צֶדֶק וגו'" (תְּהִלִּים קיח, יט). כֵּיוָן שֶׁרָאוּ כָּל הָעוֹלָם וְכָל הַשָּׂרִים שֶׁהוֹלֵךְ לְהִכָּנֵס בְּשַׁעַר הַשָּׁמַיִם צָעֲקוּ וּבָכוּ עַד שֶׁהָיוּ בּוֹקְעִים כַּמָּה בְּקִיעִים בְּדִמְעוֹתֵיהֶם וְרָצוּ לַהֲרֹג אֶת עַצְמָן וְאָמְרוּ: "רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם הָרֵק חַרְבְּךָ עָלֵינוּ כִּי טוֹב מוֹתֵנוּ מֵחַיֵּינוּ אִם לֹא יֵרֵד אֶצְלֵנוּ". 

			אָמַר לָהֶם הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא: "עַד שֶׁיָּרְדוּ הַשִּׁבְעָה שָׂרִים גְּדוֹלֵי עַמִּים שֶׁנִּשְׁאֲרוּ לְמַעְלָה אֲנִי מוֹרִידוֹ". עָנוּ הַשִּׁבְעָה שָׂרִים וְאָמְרוּ: "אָנוּ מַה פְּשָׁעֵינוּ וַהֲרֵי אֲנַחְנוּ מִתְהַוִּים מֵעֲווֹנוֹת הַמַּכְחִישִׁים וְאִם הֵם יָשׁוּבוּ אֲנַחְנוּ בְּטֵלִים". מִיָּד צוֹעֲקִים כָּל הָעוֹלָם וּמְבַקְשִׁים אֶת הַמַּכְחִישִׁים לְהָרְגָם. יָצְתָה בַּת קוֹל וְאָמְרָה: "אָהַבְתָּ צֶּדֶק וַתִּשְׂנָא רֶשַׁע עַל כֵּן מְשָׁחֲךָ אֱלֹהִים אֱלֹהֶיךָ שֶׁמֶן שָׂשׂוֹן מֵחֲבֵרֶךָ" (תְּהִלִּים מה, ח).

			כֵּיוָן שֶׁשָּׁמְעוּ הָעוֹלָם כָּךְ אָמְרוּ: "לְךָ אֲדֹנָי הַצְּדָקָה וְלָנוּ בֹּשֶׁת הַפָּנִים" (דַּנִיֵּאל ט, ז). מִיָּד יָרְדוּ שִׁבְעָה שָׂרִים, וּבָא אֲדוֹנֵינוּ רוֹכֵב עַל הָאֲרִי אֲשֶׁר עַל הַכִּסֵּא, עִם כָּל הַמַּרְאָה הַהִיא עַד אֶמְצַע הָרָקִיעַ נֶגֶד יְרוּשָׁלַיִם שֶׁל מַטָּה, וְהָיָה מִשְׁתַּלְשֵׁל וּמִתְפַּשֵּׁט וְיוֹרֵד עַל יְרוּשָׁלַיִם, וְכָל הַמַּרְאָה הַהִיא עִם כָּל אוֹתָם הַמַּרְאוֹת שֶׁהָיוּ בָּהּ הָיְתָה מִתְלַבֶּשֶׁת עַל יְרוּשָׁלַיִם שֶׁל מַטָּה וּמִתְרַחֶבֶת וְהוֹלֶכֶת, עַד שֶׁהָיָה זִיוָהּ הוֹלֵךְ מִסּוֹף הָעוֹלָם וְעַד סוֹפוֹ, וְנִבְנֵית מִמִּגְדַּל בֵּית הַמִּקְדָּשׁ וְכָל צוּרוֹתָיו. 

			וַאֲדוֹנֵינוּ יוֹשֵׁב עַל כִּסֵּא ה' וְדוֹרֵשׁ כָּל הַתּוֹרָה כֻּלָּהּ לְעֵינֵי שִׁבְעִים אֻמּוֹת וּמְקַבְּלִים אֶת עֹל מַלְכוּתוֹ וְכָל יִשְׂרָאֵל מִתְקַבְּצִים בְּתוֹךְ יְרוּשָׁלַיִם וְכֻלָּם וְקוֹרְאִים בְּשֵׁם ה' וְאוֹמְרִים: "וְהָיָה יְהֹוָה לְמֶלֶךְ עַל כָּל הָאָרֶץ בַּיּוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְהֹוָה אֶחָד וּשְׁמוֹ אֶחָד" (זְכַרְיָה ט, ה).

			 

			
				
					1	 עד כאן הנוסח של סהדותא דמהימנותא על פי כתב יד ימות המשיח. מכאן ואילך על פי כתב יד הספרייה הציבורית של ניו יורק, Ms. Heb. 185.

				

				
					2	 חָזֵה הֲוֵית בְּחֶזְוֵי לֵילְיָא וַאֲרוּ עִם עֲנָנֵי שְׁמַיָּא כְּבַר אֱנָשׁ אָתֵה הֲוָא וְעַד עַתִּיק יוֹמַיָּא מְטָה וּקְדָמוֹהִי הַקְרְבוּהִי (דניאל ז, יג). וכבר עמד רש"י כי הכוונה היא למלך המשיח: "כְּבַר אֱנָשׁ אָתֵה — הוא מלך המשיח".

				

				
					3	 'אמר רב יהודה אמר רב בשעה שעלה משה למרום מצאו להקב"ה שיושב וקושר כתרים לאותיות' (בבלי, מנחות, כט ע"ב). קשירת כתרים לאותיות מתפרשת כצירופי השמות הקדושים.

				

				
					4	 כִּי כַאֲשֶׁר הַשָּׁמַיִם הַחֲדָשִׁים וְהָאָרֶץ הַחֲדָשָׁה אֲשֶׁר אֲנִי עֹשֶׂה עֹמְדִים לְפָנַי נְאֻם יְהֹוָה כֵּן יַעֲמֹד זַרְעֲכֶם וְשִׁמְכֶם (יְשַׁעְיָה סו, כב). עוד על ירידת ירושלים מן השמים וכינונה עלי אדמות ראו: 'רָאִיתִי שָׁמַיִם חֲדָשִׁים וְאֶרֶץ חֲדָשָׁה, כִּי הַשָּׁמַיִם הָרִאשׁוֹנִים וְהָאָרֶץ הָרִאשׁוֹנָה עָבְרוּ וְהַיָּם אֵינֶנּוּ עוֹד: רָאִיתִי אֶת עִיר הַקֹּדֶשׁ, יְרוּשָׁלַיִם הַחֲדָשָׁה, יוֹרֶדֶת מִן הַשָּׁמַיִם מֵאֵת הָאֱלֹהִים, מוּכָנָה כְּכַלָּה מְקֻשֶּׁטֶת לְבַעֲלָהּ: וְשָׁמַעְתִּי קוֹל גָּדוֹל מִן הַכִּסֵּא — אוֹמֵר: "הִנֵּה מִשְׁכַּן הָאֱלֹהִים עִם בְּנֵי אָדָם וְיִשְׁכֹּן עִמָּהֶם; הֵמָּה יִהְיוּ לוֹ לְעַם וְהוּא הָאֱלֹהִים יִהְיֶה עִמָּהֶם' (ההתגלות כא, 4-1).

				

				
					5	 'אוצר יש ושמו גוף ומבראשית נוצרו כל הנשמות העתידות להולד ונתנם לשם' (רש"י, עבודה זרה, ה ע"א). על המשמעות האסכטולוגית של ריקון אוצר הנשמות ראו דברי רב אסי: 'אין בן דוד בא עד שיכלו כל נשמות שבגוף שנאמר: כִּי רוּחַ מִלְּפָנַי יַעֲטֹף וגו' (ישעיה נז, טז)' (בבלי, יבמות, סב ע"א). 

				

				
					6	 חכם לאנייאדו מתכתב עם דמותו של שבתי צבי הרוכב על האריה בעולם דמיונותיו של הנביא נתן כפי שכתבתם באיגרתו לרפאל יוסף. וכה כתב: "ובשנה ההיא יבוא מנהר סמבטיון רכוב על אריה דבי עילאי ברסן נחש משבעה ראשים ואש מפיו תאכל. ובראות זה ודאי ישתחוו לו כל לאומים וכל מלכים ארצה. ובו ביום יהיה קיבוץ גלויות ויראה בית המקדש בנוי שיבוא מלמעלה ובעת ההיא יהיה בארץ ישראל שבעת אלפים, ובו ביום יהיה תחיית המתים בארץ ישראל מן המתים שמתו שם" (שלום, שבתי צבי, עמ' 222).
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							הודיע ה' דרכיך 

							יחד לבבי ליראה את שמך 

							ולהבין הספקות שאני מסתפק בדברי הכתב הקדוש הזה. 

							 

						
					

					
							
							א'

						
							
							על איזה סיבה לא היה רוצה לגלותו.

						
					

					
							
							ב'

						
							
							למה באו בו ה' סהדותא לא פחות ולא יותר. 

						
					

					
							
							ג'

						
							
							מה אינון 'חמשה תיקונין דאית בפומא' וכיצד ע"י ה' סהדותא מתתקנין. 

						
					

					
							
							ד'

						
							
							להבין מה שאמר: 'דעלייהו אמר יעקב: וַיִּשְׁכַּב בְּמָקוֹם הַהוּא (בראשית כח, יא) — ו' י"ש כ"ב'. 

						
					

					
							
							ה'

						
							
							למה בסהדותא קדמאה התחיל: 'הא לכם' ולא אמר 'דעו לכם', כמו שאמר באחריתי. 

						
					

					
							
							ו'

						
							
							למה אמר בזאת: 'לאנשי קדש אנשי אמת', ולא אמר: 'לכל בית ישראל' כמו שאמר באחריתי: 'דעו לכם בית ישראל'. 

						
					

					
							
							ז'

						
							
							איך סלקא דעתיה דמלכא משיחא יעכב הגאולה כיון שהקב"ה רצה לגאול איך הוא יעכב על ידו. 

						
					

					
							
							ח'

						
							
							לדעת מאיזה זמן התחילו חבלי משיח להסתלק, האם מיום שנתגלה משיחנו או מיום שנתגלה נביאנו או מיום שנתפס משיחנו יא"א [=יאיר אורו]. 

						
					

					
							
							ט'

						
							
							מה הם אסיפת העמרים והגרנות שאסף מהאומות.

						
					

					
							
							י'

						
							
							כיצד מתרבה כבוד שמו וכבוד ישראל במה שמתעכב עוד מעט כי אדרבא איפכא מסתברא. 

						
					

					
							
							י"א

						
							
							על מה קרא באותה שעה לאבות העולם. 

						
					

					
							
							י"ב

						
							
							למה נתרעם עמהם 'אי אתם יודעים' וגו'. 

						
					

					
							
							י"ג

						
							
							אם מה שאין האומות מגלים לבבם זה לזה הוא לפי שכל אחד מסופק בחברו כנז', א"כ קשה שהקב"ה שהוא יוצר יחד לבם יתן בלבם שיגלו זה לזה כיון שכולם מכוונים לדעת אחת ויעמדו על האמת. 

						
					

					
							
							י"ד

						
							
							למה היו מכלים את ישראל ח"ו, אדרבא יותר היו מחשיבים אותם כי כולם מאמינים באדונינו אלא מפני ישראל. 

						
					

					
							
							ט"ו

						
							
							אם הם מלעיגים על ישראל בשביל שאינם יודעים הטוב המעותד להם, א"כ איך אילו היו מגלים לבבם היו ח"ו מכלים ישראל, והלא אליבא דידהו אינם יודעים כלום. 

						
					

					
							
							י"ו

						
							
							איך אפשר שישראל לא ידעו הטוב המתוקן להם והלא זה אפילו דרדקי דבי רב ידעי. 

						
					

					
							
							י"ז

						
							
							מה היא האמונה חדשה שנכנסה בלב האומות מיום אשר הכירו לאדונינו יא"א [=יאיר אורו]. 

						
					

					
							
							י"ח

						
							
							להבין דברי אדונינו יא"א [=יאיר אורו] שאומר: 'מיום שהכירוני ובדקוני ובחנוני ונסוני וצרפוני', מה היא דעתו בחמש חקירות הללו. 

						
					

					
							
							י"ט

						
							
							מה שאמר עוד: 'הפציר בו הקב"ה' משמע שכבר אמר לו פעם אחת ועתה חזר והפציר בו, והיכן נאמרה פעם אחת כי לא הוזכרה. 

						
					

					
							
							כ'

						
							
							למה הביא משל הקוצר חטים ולא משל אחר.

						
					

					
							
							כ"א

						
							
							והלא הקב"ה הבטיחנו אם יהיה נדחך בקצה השמים משם יקבצך ה' לבלתי ידח ממנו נדח, ואיך עתה יאמר שניחא ליה באבידת איזה גרעינים שהוא על ישראל כמובן. 

						
					

					
							
							כ"ב

						
							
							אמאי גזר על צפור דרור דווקא ולא על זולת עוף. 

						
					

					
							
							כ"ג

						
							
							אמאי איצטריך להביא צפור שילקט חטה ואח"כ ישחטנה ויוציא החטה ויזרענה ובלי הצפור היה יכול לזרוע חטה אחת. 

						
					

					
							
							כ"ד

						
							
							אם זרע חטה איך יצא אילן היה לו לצאת שבולת. 

						
					

					
							
							כ"ה

						
							
							למה השקה אותה מזיעת החיות ולא מנהר גן עדן וכיוצא. 

						
					

					
							
							כ"ו

						
							
							מאי קמל"ן שהוציא פרח ופירות, פרח למאי אתיא. 

						
					

					
							
							כ"ז

						
							
							למה לא נתן לו מהפירות עד שהיה גמר בישולן ולא מהביכורים כי לפעמים ימצאו יותר חשובים מהביכורים. 

						
					

					
							
							כ"ח

						
							
							והלא הכל גלוי וידוע לפניו ית' שעתיד לצאת מהחטה אחת אילן ועכ"ז אמר לו 'ניחא לי באבידת איזה גרעינין', וא"כ מה חידוש עשה אדונינו בזריעת החטה מה שלא היה נעשה על ידו של הקב"ה חלילה. 

						
					

					
							
							כ"ט

						
							
							למה נשקו אותו האבות בראשו דווקא. 

						
					

					
							
							ל'

						
							
							במה שאמר: 'עוד רצה להשתעשע', והיכן נשתעשע בתחלה עד שרצה עוד להשתעשע. 

						
					

					
							
							ל"א

						
							
							למה כפל דבריו יתברך שאמר: 'סוף סוף' וגו' שהיה לו לומר: 'ולסוף היאך תוכל לקבץ' וגו'.

						
					

					
							
							ל"ב

						
							
							שהקב"ה אמר לו: 'היאך אתה יכול לקבץ' במשמע אתה על ידך, ואיך הוא משיב: 'אשים שומרים שישמרוהו', במשמע שיקבצם ע"י אחרים. 

						
					

					
							
							ל"ג

						
							
							מאי אירייא נשר וארי ונחש שגזר עליהם שיבואו אליו דווקא משאר בריות. 

						
					

					
							
							ל"ד

						
							
							למה הנשר אכל לבו של האיש ההוא ולא נקר את מוחו או זולת אבר. 

						
					

					
							
							ל"ה

						
							
							אם הקב"ה שאל לו אם שומעים לו כל הבריות, א"כ מה לו לעשות עתה ענין זה אשר הוציא האיש ההוא מבין הנשר וארי ונחש, היה לו לשולחם באיזה שליחות קשה כדי שיראה הקב"ה איך שמעו לו. 

						
					

					
							
							ל"ו

						
							
							למה הנשר נקר לבו ושלח כמה עופות לאכול את בשרו, ולמה לא יניחנו לו למשמרת לאכול ממנו הוא לבדו ולא שאר עופות. 

						
					

					
							
							ל"ז

						
							
							איך יתכן שאחר כמה שנים יחזירו העופות ההם כל א' חלקו שאכל מבשר האיש ההוא זה כמה שנים שכבר נתעכל. 

						
					

					
							
							ל"ח

						
							
							איך לא ידע הגואל שהנחש הוא השדרה, עד שהנחש עצמו אומר לו אני הוא השדרה. 

						
					

					
							
							ל"ט

						
							
							למה הרכיבו על הארי ולא על כנפי הנשר, כמו שנאמר: וָאֶשָּׂא אֶתְכֶם עַל כַּנְפֵי נְשָׁרִים (שמות יט, ד). 

						
					

					
							
							מ'

						
							
							למה הוצרך לשים הנשר בידו ולא הספיק לו ללכת על הארי. 

						
					

					
							
							מ"א

						
							
							ואיך יוליכהו הארי לפנים מנהר סבטיון אשר כל הימים לא ישקוט הנהר ההוא כי אם בשבת וצריך לדעת אם הותר לו ללכת בשבת. 

						
					

					
							
							מ"ב

						
							
							למה צוה האיש ההוא שיספר למשה רבינו כל אשר קרהו ומשה רבינו כיון שיראהו יֵדע בלי סיפורו. 

						
					

					
							
							מ"ג

						
							
							מהיכן נזכר שמשה רבינו ממהר כל כך עד ששולח הגואל לאמור לו 'מפני מה אתה ממהר כל כך'.

						
					

					
							
							מ"ד

						
							
							מה שאמר לו הקב"ה 'לך נאה לגאול' כאלו יש גואל זולתו שרוצה לגאול עד שאומר 'לך נאה' ולא לאחר. 
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							למה כפל 'לך נאה לגאול ולך נאה להושיע'. 

						
					

				
			

			 

			זהו מ"ה שנתקשיתי בסהדותא קדמאה.

			 

			עתה אשכילך ואורך ברשותא דקב"ה דטמיר ונעלם ואגלה לך רזין טמירין דלא הוה רשו לגלאה להון עד יומייא איילין, דאיהו דרא דמלכא משיחא. 

			דע מה שכתוב ביחזקאל היֹה הָיָה (יחזקאל א, ג) — תרי זמני אמאי? אלא מה שהיה הוא מה שיהיה, דהוא לא הוה בעי לגלאה, אלא כד חזא קב"ה דאמר להו בגלות בבל הא מאריכון הכא לא הימנוהו, בגין דא איצטריך ברשותא דקב"ה לגלאה להו כל דחמא.1 

			ובהאי גלותא בתראה נמי לא הימנוהו לנביאו כד אמר להו לישראל: "הנה מושיעכם בא שבתי צבי שמו", ואיצטריך לגלאה להון כל הכתב הזה ודא הוא היֹה הָיָה תרי זימני — מה שהיה הוא שיהיה, מה שהיה בגלות בבל הוא שיהיה בגלותא בתראה כדאמרן. 

			ועל כן לא היה רוצה בעל הכתב לגלותו עד שהוכרח בעל כרחו ע"י חמשה דינין קשים זה מזה. בגין דלעיילו כל ישראל במהימנותא, דהא פורקנא בלא מהימנותא לאו איפשר,2 דדא אצטריך לאדבקא רוחא ברוחא בההיא מהימנותא עילאה דאדונינו מלכא משיחא, דהוא עתיד לאתקנא כולא. 

			והאי דלא מדביק רוחא דיליה ברוחא דמלכא משיחא היאך איתתקן והיינו דקא מעכב. כי כבר ידעת רזא דתָּשׁוּרִי מֵרֹאשׁ אֲמָנָה (שיר השירים ד, ח) דאיהו רזא דיחודא דמהימנותא על אינון דעיילי מראשיתא במהימנותא.3 ודא איהו גרון, דמתמן נפקא ה"א, דהיא וּבְרוּחַ פִּיו כָּל צְבָאָם (תהלים לג, ו) לאשלמא כולא מרזא דלבנון סתים וגניז בה"א דבְּהִבָּרְאָם (בראשית ב, ד) — בה"א בראם. וע"כ זכו לגאולת מצרים, כמו שאמר הכתוב: אִתִּי מִלְּבָנוֹן תָּבוֹאִי (שיר השירים ד, ח) — דא אמת. ועל זה התחיל בעל הכתב: ה"א לכם אנשי קדש אנשי אמת, לאזהרא להון בהאי גלותא לתקנא ה"א — דא דבר תליא במהימנותא. 

			וכדי שתבין הענין אגלה לך רזא דוְהֶאֱמִן בַּיהֹוָה וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה (בראשית טו, ו). דע שלא נגאלו ישראל ממצרים אלא בזכות האמנת ה"א דבריאת העולם. וכמו שנאמר: מֵרֹאשׁ אֲמָנָה (שיר השירים ד, ח) — דא גרון דנפקא מיניה דאותיות אהע"ח מהגרון, ורישא דנפקא ברוחא — דא ה"א. וכבר ידעת דכל זימנא דשכינתא בגלותא, שמא קדישא לא אישתלים והכסא לא שלים.4 ועל דא צריך לענות אמן יה"א שמיה רבא בכל כחו,5 י"ה — בשמא קדישא; א' — בכם יה, דכען הוא י"ה ולא שלים, ויהא שמיה רבה דליהוי שלים.6 

			ודא רזא דוְהֶאֱמִן בַּיהֹוָה וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה (בראשית טו, ו) בהאי פסוקא אין לו הכרע אי קב"ה חשבהּ לאברהם אי אברהם לקב"ה.7 ודע דהא והא איתנהו ה"א וה"א ודאי, דלא כתיב ויאמין בה' אלא וְהֶאֱמִן, שהאמין בה"א של בריאת העולם, בְּהִבָּרְאָם — בה"א בראם.8 ומתמן ניתן לו הא' בשמו, אל תיקרי בְּהִבָּרְאָם אלא באברהם.9 דהא כתיב הַבֶּט נָא הַשָּׁמַיְמָה (בראשית טו, ה) — 'שמים' לא כתיב אלא הַשָּׁמַיְמָה, בה"א. אמר לו הקב"ה: בה"א בראתי את העולם והריני מוסיף הא' על שמך, ואת פרֵה ורבֵה. ודא איהו וְהֶאֱמִן בה', שהאמין אברהם בה"א של בריאת העולם, ועייל בגו מהימנותא עילאה כד סליק יתיה על המזל ואמר לו: הַבֶּט נָא הַשָּׁמַיְמָה, כנזכר.10 

			ובגין דא וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה (בראשית טו, ו) — הקב"ה חשבהּ לו והוא חשבהּ לקב"ה. שהקב"ה חשב לו באמנה שהאמין בה"א, והאמין שקב"ה ברא העולם, ועל דא יהיב ליה אגר טב, ואוסיף ליה ה"א בשמיה — אברם אינו מוליד אברהם מוליד,11 והיינו דכתיב וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ. ולא תאמר 'ויחשוב לו', לרמוז שהחשיב הה"א לו. ובמידה שמדד מדד לו — כמו שאברהם חשב הה"א של בריאת העולם לקב"ה לצדקה, כי צדקה עשה הקב"ה עם עולמו לבראתו בחסד, כן הקב"ה הוסיף לו ה"א וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה ועשה מזל צדק עשאו צדקה. 

			כי כבר ידוע מה שנאמר: צֶדֶק יִקְרָאֵהוּ לְרַגְלוֹ (ישעיה מא, ב) מאי דעתיך דקאי צדק במערב וגו'12 משום דאתבשר בכֹּה יִהְיֶה זַרְעֶךָ (בראשית טו, ה) שהוא כתרא י' כ"ה — כתרא ה"ה, דדינין מתערין מיניה, וצדקה צדק כנודע. הוא יתברך אוסיף ליה הא' ועשו צדקה, דהוא רחמי. דהיינו שנחלקה ה"ה מלאה דכ"ה לתרי ההין, אחד לאברהם ואחד לצדק, ונעשה צדקה. וכל דא בגין הה"א שהאמין בה' — ה"א של בריאת העולם. והיינו מה שאמרו רז"ל הַבֶּט נָא הַשָּׁמַיְמָה — 'השמים' לא כתיב אלא הַשָּׁמַיְמָה בה"א. אמר לו: בה"א בראתי העולם. דהכי מוסיף ה"א על שמך ואת פרה ורבה, וזהו שנאמר: צֶדֶק יִקְרָאֵהוּ לְרַגְלוֹ. מאי דעתיך דקאי צדק בדוכתיה ודינין מתערין מיניה — צא מאצטגנינות שלך. ודע לך דבהאי צדק אתעביד צדקה והוה כוליה רחמי. ודא הוא רזא ברז"ל מה שאמר: צֶדֶק יִקְרָאֵהוּ לְרַגְלוֹ — צדקה היתה צווחת וגו' וקיימא לן.13 

			ועל זה התחיל בעל הכתב ואמר: ה"א לכם אנשי קדש, לאזהרא להון לתקנא ה"א דא, שהם חמשה דאיתכללו בפומא, ברזא מֵרֹאשׁ שְׂנִיר וְחֶרְמוֹן — דא לשון שהוה רישא, ואמצעיתא — דא חיך דמחתכא לדיבור. מִמְּעוֹנוֹת אֲרָיוֹת — אלין שיניים; מֵהַרְרֵי נְמֵרִים — אלין שפוון, שלימו בפומא שלים, דאשתלים בהו דבור,14 בסוד וְנִשְׁמַרְתָּ מִכֹּל דָּבָר רָע (דברים כג, ט) דאינון חד, ואינון גרון, חיך, לשון, שיניים, שפתיים. אינון דומים למקור שלהם — זה אברהם, כמו שאמר: מֵרֹאשׁ אֲמָנָה — דא אברהם,15 שהאמין בה"א דבריאת העולם.

			וכהאי ה"א אֲבָנִים שְׁלֵמוֹת תִּבְנֶה (דברים כז, ו) לקב"ה, וסלקא ה"א לאתראה, והוה השם שלם ידעיה הנשמה. תִּבְנֶה — כתיב: יְהֹוָה שָׁמָּה (יחזקאל מח, לה), וכל זמן שהשם לא שלם גם דעיה נשמה, ואז יתקיים מִיּוֹם יְהֹוָה שָׁמָּה (שם, שם) — שם ה"א, ועלייהו אמר יעקב: וַיִּקַּח מֵאַבְנֵי הַמָּקוֹם וַיָּשֶׂם מְרַאֲשֹׁתָיו וַיִּשְׁכַּב בַּמָּקוֹם הַהוּא (בראשית כח, יא) והדר אתעבידו חד, כמו שנאמר: וְהָאֶבֶן הַזֹּאת אֲשֶׁר שַׂמְתִּי מַצֵּבָה (בראשית כח, כב).16 

			וה"א — בן שבנה בית אלהים בה"א, דחזא יתיה בנוי נחרב ובנוי, דא ה"א דנטל קב"ה מן נערה, נער כתיב,17 ועליה איתמר: גָּדוֹל יִהְיֶה כְּבוֹד הַבַּיִת הָאַחֲרוֹן מִן הָרִאשׁוֹן (חגי ב, ט) ה"א בתראה דיתוב לאתראה: וַאֲנִי אֶהְיֶה לָּהּ... חוֹמַת אֵשׁ (זכריה ב, ט), ועל זה אמר: ה"א לכם אנשי קדש אנשי אמת, להקים הה"א דנפלת באלף החמישי, ונפלת ה"א דאברהם, בסוד וְנָהָר יֶחֱרַב וְיָבֵשׁ (ישעיה יט, ה), יחרב — בית ראשון, ויבש — בית שני. 

			והשתא דעיילנא באלף השישי, שהוא מילוי הה"א, אומר לאנשי אמת עליכם לבקש האי ה"א מליאה, דכד הוי הכס — כסא שלם, דאתון צריכין לאתערא לישראל, לאתחברא בנהורא חוורא, דהוא נהורא דכליל כל גוונין — דא מלכא משיחא, למהוי רוחא דכלהו כלילין ביה, ברוחא במלכא משיחא, דהוי שלמא דכלהו עלמין, ואתקרי ה"א, דה"א סלקא לאתראה ויכלי למיעל להו ארעא קדישא ולשתלים אומאה, דכתיב וַיֹּאמֶר כִּי יָד עַל כֵּס יָהּ מִלְחָמָה לַיהֹוָה (שמות יז, טז). 

			מדה ה"ה — דא שנת ח"ת שמאז התחילה המלחמה.18 ומההוא יומא איתער מלכא משיחא ירום הודו ואמר: ה"א לכם לאתגברא על חמישה עממין גבורים, ואינון חמישה: עמלקים, גבורים, רפאים, נפילים, ענקים, דבגינייהו נפלת ה"א בתראה דאינון בין תרי הה"ין, דלא אתקרי וא"ו בינייהו, בגין דלא יתפרנסון מעץ החיים. ואי לא יתמחון האי חמישה עממין, לא סלקא ה"א לאתראה, כי כן נשבע כִּי יָד עַל כֵּס יָהּ, ולא נחתא ה"א, אינון חמישה חומשי תורה בשבעים אנפין למלכא משיחא. 

			וצריך שתחלה אֱמֶת מֵאֶרֶץ תִּצְמָח (תהלים פה, יב) ואז ישראל מתפקדין, ודא הוא וְאֵד יַעֲלֶה מִן הָאָרֶץ (בראשית ו, ב) והוא ו"ה — בוא"ו לאשלמא שמא קדישא; וה"א — דא ה"א בתראה דאדם, שהוא שם מ"ב — יו"ד ה"א וא"ו ה"א, והוא מלכא משיחא. סיפיא דאדם דא עקיבו של אדם, שעתיד להכהות גלגל חמה כשיעלה אד מן הארץ, מנוקבא דתהומא רבא. 

			ואז וְהִשְׁקָה אֶת כָּל פְּנֵי הָאֲדָמָה (בראשית ב, ו), יי' ישקה לישראל שהם פני האדמה, ישקה אותם בתורה בשבעים פנים, דכלהו ישראל כלילין ביה, כמה דהוו כלילין באדם, כמו שנאמר וְרוּחַ אֱלֹהִים (בראשית א, ב) דא רוחא דמלכא משיחא, דבקדמיתא הוו כלהו כלילן באדם, בסוד וַיִּפַּח בְּאַפָּיו נִשְׁמַת חַיִּים (בראשית ב, ז) 'נשמה' 'חיה' לא כתיב אלא נִשְׁמַת חַיִּים — דא נשמה, וכלהו חיים — אלו ישראל, וכלהו חייא. ובגין דחטא וְנִרְגָּן מַפְרִיד אַלּוּף (משלי טז, כח) ונעשה כל אחד לעצמו, וזה שנאמר: וַיְהִי הָאָדָם לְנֶפֶשׁ חַיָּה (בראשית ב, ז) בתר דהוה נשמת חיים, נעשה נפש חיה, וירד ממדרגתו, ומשם גרם כמה אבות נזיקין. 

			ועתיד מלכא משיחא לקרב ולתקן ולחבר את האהל כבתחילה שהוא אדם, והוה כלל ופרט וכלל, ואין בכלל אלא מה שבפרט, והוה כלל הצריך לפרט ופרט הצריך לכלל, דהוא צריך לכבדינו ואנו צריכין לכבדו, ובגין דא צריכין רישי דרא לאתכללא עם דרא דילהוו כלל אחד, בסוד בְּהִתְאַסֵּף רָאשֵׁי עָם יַחַד שִׁבְטֵי יִשְׂרָאֵל (דברים לג, ה), וכלהו להתכללא ברוחא דמלכא משיחא, ברעותא דליבא, בדבקותא שלימתא, כדי לתקנא יתהון. ויתעבדו כלהו חד כליל כל גוונין, ולמסבל מרעין עימיה, ולהוו רהיטין בתרא, דהא איהו רעיא מהימנא, ואי לא אזלי רישי דרא קדמיהון, לא אזלי שאר עמא בתרייהו,19 שהגוף הולך אחר הראש.20 
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					3	מדרש רבה שמות, פרשה כג פסקה ה: 'תָּשׁוּרִי מֵרֹאשׁ אֲמָנָה (שיר השירים ד, ח) עתידין ישראל לומר שירה לעתיד לבא, שנאמר: שִׁירוּ לַיהֹוָה שִׁיר חָדָשׁ כִּי נִפְלָאוֹת עָשָׂה (תהלים צח, א). ובאיזה זכות אומרים ישראל שירה בזכות אברהם שהאמין בהקב"ה, שנאמר: וְהֶאֱמִין בַּיהֹוָה (בראשית טו, ו) היא האמונה שישראל נוחלין בה ועליו הכתוב אומר וְצַדִּיק בֶּאֱמוּנָתוֹ יִחְיֶה (חבקוק ב, ד)'. הפרשן משבח את המאמינים שהאמינו בשבתי צבי כבר בתחילת דרכו המשיחית. 

				

				
					4	זהר, ח"ב, ג ע"א.

				

				
					5	ילקוט שמעוני, שופטים, פרק ה, רמז מו; זהר, ח"ג, רכ ע"א.

				

				
					6	השווּ לדברים שבאו בדף מגניזת קהיר שגילה יוסף ינון פנטון, וכה נאמר: "וג"כ נשלם הכסא והשם כי הכסא במלואו גי' שמ"ו הרי כי ע"י אדונינו יר"ה וע"י נתן הנביא נשלם הכס"א והש"ם" (פנטון, 'תעודה מהחוג הפנימי', עמ' 39-38.

				

				
					7	מחלוקת היא בין פרשני המקרא. רש"י פירוש על אתר: 'וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה (בראשית טו, ו) — הקב"ה חשבה לאברם לזכות ולצדקה על האמונה שהאמין בו'. ואולם הרמב"ן חלק עליו וסבר כי לא הקב"ה חשב לאברהם לצדקה על האמונה שהאמין בו אלא דווקא אברם הוא זה שחשב כי בצדקו של הקב"ה ייתן לו זרע. וכה כתב הרמב"ן: 'וְהֶאֱמִן בַּיְהֹוָה וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה (בראשית טו, ו) פירש רש"י הקדוש ברוך הוא חשב לו צדקה וזכות על האמונה שהאמין בו. ואיני מבין מה הזכות הזאת, למה לא יאמין באלהי אמן, והוא הנביא בעצמו, ולא איש אל ויכזב, ומי שהאמין לשחוט את בנו היחיד האהוב ושאר הנסיונות, איך לא יאמין בבשורה טובה. והנכון בעיני כי יאמר שהאמין בה' וחשב כי בצדקו של הקב"ה יתן לו זרע על כל פנים, לא בצדקת אברם ובשכרו'. הזוהר מכיר כבר את המחלוקת בין רש"י לרמב"ן וצועד בעקבי הרמב"ן, וכה אמר: 'אי דכתיב 'וְהֶאֱמִן בַּיְהֹוָה וַיַּחְשְׁבֶהָ לּוֹ צְדָקָה (בראשית טו, ו), אי קודשא בריך הוא חשבה לאברהם, או אברהם לקודשא בריך הוא, ואנא שמענא דקודשא בריך הוא חשבה לאברהם, ולא אתישבא בלבאי, אמר ליה, הכי אוקימנא, ולאו הכי הוי. תא חזי, וַיַּחְשְׁבֶהָ, ויחשוב לוֹ לָא כתיב, אלא וַיַּחְשְׁבֶהָ — אברהם ודאי חשבה לקודשא בריך הוא' (זהר, ח"ג, קמח ע"א). לעומתם הפרשן שלפנינו חורג מהתפיסה הבינארית של רש"י, הרמב"ן והזוהר — או אברם או הקב"ה, וטוען כי גם וגם — גם אברם חשבה לקב"ה לצדקה וגם הקב"ה חשבה לאברם לצדקה.
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			פֵּרוּשׁ 
סָהֲדוּתָא 
חֲמִישָׁאָה

			 

		

	
		
			ואני הצעיר המעתיק בראותי דברי הסהדותא חמישאה, ואת הַמַּרְאָה ההיא איך עתיד להתגלות האור של אדונינו יא"א [=יאיר אורו], וכח התורה הקדושה שעתיד הקב"ה להשרות עליו רוח חכמה ובינה, כמו שהשכיל היטב בסהדותא חֲמִישָׁאָה, אז תבין מזמור הַשָּׁמַיִם מְסַפְּרִים דעל ההוא יומא איתמר,21 והכי קא מתפרש: 

			הַשָּׁמַיִם מְסַפְּרִים בקדמיתא מאירים כספיר,22 והדר מספר וממלל כאיניש דממליל עם חבריה ליקרא דקב"ה, כמו שאמר שעתידה הַמַּרְאָה ההיא להיות בה חיות ורוחניות ורוח ממללה של רוּח אֱלֹהִים (בראשית א, ב) — דא רוחא דמלכא משיחא.23 

			וזהו שנאמר: וּמַעֲשֵׂה יָדָיו מַגִּיד הָרָקִיעַ, מאן וּמַעֲשֵׂה יָדָיו? דא מלכא משיחא ודאי, דאיהו יציר כפיו של הקב"ה, דהוא אדם הוא משיח,24 הוא מַגִּיד הָרָקִיעַ, שמתפשט רוחו ברקיעא, כמו שכתב בסהדותא חֲמִישָׁאָה. 

			יוֹם לְיוֹם יַבִּיעַ אֹמֶר, דא שמשא, דהנהו צורתא דכמה שמשי דהוו בההיא מַרְאָה חד לחד. יַבִּיעַ אֹמֶר מהנהו אמרות טהורות של התורה, אשר משרה הקב"ה על אדונינו יא"א [=יאיר אורו]. 

			וְלַיְלָה לְּלַיְלָה יְחַוֶּה דָּעַת דא סיהרא, דהוו נמי כמה צורתא דסיהרא בההיא מַרְאָה, וחד לחד מחוה דעת של אוריתא, דשריא רוח דעה במלכא משיחא, ומינה אתפשט לכלהו מראות דהוו בה. 

			אֵין אֹמֶר וְאֵין דְּבָרִים בְּלִי נִשְׁמָע קוֹלָם האי פסוקא על יומין קדמאין איתמר. דבקדמיתא שמשא וסיהרא אין להם אומר ודברים בְּלִי נִשְׁמָע קוֹלָם. ובההוא יומא דמלכא משיחא יוֹם לְיוֹם יַבִּיעַ אוֹמֵר. 

			בְּכָל הָאָרֶץ יָצָא קַוָּם דא קו האמצעי, הוא עמוד ענן הראשון דנחית מן שמיא לאתוא. והדר פריש וחזו יתיה כוליה עלמא ונבהלין וממללין דין עם דין, היינו וּבִקְצֵה תֵבֵל מִלֵּיהֶם דהוה ההוא ענן נראה עד קצה תבל, והוו ממללין כוליה עלמא על האי ענן.

			לַשֶּׁמֶשׁ שָׂם אֹהֶל בָּהֶם דבההוא יומא לא יתבי אינשי בביתא, אלא כלהו תחות שמשא כאהל למיחזי האי חזותא יקירא ויתירתא. והשמש הוא אדונינו יא"א [=יאיר אורו]25 שעתיד להאיר כצאת השמש בגבורתו אלא שעתה יש ענן מכסה השמש. 

			ותשכיל ותראה כי תיבת השמש במילוי עם הכולל עולה תתי"ו כמספר שבתי צבי עם הב' כוללים, ומילוי תיבת השמש עולה כמספר ענן כזה: ה"י שי"ן מ"ם שי"ן, לרמוז שעתה השמש מכוסה בענן, אבל עתיד הענן ההוא להזדכך במאד מאד כדאיתא בסהדותא חמישאה. 

			וְהוּא כְּחָתָן יֹצֵא מֵחֻפָּתוֹ דנפיק מלכא משיחא כחתן ועייל בנו ההוא עננא לעיני כל עממיא. 

			יָשִׂישׂ כְּגִבּוֹר לָרוּץ אֹרַח דקודם דעייל בההוא עננה, רץ כגבור ארוכות וקצרות כי היכי דליחזי יתיה כוליה עלמא בדמותו בצלמו ולבתר עייל. 

			מִקְצֵה הַשָּׁמַיִם מוֹצָאוֹ דבתר דסליק עם ההוא קו הדומה לענן, משתטח לארכו מקצה השמים עד קצהו, כמו כתב בסהדותא חמישאה. 

			וּתְקוּפָתוֹ עַל קְצוֹתָם בקדמיתא הוה תקיף ושליט על מקצת השרים דהא לא נחתו אינון ז' שרים גדולי עמים עד הסוף. 

			וזהו שנאמר: וְאֵין נִסְתָּר מֵחַמָּתוֹ דלבתר נחתו כלהו תחת ממשלתו. 

			תּוֹרַת יְהֹוָה תְּמִימָה מְשִׁיבַת נָפֶשׁ דהא קודם שישרה עליו רוח ה' רוח חכמה לפרש התורה, אמרו השרים — אלה הם השמים החדשים, וכד נחה עליו רוח ה' של תורת ה' תמימה בשבעים אנפין בתמימות אז מְשִׁיבַת נָפֶשׁ שהתחילה הַמַּרְאָה ההיא להיות בה נפש ורוחניות ממש מכח מלכא משיחא, שנתפשט מכח התורה וסודותיה בכל הַמַּרְאָה ההיא. 

			עֵדוּת יְהֹוָה נֶאֱמָנָה מאי קא משמלן, אלא הכי קא מתפרש: העדות שמעידים הבריות על ה' היא נאמנה, כי אז הוא בראִיה ממש, ובקדמיתא הוו מעידין כוליה עלמא על מציאות ה' בידיעה ולא בראִיה. והאי סהדותא לא הוי בשלימו, אבל ההוא יומא דקא חזו בעינייהו, האי ודאי עדות נאמנה. 

			מַחְכִּימַת פֶּתִי כד"א מָלְאָה הָאָרֶץ דֵּעָה (ישעיה יא, ט), מההוא נהורא דהוו נהירין מיניה ומההוא שפע דהוו(!) משפע להו. 

			פִּקּוּדֵי יְהֹוָה יְשָׁרִים מְשַׂמְּחֵי לֵב מאי קא משמלן, אלא בקדמיתא, כד נטיר איניש ית פקודוי דקב"ה, נטיר יתהון כחק בלי טעם, נראה בעיניו כאילו חס וחלילה אינם משפטים ישרים לפי שלא ידע טעמם. אבל בההוא יומא דאיתוסף בהו חכמה ודעת אז יבינו טעם החוקים וידעו כי הם גם כן יְשָׁרִים מְשַׂמְּחֵי לֵב כדבר שהלב מחייב לעשותו בשמחה. 

			מִצְוַת יְהֹוָה בָּרָה מְאִירַת עֵינָיִם דהא קב"ה צוה וגזר שיהיה להם יכולת לראות בעיניהם כל זה כמו שכתב, תן אתה בנו כוח ויכולת לראותו כדאיתא בסהדותא חמישאה, והיינו דכתיב: מִצְוַת יְהֹוָה בָּרָה מְאִירַת עֵינָיִם. 

			יִרְאַת יְהֹוָה טְהוֹרָה עוֹמֶדֶת לָעַד דביומין קדמאין דחיל איניש דחילו דקב"ה, אבל לאו איהי דחילו שלימתא, דהא ההוא שאור שבעיסה גרים ליה לאיניש למהוי יומא דחיל ויומא לא. אבל בההוא יומא כד אתבטל יצרא מעלמא אז יִרְאַת יְהֹוָה טְהוֹרָה עוֹמֶדֶת לָעַד, — יִרְאַת יְהֹוָה ולא יראת אלקים, דאיהי יראה דלא הדר בית לעלמין. 

			מִשְׁפְּטֵי יְהֹוָה אֱמֶת צָדְקוּ יַחְדָּו מאי קא משמלן, אלא בקדמיתא אין לדיין אלא מה שעיניו רואות, ואולי הוא דין אמת אבל אינו לאמתו, כי אולי הבעלי דינין טוענין שקר. אבל בההוא יומא דמלכא משיחא מורה וְדָאין לא יכלי לטעון שקר, הא ודאי מִשְׁפְּטֵי יְהֹוָה אֱמֶת צָדְקוּ יַחְדָּו. וגם תרויהו מצדיקים עליהם את הדין, כי בתחלה הוו רדפי בתר הגזל מסיבת עניותא. 

			ואז הַנֶּחֱמָדִים מִזָּהָב וּמִפַּז יהיו חביבים עליהם משפטי ה' יותר מזהב ומפז, ולכך לא יטענו שקר איש באחיו. עד כאן דברי ישראל. 

			 

			משיב מלכא משיחא ואמר:

			 

			גַּם עַבְדְּךָ נִזְהָר בָּהֶם בְּשָׁמְרָם עֵקֶב רָב לפי שהקדוש ברוך הוא אמר לדוד: אִם יִשְׁמְרוּ בָנֶיךָ בְּרִיתִי וְעֵדֹתִי... גַּם בְּנֵיהֶם עֲדֵי עַד יֵשְׁבוּ לְכִסֵּא לָךְ (תהלים קלב, יב). לכן אומר משיח בן דוד: גַּם עַבְדְּךָ — אני עבדך זכיתי באותו הגם שאמרת גַּם בְּנֵיהֶם עֲדֵי עַד יֵשְׁבוּ לְכִסֵּא לָךְ, לפי שהיה עבדך הנזכר נזהר בהם במצותיך ועדותיך בזהירות, ומשם זכיתי להיות נזהר בהאי זוהר עילאה של המראה הנזכר.26 בְּשָׁמְרָם עֵקֶב רָב דאנא עקיבו של אדם רב והוא לא נטיר ית פקודוי, ואנא אתקן, כמו שנאמר: עקיבו של אדם הראשון היה מכהה גלגל חמה, והוא משיח.27 

			שְׁגִיאוֹת מִי יָבִין הוא מתודה על הב' שגיאות, הב' פתויים, דחויא לחוה וחוה לאדם הראשון, אשר שגה ונכשל בהם. 

			על כן המשיח הוא מתפלל מִנִּסְתָּרוֹת נַקֵּנִי. 

			גַּם מִזֵּדִים חֲשׂךְ עַבְדֶּךָ דכיון שזכיתי לישב על כסא המשפט, יהי רצון שלא יתחייבו זדים ועושי רשעה על ידי אלא ישובו מחטאתם כי בזה אל ימשלו בי. 

			אַל יִמְשְׁלוּ בִּי אָז אֵיתָם דלא יתרעמון אבהתהון עלי על חובת בניהון. 

			וְנִקֵּיתִי מִפֶּשַׁע רָב דאי הוה חד דחלל את ה' דהוא פשע רב ולא הויא ליה כפרה עד ימותון אהיה נקי מדמו. 

			יִהְיוּ לְרָצוֹן אִמְרֵי פִי וְהֶגְיוֹן לִבִּי תמיד היו פי ולבי שוים לטובה. 

			יְהֹוָה צוּרִי וְגֹאֲלִי שאומר בפני כל העולם אל תטעו אַחֲרַי חס וחלילה, כמו שטעו המלאכים באדם הראשון, ובקשו לומר לפניו 'קדוש',28 כי תדעו שיְהֹוָה צוּרִי וְגֹאֲלִי. כל הצורה והמראה הזאת הנפלאה הוא יתברך יְהֹוָה צוּרִי, אשר הוא ציירני כך, דאין צור כאלקינו ואין צייר כאלקינו.29 וכמו שנאמר שעתיד הקב"ה לציירו צורה חדשה30 וזה רמז אדם הראשון. 

			לְהַגִּיד כִּי יָשָׁר יְהֹוָה צוּרִי וְלֹא עַוְלָתָה בּוֹ שהמשיח גם כן יאמר אע"פ שמכירים אתם אותי בצורה אחת ועכשיו בצורה אחרת, אין עָוֶל בדבר, כי יְהֹוָה צוּרִי וְלֹא עַוְלָתָה בּוֹ — הוא גאל אותי ואתכם.

			  

			אמן כן יהי רצון.

			  

			
				
					21	על פרשנותו של ר' ישראל חזן את מזמור תהלים י"ט ראו חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 109-103. אין זהות בין שני הפירושים הללו למזמור זה.

				

				
					22	שמות כח, יח. עוד ראו הַשָּׁמַיִם מְסַפְּרִים כְּבוֹד אֵל וגו', קרא דא הא אוקימנא ליה, אבל בזמנא דא דכלה אתערת למיעל לחופה ביומא דמחר, אתתקנת ואתנהירת בקישוטהא בהדי חברייא דחדאן עמה כל ההיא ליליא, ואיהי חדאת עמהון, וביומא דמחר כמה אוכלוסין כמה חיילין ומשריין מתכנשין בהדה, ואיהי וכלהו מחכאן לכל חד וחד דתקינו לה בהאי ליליא. כיון דמתחברן כחדא, ואיהי חמאת לבעלה, מה כתיב השמים מספרים כבוד אל, השמים דא חתן דעאל לחופה מספרים, מתנהרין כזוהרא דספיר, דנהיר וזהיר מסייפי עלמא ועד סייפי עלמא (זהר הקדמה, ח ע"א). עוד ראו חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 103, 213. 

				

				
					23	'וְרוּחַ אֱלֹהִים מְרַחֶפֶת (בראשית א, ב) — זה רוחו של משיח, דכתיב: וְנָחָה עָלָיו רוּחַ יְהֹוָה' (ישעיה יא, ב) (ילקוט שמעוני בראשית — פרק א — רמז ד).

				

				
					24	אד"ם ראשי תיבות אדם דוד משיח. עוד ראו חזן, פירוש מזמורי תהלים, עמ' 226.

				

				
					25	על הדימוי של שבתי צבי כ'שמש' ועל סוד אמונתו תפארת — 'השמש העליון', ראו דבריהם של נתן הנביא ור"י חזן. וכך כותב נתן הנביא באגרתו לשמואל פרימו: 'מכאן מודעא רבא ויקירא לכל שלומי אמוני ישראל העומדים ומצפים ומחלי עת הגלות נגלות אור השמש ה"י שי"ן מ"ם שי"ן העליון אשר כסו ענני הודו' (אמארילייו, 'תעודות שבתאיות', עמ' רע). וכן כתב ר"ח חזן: 'והשמש העליון והקדוש הזה הוא אמונתו של אמיר"ה שהוא נשפע בה, והיא נק' תפארת ישרא"ל, ולכן כתב מוהר"ן השמ"ש במילואה ה"י שי"ן מ"ם שי"ן גי' שמו וכינויו עם הכולל' (פירוש מזמורי תהלים, עמ' 105-104).

				

				
					26	השוו לדברי ר"י חזן ששם בפי שבתי צבי את הדברים הבאים: 'לפעולות אדם' וכו', פי' כל זה סבלתי אני על עצמי, על אותם מעשים שעשה אדם; 'בדבר שפתיך' ש[ה]מרה את פיך ועבר על ציווייך; זהו 'לפעולות אדם', הראשון שעבר על 'דבר שפתיך'; ולכן אני שמרתי 'ארחות פריץ', הוא פרץ גדר ואני שמרתי אותו וגדרתי מה שפרץ ותקנתי את מה שחטא הוא' (פירוש מזמורי תהלים, עמ' 304).

				

				
					27	קהלת רבה ח.

				

				
					28	'בשעה שברא הקב"ה את אדם הראשון, טעו בו מלאכי השרת ובקשו לומר לפניו 'קדוש'. מה עשה הקב"ה — הפיל עליו תרדמה, וידעו הכל שהוא אדם' (בראשית רבה, פרשה ח).

				

				
					29	מכילתא, פרשת השירה, פרשה ח. עוד ראו דברי הזוהר: 'ועל דא כלהו בני נשא דזמינין לקיימא בעלמא כלהו קיימי קמי קודשא בריך הוא באינון דיוקנין ממש דזמינין לקיימא ביה. הדא הוא דכתיב 'גָּלְּמִי רָאוּ עֵינֶיךָ וְעַל סִפְרְךָ' וגו' (תהלים קלט, טז), 'גָּלְּמִי רָאוּ עֵינֶיךָ' מאי טעמא? בגין דדיוקנא אחרא עלאה הוי כהאי, ובגין כך כתיב: 'וּמִי צוּר זוּלָתִי אֱלֹהֵינו' (תהלים יח, לב), מאן צייר טב יצייר כלא כקודשא בריך הוא' (זהר, ח"א, צא ע"א).

				

				
					30	גרשם שלום סבור כי הכוונה למונח הנוצרי Transfiguratio הרומז להאלהתו של שבתי צבי. על כך ראו: שלום, שבתי צבי, עמ' 719.
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			החכמים השלמים גבירים המעולים כמה"ר יהודה חיים מאנקונה 
וכמה"ר דוד קויטניו בנבנשתי 
ה' שמרם לעולם

			מקור31

			Sera dizirle sus M[ercedes] איך האיר אל עבר פנינו una l[etra] de sus M[ercedes] de ר"ח שבט diziendo q[ue] le seamos .הדברים על בוריָן מודיעי'

			Sabran s[us] M[ercedes] como יום ז' לחדש מנחם משנת התכה tuvimos una letra de עזה en la qual avizan q[ue] אשרינו שזכינו לראות מה שלא ראו אבותינו כי האיר לנו אור גדול ע"י מ"ו האלדי נתן הנביא 

			q[ue] siempre fue joya preciosa en חכמ' העיון y no se entendia בחכמ' הקבלה y vieron entonces en חדש אד' שנ' תכ"ה se retiro en una camarita alta solo y algunos חברים abaxo de enfrente y les dava תקון כמה הפסקות וטבילות y descubria a cada uno lo q[ue] hizo de bien y mal אפי' דברים שבינו לבינה y en בקבלה וסוד השיג הרבה ע"י אליהו הנביא ז"ל y hazia הפסק ו' ימים וששה לילות משבת לשב' עד ז' לסיון. 

			Todo esto ליל שבת דבר ה' היה אליו בקול יוצא מפיו דברים אש' לא נוכל לגלו' בלילה ההו' חג השבועות nada, despues ליל מ"ש fuimos a meldar a su caza dixo הבדלה בכוונה ובנגון y le nacio בן זכר y נמלא הבית אורה y en toda caza q[ue] avia judios toda una hora todos רעדה אחזתם y despues nosotros meldando se arrimo y באזננו שמענו קול יוצא מפיו בארבע פנות הבית y de cada cien palabras no podimos escrevir una אשרי עין ראתה וברוך ה' q[ue] nos sustento el d[io] דעת q[ue] cierto מימות מרע"ה לא נשמע כזאת mas ריש מלין del כללות de lo q[ue] se oyo fue שמעו אלי אבירי לב עד מתי אתם קשי עורף לא תשאלו עוד אות מנתן ידידי כי רוח ה' בקרבו חזרו בתשובה ואתם תלת קשרי דמהימנותא ואם תזכו להיות י' תזכו להיות עזר וסיוע לשבתי ידידי עליו נא' והאיש משה עניו מאד אוי לו למהרהר אחריו כאלו מהרהר אח' השכינה ובקרוב תזכו לראות מה שלא ראו אבותיכם.

			Esto es כטפה מן הים q[ue] no abastan manos de papel pa[ra] escrivir כל אשר שמענו y alcançar a escrevir. D'ahi a 3 dias se dixo venir de עטרת ראשנו הרב הקדוש כמהרר שבתי צבי במצרים q[ue] avia dos años q[ue] fue שליח de ירושלים y estava sin su הארה. Q[uan]do le contamos esto vido todo como un חלום. Lo Conbidaron una noche done el suegro de נתן הנביא q[ue] es החכם הנעלה כה"ר שמואל די לישבונה. Le m[an]do a rogar al נביא q[ue] le hiziesse saber a q[ue] hora le viene la נבואה q[ue] le llamara. Le dixo q[ue] fuera בה שעת'. Q[uan]do fue no se oyo de su boca otro q[ue] dos palabras יחינו מיומים וביום השלישי יקימנו חזרו בתשובה ויקוים זה בכם. No se entendi[o] la הברה otro q[ue] nos dixo ביום הג' lo entendereis, y ansi fue q[ue] ביום הג' le vino el חיות y la הארה למ"ו עטרת ראשנו שבתי צבי יר"ה cosa q[ue] קרן עור פניו. ותפל אימתו על כל העמ'. La otra noche נתגלה לנביא q[ue] es נאם דוד בן ישי משיח אלדי יעקב. Y luego fue מדבר ר' שבתי y dixo קומו ונעלה אל ירושלים y llevo קרוב לארבעים איש todo con טכסיסי מלכות y nos llevo por otros caminos cosa q[ue] el paxaro no podia passar del miedo y lo que vimos בדרך ההו' y los אותות ומופתים son דברים שלא נתנו ליכתב ברוך אשר נתן לנו נס de ver lo q[ue] vimos. Despues uvo causa q[ue] no entramos con el en Jerusalaim todos juntos ובירושלים הכל אפים ישתחוו לו. Y dize q[ue] nos lleva e Esmir de presto y יז בתמוז lo hizieron יו"ט משת' ושמחה בעזה לכבוד השכינה q[ue] ansi נתגלה. 

			ע"כ נוסח הכת' של עזה 

			יום ח' למנחם Vino aqui en Halep y no amostro nada ni queria q[ue] le cataramos sino como un חכם a tanto q[ue] encomendo al ש"ץ lo llamase[n] החכם הנעלה. Ros hodes Elu[l] se fue a Esmir. 

			וז' לאלול באו ג' חכמים מעזה הלכו דרך ים ונשבו בדרך. מיום כפור התחילו כמה אנשים נערים ונערות פה חליף מתרעשים ורועדים ואומרים כמה דברי נבואה בקצת דברים אמת ובקצת דברים לאו. לא ידענו מה הם אם הוא רוח הקדש או נשמה חדשה ברוך היודע.

			Agora שמענו מפי כתבים שבאו לסוחרים אשר לא מבני עמנו איך se fue de Esmir a Costantina דרך יום y en Galipo le topo un שר משרת המלך q[ue] venia por el y lo llevo a Costantina לפני ovezi[r].

			 

			וחבשו בבית הסוהר, ג' לאדר א'. וראינו בילקוט על הנביאים ישעיה סי' ס'. מי גדול לכל וה' הטוב בעיניו יעשה בענינים האלה. ואנחנו פה חליף עשינו הפסקה משבת לשבת קרוב לת"ר איש ומיום ג' של ההפסקה צריך לטבול בכל יום פעם ביום ופעם בלילה. 

			ונתן הנביא שולח לכל אחד תיקון נשמתו ומודיע לכל אחד ניצוץ נשמתו.

			י"ז אדר א'.

			חתומים שלמה בכמה"ר אברהם לנייאדו 

			נסים בכמה"ר מרדכי דיין זל"ה

			תרגום

			יש להודיע למעלת כבודכם איך האיר אל עבר פנינו מכתב מעלתכם מראש חודש שבט האומר שנהיה מודיעים להם הדברים על בוריים. ידעו מעלתכם איך יום ז' לחודש מנחם משנת התכ"ה קיבלנו מכתב אחד מעזה שבו מודיעים לנו, שאשרינו שזכינו לראות מה שלא ראו אבותינו, כי האיר לנו אור גדול על ידי מורנו ורבנו האלהי נתן הנביא, שתמיד היה תכשיט יקר בחכמת העיון ולא הייתה לו הבנה בחכמה הקבלה. וראו אז בחודש אדר שנת תכ"ה, שהתבודד בחדר בעלייה וחברים אחדים למטה ממול, ונתן להם תיקון נשמה הפסקות וטבילות, וגילה לכל אחד מה עשה מהטוב ומהרע, אפילו דברים שבינו לבינה, וכן בקבלה, וסוד השיג הרבה על ידי אליהו הנביא ז"ל, ועשה הפסקה שישה ימים ושישה לילות משבת לשבת. כל זה עד ז' לסיון. ליל שבת דבר ה' היה אליו בקול יוצא מפיו דברים אשר לא נוכל לגלות, ולא יכלו לכתוב בלילה ההוא חג השבועות כלום, ואחר כך בליל מוצאי שבת הלכנו ללמוד בביתו, אמר הבדלה בכוונה ובניגון ונולד לו בן זכר ונתמלא הבית אורה ובכל בית שהיו שם יהודים, שעה שלמה כולם רעדה אחזתם. אחר כך בהיותנו לומדים ירד ובאוזנינו שמענו קול יוצא מפיו בארבע פינות הבית ומכל מאה מילים לא יכולנו לכתוב [אפילו] אחת, אשרי עין ראתה וברוך ה' שאלהים קִיים את דעת[נו] כי בוודאי מימות משה רבנו ע"ה לא נשמע כזאת. אבל ריש מלין של כללות ממה שנשמע היה: 

			שמעו אלי אבירי לב, עד מתי אתם קשי עורף, לא תשאלו עוד אות מנתן ידידי כי רוח ה' בקרבו, חִזרו בתשובה, ואתם תלת קשרי דמהימנותא ואם תזכו להיות עשרה, תזכו להיות עזר וסיוע לשבתי ידידי, עליו נאמר: וְצַדִּיק בֶּאֱמוּנָתוֹ יִחְיֶה (חבקוק ב, ד) וְהוּא מְחֹלָל מִפְּשָׁעֵנוּ מְדֻכָּא מֵעֲוֹנֹתֵינוּ (ישעיה נג, ה) ועליו נאמר: וְהָאִישׁ משֶׁה עָנָו מְאֹד (במדבר יב, ג). אוי לו למהרהר אחריו כאילו מהרהר אחרי השכינה, ובקרוב תזכו לראות מה שלא ראו אבותיכם. 

			זהו כטיפה מן הים, כי לא יספיקו ידות נייר כדי לכתוב כל אשר שמענו ולסיים לכתוב. כעבור שלושה ימים נאמר לבוא ממצרים עטרת ראשנו הרב הקדוש כמהר"ר שבתי צבי, שזה שתי שנים, שהיה שליח של ירושלים, והיה בלי הארה שלו. כאשר סיפרנו לו זאת, ראה כול כחלום. לילה האחד הזמינו אותו אצל חותנו של נתן הנביא שהוא החכם הנעלה כה"ר שמואל די לישבונה. ציווה לו לבקש את הנביא שיודיעוהו אותה שעה שתבוא לו הנבואה שיקרא לו. אמר לו שיהיה [זה] בה שעתא. כאשר היה, לא נשמע מפיו אלא שתי מלים [מן הפסוק]: "יְחַיֵּנוּ מִיֹּמָיִם בַּיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי יְקִמֵנוּ (הושע ו, ב), חִזרו בתשובה ויקוים זה בכם". 

			לא הובנה ההברה, כי אם מה שאמר לנו, וביום הג' תבינו זאת. וכן היה שביום השלישי באה אליו החיות וההארה, למורנו ורבנו עטרת ראשנו שבתי צבי יר"ה, באופן שקָרן עור פניו ותיפול אימתו על כל העמים. 

			בלילה אחר נתגלה לנביא כי הנהו נאום דוד בן ישי משיח אלֹהי יעקב. ואז היה מדבר ר' שבתי ואמר: קומו ונעלה אל ירושלים. ולקח עמו קרוב לארבעים איש, הכול בטכסיסי מלכות. ולקח אותנו בדברים אחרות שהציפור לא הייתה יכולה לעבור מפני האימה. ומה שראינו בדרך ההוא, ואותם אותות ומופתים, הם דברים שלא ניתנו להיכתב. ברוך אשר נתן לנו נס לראות מה שראינו.

			אחר כך הייתה סיבה שלא נכנסנו עמו בירושלים כולנו יחד, ובירושלים הכול אפיים ישתחוו לו. ואמר שייקח אותנו במהרה לאיזמיר. וי"ז בתמוז עשוהו יום טוב משתה ושמחה בעזה לכבוד השכינה, כי כך נתגלה. עד כאן נוסח הכתב של עזה.

			יום ח' למנחם בא [שבתי צבי] הנה לחלף [=לחלבּ], ולא גילה דבר ולא רצה שנראה אותו אלא כחכם אחד [רגיל], עד שציווה אל שליח הציבור שיקרא אותו [לתורה] [בשם] החכם הנעלה. 

			ראש חודש אלול הלך לו לאיזמיר. 

			וז' לאלול באו שלושה חכמים מעזה הלכו דרך ים ונשבו בדרך. 

			מיום כיפור התחילו כמה אנשים נערים ונערות פה חליף [=חלבּ], מתרעשים ורועדים ואומרים כמה דברי נבואה, בקצת דברים אמת ובקצת דברים לאו, לא ידענו מה הם, אם רוח הקודש או נשמה חדש, ברוך היודע. 

			עתה שמנו מפי כתבים שבאו לסוחרים, אשר לא מבני עמנו, איך הלך לו מאיזמיר לקוסטאנטינה דרך ים ובגאליפולי תפס אותו שר אחד משרת המלך שבא בשבילו ולקח אותו לקוסטאנטינה לפני הווזיר, וחבָשו בבית הסוהר, ג' לאדר א'. וראינו בילקוט על הנביאים ישעיה סי' ס' [רמז לחבישת המשיח בבית האסורים]. מי גדול לכול, וה' הטוב בעיניו יעשה בעניינים האלה. 

			ואנחנו פה חלף [=חלבּ], עשינו הפסקה משבת לשבת קרוב לת"ר איש ומיום ג' של ההפסקה צריך לטבול בכל יום פעם ביום ופעם בלילה.

			ונתן הנביא שולח לכל אחד תיקון נשמתו ומודיע לכל אחד ניצוץ נשמתו.

			י"ז אדר א'.

			 

			חתומים שלמה בכמה"ר אברהם לנייאדו 

			נסים בכמה"ר מרדכי דיין זל"ה

			 

			
				
					31	איגרת זו נתפרסמה בידי גרשם שלום ותורגמה על ידיו. ראו גרשם שלום, 'תעודה חדשה מראשית התנועה השבתאית', בתוך: הנ"ל, מחקרים ומקורות לחקר התנועה השבתאית וגלגוליה, ירושלים תשנ"ב, עמ' 225-220.
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			איגרת ר' שלמה בן אברהם לאנייאדו 
על שבתי צבי
פתשגן הכתב ששלח כמהר"ר שלמה לאנייאדו32

			אמונים בני אמונים זרע קדושים ברוכי ה' נטעי נעמנים שפתותיהם שושנים נבונים יודעים ומשכילים בכל חכמה גומל חסד ששים ושמחים לעשות רצון קונם בהונם ואונם הנה הנם אחינו בית ישראל הנהדרים גבירים ומעולים ועל צבא תפארתם ותהלתם החכמים השלמים מרביצי תורה אשר עבודת הקודש עליהם אתה ה' תשמרם וכצִנה רצון תעטרם ויעזרם ויפלטם ויושיעם אמן כן יהיה רצון.

			אחרי עתרת החיים והשלום הן היום ראינו הכתב של מעלת כבוד תורתו ביד אנשים הגונים שבאו ממחניכם קדוש הא' כה"ר ראובן בכור עזיז הכהן נוחו עדן והב' כבוד הרב עזרא בכור אהרן נוחו עדן ושם נאמר שנודיע לכם בוריין של דברים וכל הבשורות ששמענו כלל ופרט. 

			יודע למעלת כבוד תורתכם איך כשעבר מכאן בארם צובא ספר לנו את כל ענייניו שמשנת הזא"ת נחה עליו רוח ה' בלכתו לילה אחד חוץ לעיר רחוק מן היישוב כשתי שעות מופשט ומתבודד עד ששמע קול אלהים מדבר עמו: 

			אתה מושיע ישראל משיח בן דוד משיח אלהי יעקב 

			ואתה עתיד לגאול את ישראל לקבצם מד' כנפות הארץ בתוככי ירושלים 

			ונשבע אני בימיני ובזרוע עוזי 

			שאתה הגואל האמתי ואין זולתך לגאול. 

			ובכן מאותה שעה נתלבש ברוח הקודש ובהארה גדולה והיה הוגה את ה' באותיותיו ועושה מעשים זרים כפי מה שנראה לו שכן ראוי לעשות מפני כמה סבות ותקונים אשר הוא היה מתקן. והרואים לא היו מבינים ענייניו והיה בעיניהם כמתעתע. וכמה פעמים לקו עליהם רבותינו שבארץ ישראל על רוב מעשיו שהיו רחוקים מהשכל. עד שהיה מוכרח לפרוש מבני אדם אל המדברות. ובכל פעם שהיה מתראה היה גדל והולך ומתרבה ורואה מן שאין הפה יכולה לדבר. ולפעמים היה מצטער בצער גדול ולפעמים נהנה מזיו השכינה. ולפעמים השם נסהו בנסיונות גדולים קשים ממות, ועמד בכולם. 

			עד שבשנת התכ"ה בהיותו במצרים נסהו הקב"ה ניסיון גדול, ושבח לאל יתברך עמד בנסיון. ואחר כך עשה השבעה גדולה בכמה תפלות ותחנונים שעוד לא ינסהו. ויהי היום באותו העת אשר עשה ההשפעה ההיא נסתלק מעליו כל רוח הקודש ההוא וכל ההארה, והיה כאחד העם והיה מתנחם על מעשיו הזרים אשר עשה, כי לא היה מבין עוד בטעם שלהם, כמו שהיה מבין בשעת עשייתם. 

			ובאותו היום עצמו נחה רוח הנבואה על נתן הנביא בעזה ושמע כרוז בשמים שמכריז ואמר: 

			כה אמר ה' 

			הנה מושיעכם בא שבתי צבי 

			כאיש מלחמות יעיר קנאה יריע אף יצריח על אויביו יתגבר. 

			ובתום השנה וקצת ירחיו נתגלה אליו אליהו הנביא זכור לטוב ולמדו חכמה גדולה תקוני בני ישראל ושרש נפש כל אחד ואחד. ואחר כך כשבא אדונינו שבתי צבי לעזה, וראה את נתן הנביא מתנבא עליו, היה מתלוצץ ושוחק עליו ואומר: "עמי היתה ושלחתיה".

			עד שלילה אחד בי"ד לסיון הזמינו לביתו ונחה עליו רוח הנבואה ונתעלף ויצא קול מפיו של נתן הנביא ואומר: יְחַיֵּנוּ מִיֹּמָיִם בַּיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי יְקִמֵנוּ וְנִחְיֶה לְפָנָיו (הושע ו, ב) ותו לא. והבין אדונינו ירום הודו שיְחַיֵּנוּ הנו"ן דגושה, וכן נו"ן של יְקִמֵנוּ, דמשמע כי נון של הנסתר יחייהו הקב"ה ויקמהו, ולא כפשטיה דקרא, דמשמע על הרבים המדברים בעדם — יחיינו לנו, אלא יחיינו הנון דגושה כמדבר על יחיד הנסתר, שיחיינו לאותו היחיד. כך הבין אדונינו והלך לו ולא דבר כלל. 

			ביום השלישי לאותו הדבור של נתן הנביא חזרה ההארה ורוח הקודש על אדונינו בכפלים ותחי רוחו. אז אמרו זה הדבור של יְחַיֵּנוּ מִיֹּמָיִם בַּיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי יְקִמֵנוּ בכנוי על היחיד כנזכר, שהיה על אדונינו, שהיה רוחו מת בקרבו משעת ההשבעה כנזכר לעיל. ועתה ביום השלישי לנבואת נתן הנביא חיה רוחו, וקיימא היתה לו לאדונינו, וראו הכל איך גבה משכמו ומעלה והיו פניו מאירים ומזהירים כזוהר הרקיע עד שנתקבצו כל הקהילה הקדושה שבעזה וחכמיהם וזקניהם בבית הכנסת והיו יושבים מעת תפלת שחרית עד מנחה גדולה ופניו יותר ויותר מאירים ומזהירים וכל היושבים היו זעים וחלם ברתת ובזיע. וכשנתעורר ירום הודו ונזדעזע וקם על רגליו ויאמר: "אתה פלוני ראובן ואתה פלוני שמעון", ויבחר לו ששה שבטים מימינו וששה משמאלו, ויתפללו מנחה בברכת כהנים שעלו לדוכן על פי דיבורו, וביניהם שלושה ישראלים שהיו כהנים. ובכל זה לא היה נתן הנביא יכול להסתכל בפני אדונינו ירום הודו, כי הוא היה רואה יותר מהם. ועל כן, היה יושב מהצדדים ורואה את אחוריו כי פניו לא יראו. 

			תכף בהאי שעתה כתב לו אנשים מי ומי ההולכים עמו לירושלים להקריב קרבן בתוך בית המקדש על ידי הכהן הגדול שהיה החכם השלם כבוד מורינו הרב יעקב נאג'ארה נר"ו. ויכינו את דרכם במלבושים נאים וטובים ורוכבים על סוסים ויקומו ללכת לירושלים וילכו עמהם כמה גויים. ויהי כשנשמע הדבר לאנשי ירושלם שהן באים להכנס בתוך בית המקדש להקריב קרבן ויקרעו בגדיהם וישלחו ג' וח' לאמור לו, למה אתה רוצה למסור עם ישראל להריגה בעניינם האלו, ולמה נבלע נחלת ה' חס וחלילה. ויהי בשומעו את הדברים האלה ויספוק את כפיו ויאמר, אוי ואבוי, כי אחר היות העניין קרוב מאד נתרחק, אבל סוף הכבוד לבא. ועם כל זה הלך לירושלם והוליכוהו לערכאות והוצא לאור משפטו. ואחר כך נעשה להם מחלוקת גדול, ויצא מירושלים, וקלל אותם חס וחלילה. ובאמצע הדרך ראה כת של ישראל הולכים לירושלים ונכמרו רחמיו ושלח להם מחילה ויהפוך את הקללה לברכה. 

			ויבא פה אר"ץ, והארץ האירה מכבודו. וילך לקוסטנטינא בכבוד גדול. ונתעכב במגדל גדול אחד ג' חדשים עד ששלח המלך אחריו. ובבואו לפני המלך הוציא כתבי שטנה אשר כתב המלך על היהודים לאבדם חס ולילה. ויאמר לו המלך ראה בעיניך מה אני עתיד לעשות באומתך. ויאמר[ו] לו היושבים ראשונה באפריון המלכות, הזהר בדבריך כי עתה תצא כאש חמתו. ויענה אדונינו למלך ויאמר לו: אדוני המלך, בשביל שאני באתי לראות את פניך ולהתהנות מכעס, הדרך מתכעס כל כך עלי ועל אומתי? ויאמר לו המלך: אם אמת כדבריך אל תזוז מפלטרין שלי. ויאמר אדונינו: כן יהיה. ואז הלבישו כִלְעָה33 ומצנפת ויקח אדונינו בידו הכתבים ויקרעם, ונתבטלה הגזרה, ויאהבהו מאד, וימצא חן בעיניו. והיום יושב בחדר לפנים מחדר ואינו מניח לשום אדם שיכנס אצלו. ושמענו שנולד לו בן מהול, ויקרא שמו ישמעאל. ונתן הנביא הלך לרומי לתקן חיית קנה וגו' יאיר עינינו וישמח לבנו אמן. 

			הצעיר שלמה בן כמהר"ר אברהם לאנייאדו זלה"ה

			נכתבה יום ט"ו באב שנת התכ"ט

			ועוד נשלוח עליו ואשרי המצפה ומחכה לישועת ה' כי בא יבא ולא יאחר

			נאם נא"ה ומתפלל בעד טובתם ושלותם 

			נאם הזקן והוא קטן הצעיר נתן בכמהר"ר מרדכי זלה"ה. 

			גם אני אל אחשך פי' ואעפ"י שאינם צריכים דברי החכמים הרמים השלמים חזוק שהם אמת. 

			נאם הצעיר כתולעת יעקב אריה ס"ט. 

			 

			 

			
				
					32	איגרת זו נתפרסמה כנספח למאמרו של גרשם שלום, 'תעודות שבתאיות חדשות מספר תועי רוח', ציון ז (תש"ב), עמ' 193-190. קטע ממנה נתפרסם במאמרו של גרשם שלום, 'שבתי צבי ונתן העזתי', קובץ הוצאת שוקן לדברי ספרות, תל אביב תש"א, ע' 156-155.

				

				
					33	خِلْعَة גְּלִימַת כָּבוֹד של השליט או כזאת שניתנת על ידו כאות למשרה רמה או אות חסד.
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